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r-nvoreći otvoreno

Ispovjedaonice na mjestu 
mjehova Nakićevih orguljaPremještanje mjehova znamenitih Nakićevih orgulja u crkvi sv. Frane koji su već nekoliko desetljeća bili postavljeni uza zid nasuprot orgulja, kako bi na to mjesto došle nove ispovjeda­onice izazvao je negodovanje u dijelu šibenskih kulturnjaka. Naime, ispovjedaonice su se do sada nalazile desno i lijevo od ulaza, no u crkvi su smatrali kako je to neprikladna pozicija te su odlučili nabaviti nove i postaviti ih tamo gdje su do sada bili mjehovi Nakićevih orgulja.Najotvoreniji u iskazivanju nezadovoljstva zbog te intervencije je ravnatelj šibenske Glazbene škole Ivana Lukačića Rudolf Vučić koji je uvjeren kako su šibenski konzervatori dajući su­glasnost u ovom slučaju na neki način Crkvi progledali kroz prste, te da svoje često vrlo stroge kriterije kada je riječ o zaštiti spomeničke baštine ovaj put baš i nisu primijenili. Zbog toga je o svemu obavijestio i Ministarstvo kulture, »str. 4
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Novo naselje u IčevuSkradinski gradonačelnik Nediljko Dujić potpisao je prošlog tjedna s Božidarom Pankretićem, potpredsjednikom Vlade, ujedno i ministrom regionalnog razvoja, šumarstva i vodnog gospodarstva ugovor o financiranju izgradnje infrastruktu-

A što je gradonačelnik 
koji ignorira Gradsko 
vijeće mogao očekivati 
nego - poziv na ostavku!re u novom naselju u Ićevu. Ugovor je vrijedan 4,5 milijuna kuna, a tim će sredstvima Ministarstvo financirati izgradnju kanalizacijske mreže, sustav prikupljanja oborinskih voda, izgradnju vodovodne mreže i ceste unutar naselja.-Ministarstvo je ovih dana raspisalo javni natječaj, a izvođač koji po natječaju bude izabran bit će obavezan u roku od sto dana od potpisivanja ugovora obaviti radove na infrastruk­turi, kaže Dujić. Iz gradskog proračuna financirana je izrada projektne dokumentacije, pribavljene su sve građevinske i druge dozvole za izvođenje navedenih radova, »str. 10

Ma gospodo draga, nisu protiv golfa, odnosno apartmanizacije na Oštrici pojedinci, 
nego je protiv Gradsko vijeće. I gradonačelnikova vrata mogu biti otvorena za sve 
projekte, ali ne mogu biti niti odškrinuta za one koje je Gradsko vijeće Šibenika jasno i 
glasno odbacilo. A na pitanje tko je ŠGF da ‘mene smjenjuje’ odgovor je jednostavan - 
oni koji su vas na vlast i doveli. Ti isti mogu vas i smijeniti ili barem pozvati na ostavku. 
Ili je pak nekima vlast već sada, nakon dvije godine, toliko udarila u glavu da već misle 
da su nesmjenjivi, odnosno bogomdani i nezamjenjivi

Hrvoje Malešpredsjednik Hajduka i Mirlo- vić Zagore sin otkriva da je ponosan na svog ćaću Antu i trudi se biti kao on. Hrvoje proizvodi ulje i vino, zna za- misiti kruv ispod peke, okre­nuti janjca... II trenutku kad je upoznao svoju suprugu Dijanu, odraslu u Švicarskoj, zarađivala je dvostruko više nego što on danas ima uHajduku, »str. 21

Britanski gradovi Newcastle i Gateshead nakon kraha svoje industrije okrenuli su se kulturi kao temeljnoj grani razvoja, istaknula je dr. se. Daniela Angelina Jelinčić na šibenskoj tribini ‘Kultura i grad’. Danas od kulture žive odlično, a da kultura mo­že donositi poprilično novca svjedoči i Dubrovnik čije zidine od prodaje ulaznica zarade 40 milijuna kuna godišnje, »str. 39

Počela auto-moto sezonaSkradin se još jednom potvrdio kao mjesto koje vozači vole. Od smještaja, ambijenta do odlične staze, sve to dalo je ra­zloga čelništvu HAKS-a da prvu utrku sezone - 5. nagradu Grada Skradina - dodijeli AK ‘Mihovil’, koji se još jednom potvrdio kao odličan organizator, »str. 49

ZDRAVKO PILIĆ

zdravko.pilic@sibenski-list.hr

Strašno se uzrujao šibenski gra­donačelnik Ante Županović kada su ga iz Šibenskog građanskog foruma nedavno pozvali da dade ostavku. A to je najmanje što su mogli napraviti, s obzirom na to da je evidentno da ni gradonačelnik ni njegovi zamjenici ne poštuju odluku Gradskog vijeća grada Šibenika koje je projektu golfa na Oštrici jednostavno reklo ne. I ne samo daje ne poštuju, oni je čak nisu željeli ni objaviti u službenom vje­sniku, što znači da se ponašaju kao da ona ne postoji. U svakom slučaju i gradonačelnik i njegovi zamjenici otišli su predaleko, daleko izvan svo­jih ovlasti jer baš prostorno planiranje spada u ingerenciju Gradskog vijeća. A i raspolaganje gradskom imovinom vrjednijom od milijun kuna - u što Oštrica svakako spada. I onda se gra­donačelnik čudi kad ga se pozove da dade ostavku.
Umjesto da slušaju, 
oni vode javni obračunDogradonačelnik Vidović otišao je čak i korak dalje, pa ovih dana govori o nekakvom referendumu za golf ili protiv golfa na Oštrici i to još o trošku 

investitora, što zorno svjedoči o gubit­ku bilo kakve busole među onima koji­ma su građani povjerili mandat da vo­de izvršne poslove grada Šibenika. Zar je potrebno naglašavati ovo 'izvršne'? Izgleda da jest, jer u gradskoj upravi to očito ne razumiju. Onog momenta kada je Gradsko vijeće grada Šibeni­ka odbilo projekt golfa na Oštrici, za gradonačelnika i njegove zamjenike ta je tema trebala biti stavljena ad acta i nikakvog daljnjeg razgovora s investitorima o toj temi niti je moglo niti smjelo biti. Župan Pauk s te strane ograničenja nema, njemu Županijska skupština to pravo nije uskratila, ali njima jest i to je jedina stvarno bitna razlika. No, umjesto toga i gradona­čelnik Županović i njegov zamjenik - ili je možda obratno - Vidović javno se obračunavaju s pojedincima za koje pitaju - tko su ŠGF i HSLS, tko je Zo­ran Popović da mene smjenjuju? I još gradonačelnik poručuje da su njegova vrata otvorena za razgovor s investi­torima za one projekte koji bi našem gradu i našoj djeci mogla donijeti jednu novu perspektivu. Ma gospo­do draga, nisu protiv golfa/ odnosno apartmanizacije na Oštrici pojedinci, nego je protiv Gradsko vijeće. I gra­donačelnikova vrata mogu biti otvo­rena za sve projekte, ali ne mogu biti 

niti odškrinuta za one koje je Gradsko vijeće Šibenika jasno i glasno odbaci­lo. A na pitanje tko je ŠGF da 'mene smjenjuje' odgovor je jednostavan - oni koji su vas na vlast i doveli. Ti isti mogu vas i smijeniti ili barem pozvati na ostavku. Ilije pak nekima vlast već sada, nakon dvije godine, toliko udari­la u glavu da misle da su nesmjenjivi, odnosno bogomdani i nezamjenjivi.
Gradonačelnik ili papaTo je abeceda demokracije koju neki očito još nisu svladali - što je takvo ponašanje ako nije autokracija. Ponašanje u stilu Luja XIV. - Država to sam ja, odnosno - grad to sam ja. Pa ljudi moji, 2011. je godina a ove riječi spadaju u politički rječnik feudalnog doba. Zapravo, jedini referendum koji bi imao smisla je referendum kojim se od građana Šibenika tražilo da se izjasne jesu li za to da im grad i dalje vodi gradonačelnik koji ignorira odlu­ke Gradskog vijeća, pa ma kakvo ono bilo. I takvo kakvo je bolje je od samo- vlasti na čelu grada koja se u našem slučaju , već prema potrebi, pojavljuje kao jedna osoba u tri lika - kao šiben­ski otac, sin i duh sveti. Koja se smrtno uvrijedi ako netko posumnja u njego­vu svetost i nepogrešivost. Kao da smo birali papu, a ne gradonačelnika. «
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RJEŠENJE Trgovački sud 11. svibnjaponištio odluke Skupštine Luke Šibenik, koju je sazvala Uprava ‘Transadrije’

Davor Škugor ostaje 
na čelu Luke Šibenik
DAMIR NAKIĆ 

damir.nakic@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKNakon što je 29. travnja odr­žana sporna Skupština Luke Ši­benik, došlo je do scenarija koji u Upravi Luke nisu mogli izbjeći - smjene dosadašnjeg direktora Davora Škugora i dolaska Brani­mira Lepura, člana Uprave 'Tran­sadrije' na njegovo mjesto. Za predsjednika Nadzornog odbora imenovan je Miran Ključariček, koji je ujedno i predsjednik Upra­ve 'Transadrije', a članovi NO-a Branimir Lepur i Milivoj Paić zamijenjeni su Darkom Tonžeti- čem i Vedranom Petkovičem. No, prema najnovijim informacijama koje smo dobili netom prije za­ključenja lista, ove odluke nisu dobile sudski legitimitet! Pod­sjetimo, Trgovački sud u Zadru donio je rješenjem od 29. ožujka privremenu mjeru zabrane dono­šenja važnih odluka na Skupštini Luke Šibenik, a već tada je 'Tran- sadria' kao 50-postotni suvlasnik Luke namjeravala većinom glaso­va smijeniti Škugora i nadzorni odbor.
Lepur: Skupština je 
zakonita, a ja sam novi 
direktor!Privremena mjera Trgovačkog suda bila je na snazi do 29. trav­nja, a tog je datuma planirana Skupština Luke s istim dnevnim redom. Kasnije je datum održa­vanja odgođen za 10. lipnja, ali je 'Transadria' ipak održala Skup­štinu na kojoj je u konferencijskoj dvorani šibenske Gradske knjiž­nice prisutnosti samo tri osobe (Vedrana Petkovića sa 6.030 glasova ili pola udjela u Luci,

-Iz Luke Šibenik poslali su u srijedu 11. 

svibnja dopis upravi ‘Transadrije’ u kojem 
ih obavještavaju kako su, uz postojeće 
rješenje o produženju privremene mjere 
zabrane donošenja odluka na Skupštini 
Luke Šibenik od 4 svibnja, zaprimili i rješenje 

Trgovačkog suda u Zadru od 11. svibnja kojim 
se zaustavlja primjena odluka donesenih na 
Skupštini Luke od 29. travnja 2011. Stoga je, 
navodi se u dopisu, ^nepotrebno da dolazite 
u Luku Šibenik 12. svibnja u 10 sati, kako 

ste najavili, jer bi primopredaja dužnosti 
predsjednika Uprave Luke Šibenik bila 

suprotna navedenim sudskim odlukama 
koje smo obvezni poštivati i provoditi’

Branimira Lepura i javnog biljež­nika) odlučila o novom direktoru i nadzornom odboru.Iako iz 'Transadrije' to opovr­gavaju, kao glavni razlog Škugo- rove smjene ističe se odbijanje davanja pozajmice od 5,5 mili­juna kuna na račun treće pravne osobe, 'Transadrijine tvrtke kćeri' dok je račun riječkog špeditera Porezna uprava blokirala zbog nagomilanih dugova. Drugi va­žan moment ove priče je ukida­nje predstečajnog postupka nad 'Transadrijom' koji je trebao biti pokrenut pred Trgovačkim su­dom u Rijeci 19. travnja.-Što se same Skupštine ti­če, ona nimalo nije sporna jer je prema društvenom ugovoru Luke Šibenik, za valjanost i za­konitost donesenih odluka na Skupštini potrebna suglasnost 50 posto udjeličara, a njih čini 'Transadria'. Na svim dosadaš­njim Skupštinama Luke Šibenik bili su prisutni 'Transadria' i 'Pe­trokemija', a malih udjeličara nije 

ni bilo, osim dva do tri člana užeg rukovodstva koji su nebitni kad je glasovanje u pitanju. Dakle, nije bitan broj članova nego broj gla­sova, a tu problematiku mnogi ne razumiju. Znakovito je i daje biv­ša uprava Luke Šibenik sazvala Skupštinu 29. travnja jer je deset dana ranije na Trgovačkom su­du u Rijeci bilo zakazano sudsko ročište na kojem je nad 'Transa­drijom' trebao biti pokrenut ste­čaj. Na sudu je odlučeno da ne postoje razlozi za pokretanje ste­čaja, čime su se stvorili preduvjeti za daljnje normalno poslovanje bez predstečajnog upravitelja. Nakon takve odluke, uprava Lu­ke Šibenik je bez konzultacija s 'Transadrijom' donijela odluku o odgađanju Skupštine Luke. Nije mi jasno do kada, zbog čega i s kojim ciljem? ! Nitko osim vlasni­ka ne smije u njihovo ime dono­siti odluke i to svi moraju znati, a prvenstveno Uprava društva. Takvu odluku nismo prihvatili jer je nezakonita - kazao je Branimir

Lepur koji priznaje kako je 'Tran- sadrijin' račun još uvijek blokiran, ali kaže kako deblokadu očekuju već sljedećeg tjedna, u skladu s dogovorom koji je postignut s Poreznom upravom i bankama.
Škugor Rješenje 
Trgovačkog suda govori 
puno više od Lepura!Iz Luke Šibenik poslali su u srijedu 11. svibnja dopis upravi 'Transadrije' u kojem ih obavje­štavaju kako su, uz postojeće rje­šenje o produženju privremene mjere zabrane donošenja odluka na Skupštini Luke Šibenik od 4. svibnja, zaprimili i rješenje Trgo­vačkog suda u Zadru od 11. svib­nja kojim se zaustavlja primjena odluka donesenih na Skupštini Luke od 29. travnja 2011. Stoga je, navodi se u dopisu, 'nepotreb­no da dolazite u Luku Šibenik 12. svibnja u 10 sati, kako ste najavi­li, jer bi primopredaja dužnosti predsjednika Uprave Luke Šibe­nik bila suprotna navedenim sud­

skim odlukama koje smo obvezni poštivati i provoditi'.-Kako uopće komentirati izja­ve čovjeka koji se hvali da je jednoglasno izabran na 'Skup­štini' koju je činila samo jedna osoba? Gospodin Lepur, dakle, nije direktor Luke Šibenik! O vjerodostojnosti njegovih izjava najbolje govore dosadašnji po­slovni rezultati, i samog Lepura, i skupine ljudi koja je preuzela 'Transadriju' kao zdravu tvrtku, a danas je tek sumnjivim mane­vrima štiti od stečaja i od vlastitih radnika. 'Transadriji' je blokiran račun za oko 53 milijuna kuna, a dugovi su im trostruko veći! Radnicima nisu isplatili plaće već sedam mjeseci i jasno je da odluke takve uprave 'Transadrije' ne donose ništa dobrog Luci Ši­benik. Njihove namjere jasne su i upravi i radnicima Luke, a svi skupa smo jedinstveni u nastoja­njima da zaustavimo scenarij koji je pripremila navedena skupina - zaključio je Davor Škugor. «
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CRKVA SV. FRANE Gdje će mjehovi Nakićevih orgulja

Na mjesto mjehova 
postavili ispovjedaonice

Rudolf Vučić uvjeren 
je kako su šibenski 

konzervatori dajući 
suglasnost za 

premještanje mjehova 
Nakićevih orgulja na neki 

način Crkvi progledali kroz 
prste, te da svoje često 

vrlo stroge kriterije kada je 
riječ o zaštiti spomeničke 

baštine ovaj put baš i 
nisu primijenili. Zbog toga 

jeo svemu obavijestio i 
Ministarstvo kulture

MARIJA LONČAR

marija.loncar@sibenski-list.hr
ŠIBENIKPremještanje mjehova zna­menitih Nakićevih orgulja u cr­kvi sv. Frane koji su već nekoliko desetljeća bili postavljeni uza zid nasuprot orgulja, kako bi na to mjesto došle nove ispovjedaonice izazvao je negodovanje u dijelu šibenskih kulturnjaka. Naime, ispovjedaonice su se do sada na­lazile desno i lijevo od ulaza, no u crkvi su smatrali kako je to ne­prikladna pozicija te su odlučili nabaviti nove i postaviti ih tamo gdje su do sada bili mjehovi Na­kićevih orgulja.Najotvoreniji u iskazivanju nezadovoljstva zbog te interven­cije je ravnatelj šibenske Glazbe­ne škole Ivana Lukačića Rudolf Vučić koji je uvjeren kako su šibenski konzervatori dajući su­glasnost u ovom slučaju na neki način Crkvi progledali kroz prste, te da svoje često vrlo stroge krite­

rije kada je riječ o zaštiti spome­ničke baštine ovaj put baš i nisu primijenili. Zbog toga je o svemu obavijestio i Ministarstvo kulture.
Konzultiran Božidar GrgaMjehovi, riječ je o dva mijeha, sastavi su dijelovi Nakićevih or­gulja koje je najpoznatiji hrvatski graditelj orgulja izgradio 1762. godine. Kada je krajem 60-ih go­dina crkva sv. Frane dobila veli­ke Hefererove orgulje s kora su skinute Nakićeve orgulje. Iako je riječ o povijesnom instrumentu i iznimno vrijednoj spomeničkoj baštini, tj. izvorno najsačuvani- jim Nakićevim orguljama u Hr­vatskoj, u crkvi sv. Frane za njih se nije odmah našlo odgovaraju­će zamjensko mjesto. Potvrđuje to i organolog, osnivač i voditelj šibenske Orguljaške ljetne škole Božidar Grga te kaže kako je na­kon podužeg natezanja o daljnjoj sudbini Nakićevih orgulja nakon skidanja s kora, odlučeno da se 

instrument smjesti u bočnu ka­pelicu sv. Križa gdje se i danas nalaze. Mjehovi su pak postav­ljeni uza zid nasuprot orgulja­ma, a limenim kanalom ispod poda bili su povezani s instru­mentom. Kada su fratri odlučili da u crkvi postave nove ispovje­daonice, mjehovi su se morali premjestiti, za što je zatraženo mišljenje konzervatora. - Budući da šibenski Konzervatorski odjel nema stručnjaka za orgulje pitali su mene za mišljenje. Nisam se htio miješati u odluku Crkve da zbog svojih liturgijskih potreba postavi ispovjedaonice, već mi je briga bila da mjehovi ostanu sačuvani i u funkciji instrumenta. Skicirao sam rješenje prema ko­jemu će mjehovi biti postavljeni na plafonu kućišta orgulja, a po­kretat će se preko kolotura kao što je to slučaj s nekim orguljama u drugim crkvama. To moje mi­šljenje konzervatori su prihvatili i dali suglasnost - kazao je Grga 

odbacujući bilo kakve sumnje da je ovakvo rješenje predložio samo zato što se nije želio zamje­riti fratrima u čijoj crkvi polaznici Orguljaške ljetne škole vježbaju i održavaju koncerte.-Moj posao nije bio da propi­tujem trebaju li tu doći ispovje­daonice ili ne. Meni je važno da se mjehovi ne unište ili da se ne izgube u nekim depoima - kate­goričan je Grga dodajući kako će mjehovi biti postavljeni u kućište orgulja i to najkasnije za godinu dana, a dogovoreno je da trošak njihove obnove i premještanja snosi crkva sv. Frane.
Slabo iskorištena baštinaFra Nikola Roščić iz samosta­na sv. Frane pak smatra kako se oko mjehova nepotrebno diže prašina, tvrdeći kako se cijeli ži­vot bori za zaštitu starina, ali se moraju poštovati i liturgijske za­konitosti i potrebe u što spadaju ispovijed i ispovjedaonice. -Život 

Crkve ide naprijed i ovo je u funk­ciji vjernika, a ništa nije samo za sebe - kratko je kazao fra Nikola ponavljajući kako su se mjehovi ionako nalazili na neodgovaraju­ćem mjestu. Božidar Grga vjeruje kako Nakićeve orgulje ipak zaslu­žuju bolje mjesto u crkvi. Naime, s mjesta na kojem se sada nalaze zvuk je prigušen i dobro se ne ši­ri crkvom pa Grga još uvijek gaji nadu da će se jednom s fratrima uspjeti dogovoriti oko postavlja­nja orgulja na neku bolju pozici­ju u crkvi. Za fra Nikolu Roščića ovo se čini gotovom pričom, jer sadašnji smještaj Nakićevih orgu­lja s obzirom na okolnosti smatra najboljim mogućim. A koliko su Nakićeve orgulje ponos crkve sv. Frane možda najbolje govori i to što o njihovoj slavi i vrijednosti, u danas poprilično uređenoj i ob­novljenoj crkvi, svjedoče tek dva pisana retka u kratkom tekstu o crkvi obješenom na zidu pored ulaza u ovaj sakralni objekt. «

Okrunjene glave na šibenskoj rivi

Šibenčani dočekujg>
norveškog kralja ijkraljiča

U sklopu drugog dana visokog državnog posjeta norveškog kralja Haralda V. i kraljice Šonje Repu­blici Hrvatskoj, u petak 13. svibnja norveški kraljevski par i predsjed­nik RH Ivo Josipović boravit će u Šibeniku. Prvo će posjetiti iNavis centar, projekt u čijem financira­nju sudjeluje norveška vlada, a nakon toga i NCP-ovo remontno brodogradilište. Svi zainteresirani građani koji žele pozdraviti kra­

ljevski bračni par i predsjednika mogu to učiniti dolaskom na ši­bensku rivu točno u 13 sati, otpri­like pola sata prije uplovljavanja broda 'Kadena'. Kralj Harald V. i kraljica Sonja zajedno s predsjed­nikom Josipovićem iskrcat će se na šibenskoj rivi ispred katedrale sv. Jakova, kod kipa Jurja Dal­matinca, gdje će oko 14.15. dati izjave predstavnicima hrvatskih medija, «damirnakić
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Odjeci pokušaja da Oštricapostane ‘golferska’ Smjena u ravnateljskoj fotelji Cvjetnog doma

Kursar odlazi, Neda Klarić dolazi
HDZ-ova saborska zastupnica Nedjeljka Klarić mogla bi uskoro zamijeniti Borisa Kursara na čelu Doma za starije i nemoćne oso­be 'Cvjetni dom'. Do zaključenja natječaja za tu funkciju Klarić se, kako se neslužbeno doznaje, jedi­na javila te bi ravnateljsku palicu od najdugovječnijeg ravnatelja u Šibeniku mogla preuzeti već u lipnju.Predsjednik Upravnog vijeća 'Cvjetnog doma' Mladen Abra- mac ističe kako u ovom trenutku ne zna tko i koliko se kandidata uopće javilo na natječaj koji je bio raspisan 3. svibnja, a trajao je osam dana.

Zdvajanje nad bezvrijednošću zadnjih neizgrađenih 
dijelova obale raskriva se kao nesposobnost 
mandatnih upravljača. Zašto engleski lordovi i 
teksaški naftni magnati nisu zonirali svoja prostrana 
ladanja kao područja vila i hotela, pa u jedan mah 
masno zaradili? Posredna, dugotrajna i održiva 
zarada je na razne načine bila još veća

-Ne znam koliko je pristiglo prijava, nisam to pitao. Sada još moramo pričekati dva dana kako bismo vidjeli hoće li neka prijava doći poštom, tako da ćemo sjed­nicu Upravnog vijeća sazvati u petak ili u ponedjeljak - kazao je Abramac. Potvrdio je međutim, da bi se ravnateljska smjena u Cvjetnom domu mogla dogoditi najkasnije do kraja svibnja ili po­četkom lipnja.Ni Nedjeljka Klarić nije bila razgovorljiva. Premda se javila na mobitel, na upit je li se i zašto kandidirala za ravnateljicu 'Cvjet­nog doma' Klarić je kazala kako je na sjednici Sabora i da ništa ne bi 

mogla komentirati.-Žao mi je ne mogu vam ništa reći. Prijavila sam se za raspravu i čekam red. Mogu vam samo reći da će javnost o tomu jesam li se ja­vila i s kojim motivima saznati na vrijeme - kazala je kratko Klarić.Bivša gradonačelnica Šibeni­ka Nedjeljka Klarić po struci je diplomirana socijalna radnica i iza sebe ima više od 25 godina radnog staža od čega je 11 go­dina bila ravnateljica Centra za socijalnu skrb u Šibeniku. Klarić je trenutačno i članica saborskog Odbora za zdravstvo i socijalnu skrb te Odbora za obitelj, mlade i sport. «MARIJA LONČAR

U ekonomističkom članku o cost-benefit analizi pri izra­čunu vrijednosti krajolika iz 1994. cilj upravljanja krajoli­kom je opisan ovim riječima: 'U najmanju ruku, predati budučim naraštajima portfelj krajobraznih kvaliteta makar toliko dobrih koliko imaju sa­dašnji naraštaji.' Riječ portfelj (u kreativnim industrijama to je 'portfolio') je doslovno lisni­ca, novčanik. Dakle, pročitamo li istu rečenicu drugim riječi­ma, uklanjanje jednog dijela spektra postojećih krajobra­znih vrijednosti znači izbija­nje novca iz novčanika svojim unucima.Što je vrijednost krajolika? U srcu Kazahstana japanskim turistima prodaju neprekinu­tu crtu horizonta, u paketu s nepomućenom tišinom. Tamo turisti plaćaju doživjeti ono što u svojoj napučenoj otoč­noj domovini nigdje ne mogu iskusiti: ravni, neprekinuti obzor na sve strane svijeta. Za sve građane uopće na svijetu, istaknutu doživljajnu cijenu ima i tišina. Kad sam jednom na svoju djedovinu usred Žiija, gdje kilometrima uokolo više nema nikoga, doveo prijatelja iz grada s drugog kraja zemlje bio sam zatečen njegovom pr­vom reakcijom: 'Ра ovdje se ništa ne čuje!' (Nije bio posve u pravu, ne čuje se doista ništa samo pred oluju).
Nesposobnost 
mandatnih upravljačaStoga se zdvajanje nad bez­vrijednošću zadnjih neizgra­đenih dijelova obale raskriva kao nesposobnost mandatnih upravljača. Zašto engleski lor­dovi i teksaški naftni magnati 

nisu zonirali svoja prostrana ladanja kao područja vila i hotela, pa ujedan mah masno zaradili? Posredna, dugotraj­na i održiva zarada je na razne načine bila još veća. Poricanje neekskluzivizirane krajobra- zne ljepote kao dijela eko­nomske računice sugerira da izricatelji takvih ocjena ne bi imali ništa protiv preživljava­nja čitavog života u gradu gdje žive samo ružne žene. Njihovu ljepotu konzumiramo svakod­nevno, osiguravajući dotok na­dahnuća djeci za crteže svojih majki, starima za uspomene, pjesnicima za pjesništvo, slika­rima za portrete (da, i za akto- ve), a nama u nenadahnutijem ostatku makar da lakše progu­ramo povremena sivila. Na isti su način prethodni obrađivači i regulatori krajolika osigurali dotok atrakcija zbog čijih lje­pota i privlačnosti mogu tržiti njihovi unuci.Zato se od upravljača ne očekuje jednokratno posre­dovanje u prometu zoniranih nekretnina.
Grad blještavih ulicaMožda se može navesti ka­ko je npr. Vodnjan s prilivom takvih sredstava u kratko vri­jeme postao grad blještavih ulica, ali je zbog makinacija sa zoniranjem deklasificiranog zaštićenog obalnog područ­ja ranije u sastavu NP Brijuni ovih dana njegova bivša grado­načelnica osuđena kao krimi­nalac, a šef uprave banke koja je obalu prisvojila je zatvoren u Beču. Ako već imate lijepu kćer, kupite češalj pa je - na radost i rodbine i škole - po­češljajte. Nemojte je ni prodati, ni koncesionirati. «jadran kale

Kazališno vijeće bira ravnatelja HNK u Šibeniku

Točno u podne - Boko ili...?!
Na ponovljeni natječaj javilo se petero kandidata: dramaturg i kazališni kritičar iz Splita Jasen 
Boko, glumac i redatelj iz Zagreba Marko Torjanac, šibenski glumac sa zagrebačkom adresom 
Šime Bubica, povjesničarka umjetnosti iz Splita Arijana Rožić Brakus te šibenska operna 

pjevačica Nera Gojanović. Budući da je Gojanović i članica Kazališnog vijeća, najavila je kako 
neće biti na sjednici na kojoj će se odlučivati o prvom čovjeku šibenskog HNK-a

Tko će sljedeće četiri godine voditi šibenski HNK odlučit će novo Kazališno vijeće na čelu s Dušanom Šarcem na sjednici za­kazanoj za četvrtak 12. svibnja točno u 12 sati. Kazališno vijeće birat će tako između petero kandi­data koji su se prijavili na natječaj: dramaturga i kazališnog kritiča­ra iz Splita Jasena Boke, glum­ca i redatelja iz Zagreba Marka Torjanca, šibenskog glumca sa zagrebačkom adresom Šime Bu­bice, povjesničarke umjetnosti iz Splita Arijane Rožić Brakus koja se bila kandidirala i za intendan­

ticu splitskog HNK-a te operne pjevačice Nere Gojanović koja je u šibenskom kazalištu zaposlena kao stručna suradnica za glazbeni i glazbeno-scenski program.Kazališno vijeće, kako je po­znato, ima sedam članova. Njih četvero, Dušan Šarac, Vojmir Ro- ša, Željko Petreš i Živana Podrug, predstavnici su Grada Šibenika kao osnivača kazališta dok su Ori­ana Kunčić, Sara Lovrić Caparin i Nera Gojanović izabrani iz samog kazališta. Budući da se Gojanović kandidirala za ravnateljicu kaza­lišta, najavila je kako neće biti 

nazočna na sjednici Kazališnog vijeća.Gojanović se kao i svi ostali kandidati, osim Arijane Rožić Bra­kus, javila i na prethodni natječaj za ravnatelja HNK u Šibeniku. Međutim, taj je natječaj poništen nakon što se Kazališno vijeće u starom sazivu proglasilo nemje- rodavnim da o tomu odlučuje, premda je raspisalo natječaj. Ne­službeno, favorit aktualne vlasti je Jasen Boko koji je sa šibenskim teatrom nedavno i surađivao na najnovijoj produkciji - predstavi Kontrakcije, «marmalončar
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TURISTIČKE AMBULANTE Dom zdravlja Šibenik ulaže velike napore kako bi formirao timove

Liječnika niti za lijek - 
plaća devet tisuća kuna

KATARINA RUDAN

katarina.rudan@sibenski-list.hr
ŠIBENIKZa razliku od prošlogodišnje turističke sezone kad je Dom zdravlja Šibenik bez problema uspio formirati deset liječničkih timova za potrebe turističkih mje­sta, ove godine ima poteškoća.Natječaj za popunu mjesta ras­pisan je prije mjesec dana, a pre­ma zadnjim informacijama koje smo dobili od Joška Jurića, rav­natelja te zdravstvene ustanove, devet je liječnika poslalo molbe. Jurič podsjeća kako se lani na natječaj za deset liječnika, javilo 

njih 27, pa je bilo lako formirati timove.
Javljaju se čak i iz 
Makedonije-Problem je u tomu što je ne­zaposlenih liječnika jako malo i u susjednim županijama, pa su i njihovi domovi zdravlja suočeni s istim problemom. Medicinskih sestara ima dovoljno. Što se ti­če vozila i vozača mi ćemo, ako formiramo timove, a vjerujem da ćemo neovisno o nedostatku liječnika uspjeti, napraviti reorga­nizaciju unutar ustanove, što smo činili i lani, veli Jurič.

Liječnici čije su molbe zapri­mljene u Domu zdravlja su iz Rijeke, Zagreba, Splita, te jedan iz Makedonije. Pretpostaviti je da su molbe slali i u druge domove zdravlja, pa je teško znati hoće li ugovor potpisati sa šibenskim ili nekim drugim domom zdravlja. Mjesečna plaća liječnika, s de­žurstvima, iznosi do 9000 kuna, a smještaj im osiguravaju jedinice lokalne samouprave, doznajemo od Jurića.-Potrebu za formiranjem tu­rističke ambulante za sada su iskazale općine Rogoznica i Mur- ter-Kornati, te gradovi Skradin i 

Vodice, pa su nam oni prioriteti. U Vodicama su potrebna četiri tima, jedan koji će raditi u turističkoj ambulanti i tri tima za hitne inter­vencije koje financira Ministarstvo zdravstva.
Dnevnoi 
150 pacijenataZa općine Murter-Kornati i Ro- goznicu po jedan tim, te jedan u Skradinu, a potrebni su nam do­datni timovi i za šire područje Ši­benika, kaže Jurič. Jedinice lokal­ne samouprave će prema ugovoru koji potpisuju s Domom zdravlja financirati timove s 35.000 ku­

na mjesečno. Da su turističke ambulante potrebne, najbolje kazuje podatak daje prošle godi­ne u Vodicama liječničku pomoć dnevno tražilo i do 150 turista. Načelnica Rogoznice Sandra Ja- kelić, primjerice kaže kako im je 2009. godine bilo jako teško, jer nije bilo turističke ambulante, a obiteljski liječnik nije fizički mo­gao sve stići. U proračunu je za potrebe turističke ambulante osi­gurano oko 100.000 kuna. I druge lokalne jedinice su planirale troš­kove za ljetne ambulante, a iznosi ovise o tomu koliko će one dugo funkcionirati. «

Radi promicanjaliberalnih ideja i HSLS-a

Osnovan šibenski 
ogranak Mladih 
hrvatskih liberalaU stranačkim prostorijama ši­benskog HSLS-a, u utorak je odr­žana osnivačka skupština Mladih hrvatskih liberala. Za predsjedni­ka MHL-a Šibenik izabran je Kre­šimir Kovač, potpredsjednici su Pero Kolanović i Toni Guberina, tajnica Sanja Butorajac, a rizničar Krste Stošić.Skupštini su, osim članova, kao gosti prisustvovali v.d. predsjed­nika Županijskog vijeća HSLS-a Šibensko-kninske županije Mi­

roslav Škugor i predsjednik GO HSLS-a Zoran Popović. Izabrani predsjednik Krešimir Kovač izja­vio je da s ovim danom počinje snažna i stvarna borba za pobolj­šanje položaja mladih u Šibeniku, te intenziviranje aktivnosti mladih liberala na lokalnoj političkoj sce­ni radi promicanja liberalnih ideja i HSLS-a kao stranke. Mladi libe­rali su od gostiju dobili bezrezer­vnu podršku za realizaciju svojih nastojanja. «D.N.
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IZABRANI Predsjednici i članovi upravnih vijeća županijskih javnih ustanova

Ivo Koštan na čelu Upravnog 
vijeća Ljekarni Šibenik
-Županijska skupština Imenovala je predsjednike I članove upravnih vijeća Opće bolnice Šibenik, šibenskog, drniškog I 
kninskog Doma zdravlja, ljekarni Šibenik i Omiš, te Zavoda za javno zdravstvo Šlbensko-kninske županije. Visina pojedinačnih 
naknada predsjednika i članova određena je Statutom svake ustanove, a kriterij pripadnosti vladajućoj stranci, po starom 
dobrom običaju, bio je presudan pri donošenju većine odluka o budućem sastavu upravnih vijeća javnih ustanova

DAMIR NAKIĆ

damir.nakic@sibenski-list.hr
ŠIBENIKŽupanijska skupština Šibensko - kninske županije imenovala je predsjednike i članove Uprav­nih vijeća Opće bolnice Šibenik, šibenskog, drniškog i kninskog Doma zdravlja, ljekarni Šibenik i Drniš, te Zavoda za javno zdrav­stvo Šibensko - kninske županije.
Svi predsjednici Vijeća 
mahom HDZ-ovciVisina pojedinačnih naknada predsjednika i članova određena je Statutom svake ustanove, a ne možemo se oteti dojmu daje kri­terij pripadnosti vladajućoj stran­ci, po starom dobrom običaju, bio presudan pri donošenju odluka o budućem sastavu Upravnih vijeća javnih ustanova.

Predsjednik Županijske skup­štine Josip Odak tako je, na pri­jedlog Odbora za izbor i imeno­vanja i potvrde Skupštine, postao predsjednikom Upravnog vijeća Opće bolnice Šibenik i šibenskog Doma zdravlja. Za članove uprav­nih vijeća OB Šibenik izabrani su gradonačelnica Vodica Branka Juričev Martinčev i predsjednik šibenskog HDZ-a Tomislav Ninić, a Vijeće Doma zdravlja Šibenik upotpunit će dr. Vice Nakić, Alan Lokas i Roko Antić. Za predsjedni­ka Upravnog vijeća Doma zdrav­lja Knin izabran je potpredsjed­nik Uprave Hrvatskih pošta Božo Matjanović, a za članove ravnatelj OB 'Hrvatski ponos' Knin Oliver Ojdanić, te Nenad Damjanović i Nikola Kalat. Drniškim Domom zdravlja predsjedavat će dr.med. Ljerka Karadža - Lapić iz drniškog

HDZ-a, a pomagat će joj članovi Šime Cigić, Mladen Abramac i Marko Perić.
Ivo Koštan među 
'šibenskim ljekarnama1Zanimljivo je i da je za pred­sjednika Upravnog vijeća Ljekarni Šibenik izabran bivši predsjednik Uprave šibenskog TLM-a Ivo Ko­štan, a za članove dr. Dragica Šku- gor i poduzetnica Sanja Čatlak. Na čelo Vijeća Ljekarni Drniš do­lazi član drniškog HDZ-a Nikola Lovrić, a članovi Upravnog vijeća postali su Marijana Kosor i Zoran Brakus. Robert Podrug novi je predsjednik Upravnog vijeća Za­voda za javno zdravstvo Šibensko - kninske županije, a novi članovi Martina Markov Podvinski, pred­sjednica ekološke udruge 'Argo­nauta' iz Murtera i Davor Bukić. «
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DNEVNA SLUŠANOST RADIO POSTAJA NA 
NIVOU GRADA ŠIBENIKA

ZBOG RAZLIČITIH PREZENTACIJA 
ISTRAŽIVANJA SLUŠANOSTI RADIO 

POSTAJA POJAŠNJENJE 
AGENCIJE ZA ISTRAŽIVANJE 

SLUŠANOSTI AGENCIJE IPSOS PULS

DNEVNA SLUŠANOST RADIO POSTAJA NA 
NIVOU ŠIBENSKO-KNINSKE ŽUPANIJE

ŠIBENIK

Agencija Ipsos Puls

Vjerodostojnost 
podataka:
Za vjerodostojnost podata­
ka nužna je kvalitetna (re­
prezentativna) struktu­
ra uzorka i dovoljna veličina 
uzorka. Agencija Ipsos Puls 
u sklopu svog MEDIApuls 
projekta osigurava potpu­
nu reprezentativnost uzor­
ka i dovoljnu veličinu uzor­
ka (barem 500) za pojedine 
županije na kvartalnoj (tro­
mjesečnoj) razini i te podat­
ke smatramo vjerodostoj­
nima. Mjesečni rezultati po 
županijama ne mogu biti 
pouzdani prvenstveno zbog 
veličine uzorka (uz iznimku 
Grada Zagreba).

Važnost pojedinih 
analitičkih indikatora: 
Dnevni i tjedni doseg
Oba podatka daju korisne in­
formacije u analizi radijskog 
tržišta. Ipak, na temelju isku­
stva suradnje sa marketinš­
kim agencijama možemo re­
ći da se podaci 0 dnevnom 
dosegu slušanosti koriste 
kao vrlo pouzdana informa­
cija 0 slušanosti radija. Iz tog 
razloga marketinške agenci­
je upravo taj podatak najče­
šće koriste u planiranju ogla­
šavanja.

Direktor Ipsos Pulsa
Ante Šalinović

mailto:damir.nakic@sibenski-list.hr
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ANTE KULUŠIĆ predsjednik HDZ-a Šibensko-kninske županije i saborski zastupnik

Koalicija HDZ-a i SDP-a u
DAMIR NAKIĆ

damir.nakic@sibenski-list.hr
ŠIBENIK

Očekujete li da će na sljedećoj 
sjednici šibenskog Gradskog vi­
jeća, uz pomoć HDZ-ovih vijeć­
nika doći do smjene predsjedni­
ka Gorana Grguričina?-Osobno ne vjerujem da će doći do bilo kakve smjene jer svi oni ko­ji su se 'pjenili' kako Gradsko vijeće ne valja, da tu treba štošta mijenja­ti, na kraju će dignuti svoj glas za postojeće stanje, a svi vrlo dobro znamo kakvo je ono u posljednje dvije godine. Gradsko vijeće Šibe­nika sliči na sve osim na vijeće koje bi trebalo voditi brigu o interesima građana i grada, no građani jasno vide za što se i za čije interese bore pojedini vijećnici.

Što kažete na samu inicijati­
vu za smjenom Grguričina, čega 
se 'dosjetio' Ante Gašperov Čače 
zajedno s Klubom vijećnika u 
kojem su još Ivan Ninić i Drago 
Skorić?-Inicijativa je pozitivna i legiti­mna. Sve je to demokracija, sve je po zakonu i sve one priče o neza­dovoljstvu s Gradskim vijećem i radom gradonačelnika su inicirale jednu takvu sjednicu. Ja sam, una­toč tomu, unaprijed uvjeren da od tog pokušaja neće biti ništa jer će oni pojedinci koji su nezadovoljni s Gradskim vijećem, osim Kluba vijećnika Čače, I. Ninić, Skorić i HDZ-a, radi podrške kakvoj-takvoj vlasti, glasovati za ostanak sadaš­njeg predsjednika.
Vijeće ne može 
funkcionirati bez većine

Ipak, spominjala se moguć­
nost da će se HDZ-ovim vijećni­
cima pridružiti oni iz vladajuće 
koalicije SDP-HNS kako bi zajed­
nički riješili stanje koje ni jed­
nima ni drugima ne odgovara?-Između HDZ-a i SDP-a nema niti će ikada biti koalicije u tom pogledu. SDP je, pak, tvrdio da nije zadovoljan, pa neka onda izađu na izbore i neka u Gradsko vijeće dođu neki novi ljudi koji će 

sigurno biti bolji od ovih sadašnjih vijećnika.
Podržavate li ponašanje HDZ- 

ovih vijećnika koji su već nekoli­
ko puta bježali sa sjednica GV-a? 
Predsjednik Grguričin često se 
žalio na opstrukciju rada Grad­
skog vijeća i nemogućnost rada 
u takvim uvjetima...-Predsjedniku Gradskog vijeća očito demokracija nije baš 'jača strana'. Nema se tu što opstruirati ili ne opstruirati - ukoliko Gradsko vijeće ima većinu - ono funkcioni­ra, a ukoliko nema, Vijeće ne mo­že raditi na oporbi. Saborski sam zastupnik i svjedočio sam kako su SDP, HNS i oporba stotinu puta otišli sa saborskih sjednica. Dakle, da HDZ u Saboru tada nije imao većinu, Vlada ne bi mogla funkci­onirati. Tako je i u Šibeniku, HDZ je kad se radilo o svim važnim pro­jektima u gradu, a nedavno je to bilo izglasavanje proračuna, prisu­stvovao sjednicama. Za sve ostale nove sukobe u Gradskom vijeću ne može biti odgovorna oporba, već samo i isključivo onaj tko je na vlasti, a to je SDP-HNS zajedno sa HSP-om i svojim koalicijskim par­tnerima. Kod njih je, pak, situacija takva da su im osobni interesi pu­no veći od interesa grada, no oni će se, kao i do sada, dogovarati i trpjet će jedni druge sve do kraja mandata, dakle još dvije godine.

I građani će, u tom slučaju, 
morati trpjeti ovakvo stanje do 
redovnih izbora?-Pa, građani Šibenika imat će priliku već na parlamentarnim izborima nagraditi one koji rade u njihovom interesu i u interesu grada. Znamo što su u ovih neko­liko mjeseci premijerka i Vlada RH učinili, posebno za TLM, Bikarac i gat Vrulje. Dakle, svi oni projekti koji su državni i koji su započeli ranije, sve ono što su HDZ i Vla­da rješavali, realizira se u gradu. Nažalost, ne znam koji je projekt aktualna gradska vlast napravila u zadnje dvije godine u jednom tako velikom gradu kao što je Šibenik, kako bih i ja kao saborski zastu­

pnik mogao reagirati i pomoći pri lobiranju u Zagrebu.
Možda oko toliko spominja­

nog golfa na Oštrici? Kakvo je 
vaše stajalište u pogledu even­
tualne realizacije tog projekta?-Što se tiče golfa na Oštrici, struka mora izreći svoje mišljenje. Taj projekt ne smije biti ni HDZ-ov, ni SDP-ov, niti od bilo koje druge stranke. Ukoliko je takav projekt u interesu grada i građana, mora se postići konsenzus među svim strankama. Čuo sam, nažalost, puno nebuloznih priča, počevši od toga da će se Grebaštica zbog golfa morati iseliti do toga da će cijene zemljišta i kuća na okol­nom području pasti. Potpuno sam suprotnog mišljenja i držim da će, ukoliko dođe do realizacije projekta, cijene i zemljišta i kuća rasti! Ukoliko smo turistička ze­mlja, a jesmo, kako to da, osim nekoliko golfskih igrališta u Istri, u ostalom dijelu Hrvatske nema­mo ni jednog? Ne treba posebno naglašavati što su u vezi s tim uči­nile Italija, Francuska, Španjolska i sve ostale zemlje orijentirane na turizam. Prema tome, sve ono što je dobro treba samo uzeti od dru­gih zemalja, a ovdje se ne radi o prodaji državnog teritorija kako se to često spominje u javnosti. Ništa se neće prodati, već će se zemlji­šte dati u koncesiju na 30, 50 ili 100 godina. Nakon toga ono osta­je opet našim naraštajima koji će jednog dana biti njegovi vlasnici.

Dakle, slažete se sa razmišlja­
njima gradske vlasti?-Apsolutno se slažem, ukoliko se struka izjasni da je takvo nešto moguće. No, to mora kazati stru­ka, a ne neki pojedinci radi ostva­rivanja jeftinih političkih poena. Ja sam za sve ono što je u interesu na­šeg grada i građana i od čega naši ljudi mogu bolje živjeti i raditi.

Bliže se parlamentarni izbori, 
a prema posljednjim najavama 
održat će se krajem studenog ili 
početkom prosinca. Je li HDZ 
pripremio liste za IX. izbornu 
jedinicu?

-Što se tiče lista, Hrvatska de­mokratska zajednica o tome još uopće nije niti razgovarala. Ta će tema doći na red tek nekoliko dana prije nego što liste budu pre­dane, isto kao što je bilo 2007. go­dine, a sve ostalo su špekulacije o toj temi. Oporba ima više vremena i oni su vjerojatno pripremili i liste i imena ministara koje će postavi­ti u slučaju pobjede, a vladajuća stranka, da je i htjela, nije imala kad o tome razgovarati jer vodi za­vršetak pregovora za potpisivanje pred pristupnog ugovora za ulazak u EU i ima puno važnijih tema u ovom trenutku.
• Što očekujete od izbora, na­
date li se pobjedi bez obzira 
na trenutno stanje i klimu koja 
vlada u državi, te predizborne 
ankete koje vam ne daju preve­
like izglede?-S obzirom na stanje i na iz­borne ankete, HDZ nikad ne bi ni bio na vlasti. I dva dana prije prethodnih parlamentarnih izbo­ra, izborne ankete davale su SDP-u oko 10 posto prednosti u odnosu na nas. Međutim, najbolja anke­ta su izbori, i ukoliko pogledamo izbore za mjesne odbore koji su održani u Osijeku, Karlovcu, Za­dru, Dubrovniku i Šibeniku gdje je po prvi put odaziv bio između 20 i 30 posto građana, umjesto uobi­čajenih 10 do 12 posto, svugdje je pobijedio HDZ koji je u pojedinim županijama bio u koaliciji s HSS- om. Mislim da je to najveća i naj­bolja anketa. Sve ono što se danas događa u Šibeniku, događa se i u Dubrovniku, Vukovaru i Trogiru gdje je SDP na vlasti - odnosno, da budem precizniji, ne događa se ništa. Sve to građani Šibenika vi­de, a nadam se da će i prepoznati prilikom izlaska na parlamentarne izbore.
Uvijek se može bolje

Nedavno je u gradski odbor 
šibenskog HDZ-a primljen čitav 
niz novih, javnosti poznatih čla­
nova ?- U HDZ su se učlanili deseci i 

deseci novih ljudi, a i prošlog se tjedna Gradski odbor Šibenik oja­čao s novim ljudima među kojima su ravnatelj šibenske Opće bolni­ce dr. Željko Burić, državni tajnik Danijel Mileta, gradska vijećnica i ravnateljica HZZO-a Anita Škugor Kodžoman, bivši ravnatelj Šiben­skog kazališta Dragan Zlatović, bivši direktor TZ-a Grada Šibenika Goran Bulat, ravnatelj Županijske Lučke uprave Željko Dulibić Crni, te predsjednici mjesnih odbora u nekim sredinama. Ti novi i kvali­tetni ljudi vodit će bitku za HDZ u gradu Šibeniku.
Priča se daje gospodin Novica 

Ljubičić zainteresiran za pozici­
ju šefa šibenskog HDZ-a. Ima li 
istine u tome?-Ja sam predsjednik Županij­skog odbora, a Novica Ljubičić je tajnik ŽO-a i nikad nisam takve izjave čuo od njega, već od nekih drugih pojedinaca. Mi imamo predsjednika Gradskog odbora u gradu Šibeniku koji je sad dodat­no pojačan sa sedam-osam kva­litetnih ljudi koje sam spomenuo ranije i mislim da će kvalitetno odraditi predstojeće izbore, pa ne sumnjam u podjednako dobar rezultat HDZ-a u gradu i županiji.

Dakle, vjerujete Tomislavu 
Niniću i zadovoljni ste njegovim 
radom?-Jasno, uvijek se može bolje. Istina je da je HDZ u Šibeniku izgubio mjesto gradonačelnika, a na izborima za Gradsko vijeće je prošao kako je prošao. Biv­šoj gradonačelnici Nedi Klarić nedostajalo je, mislim, oko 250 glasova za pobjedu, no to su iz­bori i normalno je da ponekad i izgubiš. HDZ, a to sam kazao već nekoliko puta, nije kvalitetno pri­kazao ljudima što se sve napravi­lo u gradu Šibeniku u pet godina koliko smo obnašali vlast. Ukoliko ljudi budu vrednovali ono što se napravilo u odnosu na ono što je sadašnja gradska vlast obećala, a nije napravila, onda ne bi trebalo biti nikakvih problema za vlast HDZ-a u Šibeniku. «
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liku ne dolazi u obzir
Prošlog se tjedna Gradski 

odbor Šibenik ojačao s 
novim ljudima među kojima 
su ravnatelj šibenske Opće 

bolnice dr. Željko Burić, 
državni tajnik Danijel 

Mileta, gradska vijećnica 
i ravnateljica HZZO-a 

Anita Škugor Kodžoman, 
bivši ravnatelj Šibenskog 
kazališta Dragan Zlatović, 
bivši direktor TZ-a Grada 

Šibenika Goran Bulat, 
ravnatelj županijske Lučke 
uprave Željko Dulibić Crni, 
te predsjednici mjesnih 

odbora u nekim sredinama.
Ti novi i kvalitetni ljudi 
vodit će bitku za HDZ u 

gradu Šibeniku

U županiju se investira 
preko milijardu kuna

Mislin daje ispovid gotovo svih onih koji ne 
samoode,negouciloj našoj zemji donosu 
neke odluke, u ovomen slučaju najveći 
problem, barenko mi je takoučetrioka 
reka jedan fratar...! to tehnički, jerbo crkve 
jošuviknemajukontejnereusastavu 
ispovidaonica! -rekaje B.S.Uskoro

Dobra Parona sva je uzbuđena jerbo će u petak u Šibenik doći norvežinski kralj Harold i njegova gospoja, krajica Sonja. Kada već nije bila u Londonu, na velebnon vinčanju princa Vilijama i prinčipeše Kejt, Dobra Parona sada računa da će jon dolazak norvežinskih suverena re­fati barenko teke doživljaja krajevskog sjaja i nedavnog najvažnijeg događaja u svitu, koji eto, nije pratila uživo, u glavnomen gradu Ingleške.-Obuću se lipo u našu šibensku nošnju, obisiti oko vrata babin zlatni špadun, a za kraja i krajicu pripremila san i jedan naš lipi zalogaj, kojin ću ih ponuditi kada budu na rivi... - sve ona vrcka nestrpljivo iza svoga šanka, ka da bi tila da oti trenutak bude kolko sada.-Zalogaj? A šta ćete in to lipoga spremiti za dobrodošlicu? - naperija se El Tigre ka strvan pas, dočin se spomene kakva spiza. - Nešto naše izvorno, pretpostavljan?-Naravno! Bakalar in bjanko... ol’ na brudet, nišan još odlučila, ali san kupila sirovinu. Pravi bokun, oni u najlonu, sa pečaton kvalitete! - isprsila se ponosno, ne znajući kakva je tirada očekuje.-Bakalar! Ma čekajte, je Г s vamin sve u redu!? Pa Norvežini su izmislili otu ribu; da je nije bilo, Vikinzi ne bi mogli osvajati kolko jesu u prošlosti! Šta niste mogli dati nešto domaće, nego krajevskoj glavi nudite spizu koju oni osobito i ne cijene, a najmanje šušenu. A ako nešto i volu od bakalara, onda je to jezik! - ispalija je El Tigre čili plotun na nesritnu Dobru Paranu.-Jezik? Mene ste našli! - uzjogunila se. -Je Г vi mislite da san ja sebe na putu našla, da se osramotin zajedno sa svojon zemjon prid okrunjenin glavaman? -Jezik da in ponudin!? - pogledala je prema gori i prikrižila se.-Šta? ОГ vi ne volite jezik? - upleja se Bili Smo Uskoro, s berekinskin izrazon lica. Ono ‘jezik’ posebno je naglasija - izletilo mu, jadan čovik - pa nije čudno šta se Dobroj Parani odma digla para:-Prasac jedan, sram vas bilo! Ja san jedna ozbiljna žena i meni nije do šta je vamin, a vi tako razgovarajte s kojon oćete, al’ s menon nećete.-Dobro, dobro... - smiruje El Tigre. -Nepotribno smo se to­ga uvatili, a ja ću van samo reć da bi bila prava šteta da se norvežinski kraj i krajica ne okuse vašeg i našeg bakalara in bjanko... Priča mi je prijatej, kada ga je jedanput nap- ravija Norvežiniman u njiovoj zemji i još in reka da je to specijalitet čile Dalmacije, da su odma tili ode emigrirati! - udrija jon je likadinu i postiga učinak ka da je dobra i poštena gazdarica popila nešto za smirenje. - Nego - do­da je - mene više brine ova situacija u vezi sa mišinon od Nakićevih orgulja u crkvi sv. Frane. Diretur naše glazbene škole komentirajući oto primištanje jednog dila vridnog povijesnog Strumenta lipo je reka da mu se čini kako bi tribaio ispoviditi onoga koji je dà blagoslov da se mišina primisti jerbo će u crkvi na to misto doći ispovidaonice... A dopustili su šibenski konzervatori...-Koji ste vi čovik! Kakva mišina, pa ne stoju tute ni vino ni sir! Orgulje valjda imaju mijeh, mih... - protestira Dobra Parona.
Koje bi korake, po vašem mišljenju, trebalo učiniti radi ozdravljenja grada Šibenika i naše županije?
■Danas u županiji od Knina do Murtera i Rogoznice ima investicija u vrijednosti od preko milijardu kuna. Tu ističem gat Vrulje, odvod­
nju Drniša i Knina, Bikarac, dvije škole, stanove u Kninu i tako dalje. Nažalost, osim već započetih školskih projekata, najmanje je 
investicija u gradu Šibeniku i to me ne veseli. Za sve projekte koji su bili realni i objektivni uspjeli smo uspješno lobirati u Zagrebu. Kad 
smo, primjerice, prošle godine objavili vijest o financiranju 13,6 milijuna kuna vrijednog posla na završetku kolektora do gimnazije, 
gradska vlast i pojedini mediji su se gotovo smijali tome. No, kad su Vlada i Hrvatske vode riješile taj problem, to više nitko nije niti 
spominjao. Ispada da je 13,6 milijuna kuna nekakav sitniš koji nam automatizmom pripada, što nikako nije točno. Za taj se novac 
treba boriti i lobirati po ministarstvima. Stoga, naša županija, unatoč ovoj teškoj gospodarskoj krizi koja je zahvatila cijeli svijet stoji 
relativno dobro-rast nezaposlenosti kod nas je dvostruko manji od državnog prosjeka. Lani smo imali vrhunsku turističku sezonu, 
a ove će godine, uvjeren sam, biti još i bolja, ikad krenu svi projekti o kojima smo govorili porast će i zapošljavanje. Golfu Skradinu 
ušao je među 30 odabranih državnih projekata, a vidjet ćemo što će biti sa Oštricom. Perspektivu imamo, ali svi skupa moramo više 
raditi, a ne samo deklarativno pričati kako smo za interes građana.

-Ma dobro, sve van oto dođe na isto... Diple, orgulje, mih, mišina, važno da se razumimo... - odmanija je rukon El Tigre.-E, zato se valjda i pari da se s tako vridnin orguljaman postupa ka sa diplaman! Lipo smo mogli pročitati da nešto tako ne bi prošlo u Splitu i Zadru... - rekla je Dobra Parona, na šta je B.S. Uskoro reka da zato u otin gradovi- man prolazu Kerum i Kalmeta. - Međutin, doda je - mislin da je ispovid gotovo svih onih koji ne samo ode, nego u čiloj našoj zemji donosu neke odluke, u ovomen slučaju najveći problem, barenko mi je tako u četri oka reka jedan fratar... I to tehnički, jerbo crkve još uvik nemaju kontejnere u sastavu ispovidaonica! «
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Vatrogasna cisterna 
za DVD Ružić
GRADAC Dobrovoljno vatrogasno društvo Ružić, postalo je vlasnikom novog vatrogasnog vozila, cisterne marke MAN nosivosti 7500 litara. U ime Županije i Županijske vatrogasne zajednice, župan Goran Pauk je na skromnoj svečanosti ispred zgrade općinske uprave u Gradcu načel­niku Ružića Josipu Sučiću, predao ključeve vozila.Riječ je o 470.000 kuna vrijednom vozilu velike nosivosti i manevarskih mogućnosti, opremljenog visokotlačnim pumpama i drugom vatrogasnom opremom. Kupnju vozila s 80 posto iznosa sufinancirala je Županijska vatrogasna zajednica, dok je ostatak sredstava osigurala Općina Ružić. Prilikom predaje, načelniku Sučiću i zapovjedniku DVD-a Ružić Jošku Čuli, župan je zaželio puno sreće i što manje intervencija.Svečanosti su nazočni bili i predstojnik Ureda župana No- vica Ljubičić, zapovjednik ŽVZ-a Darko Dukić, tajnik ŽVZ-a Jordan Žaja i zapovjednik JVP-a Drniš Ivo Bilie i drugi.Vatrogasna cisterna će, osim u vatrogasne svrhe, služiti i za opskrbu pitkom vodom mještana koji još nemaju vo­dovodnu mrežu. «K.R.

NOVO NASELJE Ministarstvo regionalnog razvojafinanciraizgradnjuinfrastrukture 

Četiri i pol milijuna kuna 
za naselje mladih obitelji
Ugovor o financiranju izgradnje infrastrukture u novom naselju u Ićevu, potpisan je prošlog tjedan između 
Grada Skradina i Ministarstva regionalnog razvoja. Ugovor je vrijedan 4,5 milijuna kuna, a tim će sredstvima 
Ministarstvo financirati izgradnju kanalizacijske mreže, sustav prikupljanja oborinskih voda, izgradnju 
vodovodne mreže i ceste unutar naselja. Gradu Skradinu treba financirati pročistač otpadnihyoda

Mališani 
sakupljaju otpadni papirAkciji sakupljanja starog papira koja se provodi po županijskim vrtićima, pridružio se i vodički dječji vrtić Tamaris. Od kraja travnja roditelji i djeca vrijedno su pri­kupljali stari papir i kartonsku ambalažu i donosili u vrtić. Djelatnici šibenske ‘Gradske čistoće’, u čijoj se organizaciji akciji provodi, odvezli su prošlog tjedna prikupljeni papir. Nakon završetka akcije rezultati će pokazati koji je vrtić bio najuspješniji, jer za svaki je obavljeno vaganje priku­pljene količine.-Prikupljanje papira je, uz sadnju cvijeća u dvorištu vrtića, još jedna aktivnost koja je provedena u sk­lopu obilježavanja Dana planeta Zemlje, s namjerom ekološkog odgoja djece od najranije dobi o potrebi očuvanja prirode i okoliša, kažu u vodičkom vrtiću. <<k.r.

KATARINA RUDAN 

katarina.rudan@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKSkradinski gradonačelnik Ne- diljko Dujić potpisao je prošlog tjedna s Božidarom Pankretićem, potpredsjednikom Vlade, ujedno i ministrom regionalnog razvoja, šumarstva i vodnog gospodarstva ugovor o financiranju izgradnje infrastrukture u novom naselju u Ićevu. Ugovor je vrijedan 4,5 mi­lijuna kuna, a tim će sredstvima Ministarstvo financirati izgrad­nju kanalizacijske mreže, sustav prikupljanja oborinskih voda, iz­gradnju vodovodne mreže i ceste unutar naselja.-Ministarstvo je ovih dana ras­pisalo javni natječaj, a izvođač koji po natječaju bude izabran bit će obavezan u roku od sto dana od popisivanja ugovora obaviti radove na infrastrukturi, kaže Dujić. Iz gradskog proračuna financirana je izrada projektne dokumentacije, pribavljene su sve građevinske i druge dozvole za izvođenje navedenih radova. Usto, Skradin je na sebe preu­zeo realizaciju druge faze, a to je izgradnja pročistača otpadnih

voda, što će koštati oko 4,5 mili­juna kuna.
Privremena 
vodovodna mreža-U biti, podijelili smo troškove popola. Kad izgradnja kuća bude okončana, korisnici će se moći pri­ključiti na kompletnu infrastruktu­ru. S obzirom na to daje već pet ili šest terena pripremljeno za poče­tak izgradnje stambenih objekata, održanje j sastanak s predstavni­cima ‘Brodomerkura’, kojf su na natječaju dobili posao za isporuku materijala, tako da za sada sve ide prema planiranoj dinamici, veli Dujić. Podsjetimo, riječ je o izgrad­nji dvadeset stambenih objekata pilot projektom demografske ob­nove skradinskog područja koji je započeo prije pet godina. Nadzor nad radovima obavlja projektna kuća FORMING, koja je uvijek na raspolaganju izvođačima radova i krajnjim korisnicima, kako bi se u hodu otklonili mogući nedostaci. Šibenski ‘Vodovod i odvodnja’ već radi privremenu vodovodnu mre­žu do gradilišta, a HEP će ovog tjedna početi radove na električnoj mreži. Troškove privremene vodo-

TRIDESET 
OBITELJI NA 
VLASTITOJ 
ČESTICI 
Uz gradnju 
objekata na 
terenima u 
državnom 
ili gradskom 
vlasništvu, u 
skradinskim 
naseljima već 
je tridesetak 
mladih obitelji 
riješilo svoje 
stambeno 
pitanje, prema 
istom ključu, 
ali navlastitoj 
parceli.
-To se pokazalo 
učinkovitim, 
pa ćemo nasta­
viti i s takvim 
programima. 
Onaj tko ne želi 
čekati gradsku 
česticu, jer ima 
svoju, daleko 
brže može 
ostvariti cilj, 
kaže Dujić.

vodne mreže snosi Grad Skradin, a krajnji korisnici će se o svojem trošku priključiti na elektromrežu.
Ključ u rukeObiteljske kuće grade se si­stemom ‘ključ u ruke’. Korisnici su dobili parcele, projektnu do­kumentaciju i sve dozvole, dobit će građevinski i drugi materijal potreban za uređenje interijera, uključujući i kupatilo, te infra­strukturu, a njihova obaveza je priprema terena i financiranje iz­gradnje objekta. U njemu moraju živjeti najmanje deset godina, ka­ko bi postali vlasnikom.-Mišljenja sam da će u sljedeća dva mjeseca korisnici sami moći voditi brigu o daljnjim radovima na objektima, a mi ćemo se po­svetiti pripremi drugog projekta po istom načelu, na lokaciji Krko- vić-Lađevci. Tu će biti do šezdeset parcela i isto toliko objekata, a s obzirom na to daje iza nas jedno iskustvo, držim da ćemo za manje od godinu dana pripremiti sve za početak izgradnje. Iza tog uslijedit će priprema lokacije Dubravice- Graovo, a potom lokacija u samom Skradinu, zaključuje Dujić. «

KULTURA „38 E323223 U prošlom broju ŠL (5. svibnja 2011.), u članku pod naslovom 'U Betini se napravilo više nego ikad dosad', str. 10., potkrala se greška na početku teksta. Umjesto ’U nepune dvije godine mandata koalicijske vlasti opčine Tisno SDP-HSS'... trebalo je pisati ‘U nepune dvije godine mandata koalicijske vlasti opčine Tisno SDP-HSS-HNS'... Ispričavamo se HNS-u općine Tisno, te čitateljima. Redakcija ŠL

mailto:katarina.rudan@sibenski-list.hr
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Q2W) Marketi
---------- Senzacionalna ponuda u Djelu!

13.05
ODLIČNA

15.05

NOVO! f

DJELO ŠUNKA U OVITKU

Krem štapići 250 gVINO VICE DJELO I L Ponuda vrijedi do 15. svibnja ili do isteka zaliha

Q49
kn/kon

ODLIČNA 
CIJENA ručnici, dvoslojni 2/1
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CARSKO MESO U

Panon I ODLIČNA 
? CIJENA

Tjestenina Fida 
I Panona 250 g

KVALITETA IZ ŠIBENSKO-KNINSKE 
ŽUPANIJE! UZDRAVUE!

NOVO! SENZACIONALNA CIJENA

vaš susjed

SVINJSKA 
LOPATICA KOS 11

SO JE HRVATSKOG PORIJEKLA I PROVJERENO NAJKVALITETNIJE I NAJJEFTINIJE

ODLIČNA 
CIJENA

Rajcica

JDLICNA 
CIJENA

NOVO! Џ
SENZACIONALNA CIJENA

ODLIČNA 
■ CIJENA

Kupus mladi u glavi

SENZACIONALNA CIJENA

DJELO TIROLSKA

ODLIČNA 
CIJENA

Sok XXL jabuka 2 I

Dobrodošli u DJELO TRGOVINE
Trgovački lanac Šibensko-kninske županije
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Pripreme za sigurnu i mirnu turističku sezonu 

Plavci na 
biciklima, 
strože 
sankcije za 
pretjeranu 
buku
KATARINA RUDAN

katarina.rudan@sibenski-list.hr
VODICENa sjednici Vijeća za komunal­nu prevenciju, koja je održana prošlog petka, u okviru priprema za nadolazeću turističku sezonu naglasak je bio na reguliranju prometa, buke i povremenih narušavanja reda i mira u noć­nim satima. Sjednici su kao go­sti prisustvovali Ivica Kostanić, načelnik PU šibensko-kninske, Anita Franin-Pećarica, direkto­rica Ureda TZ-a grada Vodica, te predsjednik udruge 'Torcida' Vodice'.Policijska uprava, kao i pret­hodnih godina, sezonu dočekuje spremno. Uz redovite policijske snage, pomoć u reguliranju pro­meta, osobito na rotoru na ula­

zu u Vodice, pružat će bobiji, a značajna pomoć očekuje se od gostujućih inozemnih policajaca.
Ljeto: puno posla za 
policiju-Novina ove godine je uvo­đenje policijske ophodnje na biciklima koja s radom počinje početkom lipnja. Tako će vrlo skoro, uz našu pomoć i pomoć Turističke zajednice, na grad­skim ulicama uredovati jedna policajka i tri policijska službe­nika na biciklima. Policija na bi­ciklima dokazala se kao izvrsna zamisao za provođenje redovi­te policijske ophodnje u užem gradskom središtu, koje u ljet­nim mjesecima, zbog prometne gužve i vreve, nije lako dostupno policijskim vozilima, te na plaža­

ma, kaže gradonačelnica Branka Juričev Martinčev.Ovakve ophodnje u turističkoj sezoni obavljaju prevenciju ka­znenih djela, teških krađa, krađa i zloupotrebu droga, sprječavaju prometnu gužvu i zastoje, rješa­vaju prekršaje u redovnom ce­stovnom prometu, ali obavljaju i ostale temeljne policijske za­daće. Iskustvo prijašnjih godina potvrđuje daje čak polovica poli­cijskih intervencija na vodičkom području izvedena u dva ljetna mjeseca, što opravdava uvođenje novih snaga u ljetnim mjeseci­ma, rečeno je na sastanku.
Manje buke na terasamaJedan od problema s kojima se turističke Vodice godinama susreću i bore tijekom sezone 

Jedna policajka i tri 
policajca od početka 
lipnja ophodnju 
vodičkimkalamai 
plažama obavljat će na 
biciklima, a odlukom 
Gradskog vijeća pooštrit 
će se sankcije za one koji 
se ne budu pridržavali 
odredaba o vremenu 
dopuštenog puštanja 
glazbe

je buka. Stoga je Gradsko vije­će donijelo Odluku o izmjeni i dopuni ugostiteljske djelatnosti kojom se regulira radno vrijeme ugostiteljskih objekata, odnosno vrijeme do kada im je dopušteno puštanje glazbe.-Tom odlukom se predviđaju sankcije čak i za objekte sa 24 sat­nim radnim vremenom, ukoliko se u njima evidentira kršenje jav­nog reda i mira. Odlučeno je da se takvim objektima zabrani rad od 4 do 6 sati, kada se i javlja većina problema. Za područje uz plažu od hotela 'Kristina' do vile 'Mari­jane', prema toj odluci, upotreba elektroakustičkih i akustičkih uređaja na otvorenom prostoru, odnosno terasama ugostiteljskih objekata dopuštena je do 24 sata, kaže gradonačelnica. «
TISNO Utihnuli građevinski strojevi

Novo lice obale zapadne Gomilice
Uređena je prometnica i šetnica, napravljeni su nogostupi kraj stambenih objekata, postavljena je nova javna rasvjeta, uređene 
zelene površine, te iscrtano oko 120 novih parkirnih mjesta, dragocjenih u vrijeme turističke sezone

Nakon što su nedavno zgotov­ljeni radovi na uređenju Uske uli­ce, početkom tjedna privedeni su kraju i radovi na uređenju obale zapadne Gomilice u Tisnom.-U tu je investiciju Općina uloži­la je oko 600 tisuća kuna, a radove je na temelju provedenog natječaja javne nabave izvodila tvrtka ‘Sara- đen’ d.o.o. iz Stankovaca. Radovi su počeli prije tri mjeseca i dio su plana uređenja mjesta prije počet­ka turističke sezone. Sada su svi strojevi utihnuli i nikakvih zahva­ta neće biti prije jeseni, jer želimo svojim turistima osigurati uvjete za miran i ugodan odmor, kaže načel­nik Ivan Klarin. Na obali zapadne Gomilice uređena je prometnica i šetnica, napravljeni su nogostupi 

kraj stambenih objekata, postavlje­na je nova javna rasvjeta, uređene zelene površine, te iscrtano oko 120 novih parkirnih mjesta. Auto­mobili su se tu i prije parkirali, ali parking se nije naplaćivao. Sve do prošle godine, podsjetimo, Tisno je bilo jedino mjesto uz obalu u ko­jem je parkiranje bilo besplatno. Općinska uprava odlučila je tada uvesti reda u parkiranju, a napla­tom osigurati sredstva u proračun koja ponovo ulažu u infrastruktu­ru.-Kako ove godine očekujemo znatno veći broj gostiju nego prethodne, svako parkirno mje­sto nam je dragocjeno u vrije­me turističke sezone, zaključuje Klarin. «KATARINA RUDAN

mailto:katarina.rudan@sibenski-list.hr


SlbtakS Ust i županija 113

2 JPAfUJSKASKUF Donijela odluku o dodjeli nagrada i priznanja u 2011.

Nagrade 113. šibenskoj brigadi, PU 
šibensko-kninskoj i Nikoli Bašiću, a grbovi 
Udruzi 'Argonauta' i Željku Krnčeviću
DAMIR NAKIĆ

damir.nakic@sibenski-list.hr
ŠIBENIKNa svečanoj sjednici Županij­ske skupštine koja će se 17. svibnja održati u Gradskoj vijećnici lau­reati Šibensko-kninske županije u 2011. godini primit će nagrade i priznanja. U međuvremenu je odlučeno da Nagrada Šibensko- kninske županije ove godine ide u ruke 113. šibenskoj brigadi, Po­licijskoj upravi šibensko-kninskoj i profesoru Nikoli Bašiću, a grb Žu­panije Udruzi 'Argonauta' iz Mur- tera, te mr. sc. Željku Krnčeviću.
Zasluge dobitnikaNagrada Šibensko-kninske županije dodjeljuje se povodom dvadesete godišnjice osnutka 113. šibenske brigade Hrvatske vojske, a zbog zasluga njenih pripadnika - hrvatskih branitelja u obrani po­dručja županije i posebnog dopri­nosa u stvaranju neovisne države Hrvatske. Nagradu će primiti i PU šibensko-kninska zbog naročitog

Na svečanoj sjednici Županijske skupštine koja če se 17. svibnja održati u Gradskoj 
vijećnici laureati Šibensko-kninske županije u 2011. godini primit će nagrade i priznanja. U 
međuvremenu je odlučeno da Nagrada Šibensko-kninske županije ove godine ide u ruke 113. 
šibenskoj brigadi, Policijskoj upravi šibensko-kninskoj i profesoru Nikoli Bašiću, a grb Županije 
Udruzi ‘Argonauta’ iz Mufferà, te mr. sc. Željku Krnčeviću

doprinosa u obrani suvereniteta Republike Hrvatske i obrani pro­stora naše županije od neprijatelj­skog napada u rujanskom ratu, te trajnog ostvarivanja sigurnosti ži­vota građana. Realizacija spomen- obilježja pogibije dvanaestorici vatrogasaca na otoku Kornatu i ostvarenja simbola zajedništva i ponosa svih koji su tu tragediju preživjeli kao osobni gubitak, bi­la je povod za uručenje Nagrade Šibensko-kninske županije i pro­fesoru Nikoli Bašiću.
Županijski 'grbovi1 - 
dva laureataMurterskoj Udruzi 'Argonau­ta' dodijelit će se grb Šibensko- kninske županije zbog naročitog udjela u zaštiti prirode i okoliša, te promicanja održiveg razvoja otoka i obale, a mr. sc. Željko Km- čević zaslužio je grb svojim dopri­nosom i sudioništvom u arheološ­kim istraživanjima i znanstvenoj obradi nalazišta i lokaliteta diljem županije i šire. «

Dragi građani i građanke i 
Šibensko-kninske županije 

čestitamo vam
Dan županije -17. svibnja

Zajedničkim radom i znanjem 
učinimo našu županiju 

duhovno i materijalno bogatijom za 
sve nas i za buduće naraštaje.

Sretan vam Dan županije!

PREDSJEDNIK ŽUPANIJSKE 
SKUPŠTINE

Josip Odak, prof.

ŽUPAN
Goran Pauk, dipi. oec.
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VOLIM HRVATSKU,VOLIM SKRADIN Ekološka akcija Osnovne škole i Turističke zajednice Kazivanja izgubljenog vremena

Učenici sadili bilje, izrađivali eko- 
suvenire i natjecali se u znanju

Osnovna škola Skradin u surad­nji s Turističkom zajednicom grada Skradina 6. Svibnja je organizirala ekološki projekt, u sklopu akcije Volim Hrvatsku, volim Skradin’, u kojem su sudjelovali učenici šestog razreda. Dan su proveli u sadnji me­diteranskog bilja u školskom vrtu, likovnim aktivnostima i dizajniranju ukrasa s ekološkom tematikom u sklopu kreativne ekoradionice, te se natjecali u ekološkom kvizu znanja.-Osnovna škola Skradin tradici­onalno posvećuje posebnu pažnju ekološkoj problematici u suradnji s lokalnom zajednicom, Nacionalnim parkom Krka i Turističkom zajedni­com, koja se ostvaruje u različitim oblicima kreativnih radionica i projekata. Učenici šestog razreda odabrani su za provedbu tog pro­jekta, jer se kroz predmetnu nastavu prirode ove godine najviše susreću s ekologijom, kaže ravnateljica škole Diana Gaši.
Vrtlari i umjetniciJedna skupina djece je sadila bilje, a druga se bavila izradom ekosuvenira, ukrasa i raznih pred­meta. Rad u vrtu nadgledala je ravnateljica Gaši, dajući učenicima savjete i pomažući. Pod vodstvom učiteljice likovne kulture Ane Ma-

dunić druga grupa je prionula izradi likovnih radova i ukrasnih predmeta s ekološkom tematikom, služeći se materijalima koje često nesavjesno bacamo ili odlažemo na neprimje­rena mjesta zagađujući i estetski nagrđujući okoliš: kartonom, stiro- porom, bocama... Rezultat radioni­ce bilo je obilje šarenih, duhovitih i neobično dizajniranih radova s mo­tivima lokalne flore i faune kojima su mali umjetnici ukrasili prostoriju predviđenu za održavanje ekološ­kog kviza.
EkokvizKviz je pripremila učiteljica pri­rode Jasminka Kulušić, a natjecalo se četvero odlikaša, Filip Šošić, Luca Banić, Katarina Žura i Nina Jurić. Natjecatelji su u uzbudljivom nad­metanju i navijačkoj atmosferi koju je stvorio ostatak razreda pokazali izvrsno znanje odgovorivši točno na većinu postavljenih pitanja. Bez problema znali su nabrojiti vrste ugroženih životinja, primjerke bilj­nog svijeta oko rijeke Krke, tvari štetne za okoliš i slično. Pobijedila je Dubravičanka Nina Jurić i osvojila glavnu nagradu, mobitel, koji joj je uručila Katarina Šošić, predsjednica Turističke zajednice, inače sponzora akcije. «Katarina rudan

ama 
skaja i cic!

Osnovna škola Skradin 
tradicionalno posvećuje posebnu 
pažnju ekološkoj problematici u 
suradnji s lokalnom zajednicom, 
Nacionalnim parkom Krka I 
Turističkom zajednicom

VODICE Održano županijsko natjecanje 'Sigurno u prometu’ za osmoškolce

Četvero najboljih na 
državno natjecanje u Puli

Roko Perkov i Petra Vučak iz 
vodičke škole, a mentorica 

im je Ružica Gulam, te 
Gabrijel Martinović iz Unešića 

i Barbara Babič iz Knina, 
kojima je mentorica Natalija 

Kapovič. predstavljat će 
našu županiju na državnom 

natjecanju u Puli

U organizaciji Moto kluba 'Šibe­nik' u Vodicama je prošlog petka održano županijsko natjecanje 'Si­gurno u prometu' za djecu u dobi od deset do dvanaest godina. Za­hvaljujući lijepom vremenu, sve se odvijalo na parkiralištu ispred zgrade Upravnog studija. Natjeca­nje je, prema pravilniku, provede­no u dva dijela; teorijski dio koji se odnosio na poznavanje sigurno­snih pravila i praktični, primjena znanja kod izvršavanjem zadataka u prometu vožnjom na biciklu. U nadmetanju je sudjelovalo sedam škola s područja naše županije, dvadeset djevojčica i dvadeset

dječaka, iz osnovnih škola Vodi­ce, dr. Franje Tuđmana iz Knina, Jakova Gotovca iz Unešića, Rogo- znice, Brodarice, Jutja Dalmatinca iz Šibenika i škola iz Primoštena. Ukupni pobjednici natjecanja 'Si­gurno u prometu', koji su zauzeli prva tri mjesta redom su Osnovna škola dr. Franje Tuđmana, OŠ Vo­dice i OŠ Primošten. Našu župani-

©U nadmetanju je sudjelovalo sedam škola s područja naše županije

ju na državnom natjecanju u Puli koje će se održati krajem svibnja, predstavljat će ekipa od četiri čla­na, dva dječaka i dvije djevojčice. To su Roko Perkov i Petra Vučak iz vodičke škole, a mentorica im je Ružica Gulam, Gabrijel Martinović iz Unešića i Barbara Babić iz Knina, kojima je mentorica Natalija Kapo-
Vić. «KATARINA RUDAN

Ivo Furčić u Primoštenu je zabilježio kazivanje Jere 
Pažanina koji mu je pričao o teškom životu pri- 
moštenskih težaka, ali i kako ih je rat spasio od 
dugovanja.
-Mi smo odekare ovo malo proživili sad, poslin 
ovog rata, svaki dan to bolje, ali sinko, odekare se 
vaik vika slabo živilo, kako naši pradidi, didi, tako 
i mi, nismo imali ni tebe bože! Jedno je to ča nisi 
ima zemlje, nisi ima na čemu raditi, a i no malo ča 
si ima, ni valjalo javlu česa, sama škalja i čić. Ako 
je bija di koji boji komad zemlje, to je bilo u rukan 
onih nikoliko bogatuni. Oni su imali, njiman je bilo 
vaik dobro, a mi siromasi da bi dikod usadija koju 
lozu, tukalo je vaik imati u rukan macu i polugu za 
razbijati krugove i voltavati kamenje. Pripovida se 
odekare da je tukalo nositi zemlje u vrlći za usaditi 
lozu. Tako me bog pomoga, to san ja radija - kad 
bi krča, dikod bi bilo šaku zemlje više na koje misto, 
undare lipo metni malo zemlje u vriču i odnesi ona- 
mokare di je nema ni bokuna, di su sami krugovi, 
da bi drugi put moga usaditi lozu oli smokvu. Jopet 
bi tutekare izašla dobra loza, ali ča ćeš, sinko, čin ne 
bi pala kiša osan dan, žalosna loza odma bi pod- 
gorila, ka da je ko vrućon vodon oparija. Tukalo je 
puno truda i muke podniti za nikako priživit - uvik 
radiš, a uvik si siromah.
Evo kako ti je to bilo - bilo je veliko siromaštvo. 
Puna kuća svita, triba kruva, triba ovo, ono. Oće se 
puno, a okle? linda pojdeš u koga trgovca, stisneš 
kosti i pojdeš: -Gospodaru, potriba mi je, oćeš li me 
udužiti malo šoldi, oli brašna, oli ča mu drago, ča 
je potriba? On bi te sta gledati: -A kaš mi vratit? 
Čovik bi reka da će vratiti kad dojde jesen, da će 

mu dati bilo grožđe oli u maštu, oli u vinu, kako 
oće. Ala, da bi ti i odma te upiše u libar. Ali ne upiše 
onoliko koliko ti je da. Odma ti je zakunta kamatu, 
i to koliko on oće, ko zna koliko. Kunta čovik sam u 
sebi da je bolje ikako nego nikako. Ali, ča bi se do­
godilo - godina pojde naopako - oli udre šuša, oli 
krup, oli ki kod belaj i dojde jesen, ne moreš vratiti 
dug. Linda ti on to pribaci na drugu godinu, jopet 
kamata sumpra kamate. U dvi-tri godine toliko se 
toga nakupi da više ni java pakleni ne more plati­
ti. Linda ča - pozove te ti ča te je udužija i lipo ti 
počme prediku: -Ti to više ne moreš platiti, okle 
ćeš? Znaden i ja gospodaru, da neću moći. Čuješ, 

onu tvoju njivicu tamo i tamo, oli onih nikoliko lipih 
maslin ča imaš tamo i tamo, tukalo bi vazesti za 
dug. Stisni rameniman i muči s miran.
Eto javla poili, kako su se njih nikoliko bogatili i 
svačesa imali, a kako smo mi žalostan narod bili 
siromasi. I ono malo ča bi ima i ča bi s mukon i 
trudon steka, ukreli bi ti. Teško ti je bilo svakomu 
onomu koji bi bija upisan u libar dugovanja. Srića 
za nike da je učinija rat, javli odnili i rat, i da su se 
svi dugovi poništili. A da ni tako niki bi ostali prez 
ičesa. «
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ELEMENTARNA NEPOGODAGodinapoŠlapo zlu

Mraz uništio vinovu lozu, voćnjake i povrće
KATARINA RUDAN 

katarina.rudan@sibenski-list.hr 
PETROVO POUE / DRNIŠGodina je pošla po zlu, kažu u Petrovom polju. Prvo suša, potom mraz, a onda orkanska bura. Zbog velike štete nastale u vinogradima i voćnjacima od posljedica jakog mraza koji je zadesio djelo područ­je općine Ružić, još u noći između 14. i 15. travnja, župan Goran Pa­uk je, na traženje općinske uprave proglasio elementarnu nepogo­du. Komisija nije uspjela popisati nastalu štetu, koja se neslužbeno procjenjuje na milijun kuna, a 5. i ó.svibnja došao je novi mraz i do­krajčio ono što nije prvi.-Sada su stradale i povrtlarske kulture, a na vinovoj lozi i voćkama nastala je još veća šteta. Stručnjaci kažu da od ove godine uroda neće biti, a za oporavak vinove loze tre­bat će i duže, kaže Dalibor Durdov, zamjenik načelnika općine.
Prijave štetePrijave štete još su u tijeku, u Općinu svakodnevno stižu nove, a do sada ih je zaprimljeno oko 140. Daleko veća šteta od mraza dogodila se na nasadima u Petro­vom polju, u blizini rijeke Čikole i ona je od 70 do 90 posto, dok je u selima podno obronaka Svilaje

šteta manja i iznosi oko 50 posto.-Do sada su žitelji ružićke opći­ne prijavili štetu na oko 100.000 trsova vinove loze i više tisuća voćaka raznih sorata, a u tijeku je prijava štete na povrtlarskim kul­turama, posebno krumpiru. Pozi­vamo sve poljoprivrednike koji su pretrpjeli štetu od mraza, a nisu je prijavili, da to učine u što kraćem roku, osobno u općinskim prosto- 

Tek što su počeli popisivati 
štetu od mraza, došao je novi 
i dokrajčio ono što je ostalo. 
Osim vinograda i voćnjaka 
stradale i povrtlarske kulture. 
Proglašena je elementarna 
nepogoda za općinu Ružić, 
a Drnišani čekaju županovu 
odluku

rijama u Gradcu, kako bi Općinsko povjerenstvo za procjenu moglo izići na teren i dokumentirati na­stalu štetu, rekao je Durdov.
Mraz i na drniškom 
područjuDrnišani su također zbog mra­za, koji je u noći sa 13. travnja uništio mladice vinove loze na po­dručju Petrovog polja u naseljima 

Badanj, Siverić, Parčić, Kanjane i Kadina Glavica, te na području Miljevaca u naseljima Širitovci, Brištani, Drinovci, Karalići i Bo- gatići, od župana Gorana Pauka zatražili proglašenje elementarne nepogode. Štetu na nasadima dr­niškoj gradskoj upravi prijavilo je šezdesetak vinogradara, a čeka se na proglašenje elementarne nepo­gode. «
SLUŠANOST RADIO POSTAJA ZA ŠIBENSKO-KNINSKU ŽUPANIJU

VELJAČA 2011. 01.02.2011.-28.02.2011.

prosječan tjedni doseg svih radio postaja za gore navedeni razdoblje

mailto:katarina.rudan@sibenski-list.hr
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I ove godine uskim primoštenskim kalama u svečanoj procesiji nošena je slika 

Gospe od Loreta uokvirena zlatom i srebrom. Nakon procesije velika misa služena 

je u župnoj crkvi sv. Jurja. Primoštenci Gospu štuju od davne 1835. Nakon mise, na 

Rudini je priređen prigodni domjenak za sve Primoštence i njihove goste. Turistička 

zajednica, Općina i Udruga građana ‘Krč’ u večernjim su satima na Rudini prire­

dili veliku pučku feštu, a u čast Gospi od Loreta u primoštensku luku s kanuima 

uplovila je i ekipa Welcome Hrvatska. Welcome je inače pustolovno, putopisni i 

medijski projekt koji promovira kretanje.

Ključ uspjeha - dobra suradnja 
izvršne i predstavničke vlasti 
-Primosten je prije Domovinskog rata imao1400 hotelskih postelja više nego danas, a da bi u budućnosti u općini moglo živjeti 
pet tisuća stanovnika potrebno je izgraditi pet tisuća hotelskih ležaja - istaknuo je načelnik Stipe Petrina

VEDRANA STOČIĆ 

redakcija@sibenski-list.hr 
PRIMOŠTEN-Unatoč tome što nas hadeze- ovska vlast nemilice cipelari, u proteklih godinu dana uselili smo u novu općinsku zgradu vrijednu 16 milijuna kuna, pet milijuna ku­na rezervirano je za gradnju no­vog doma zdravlja, proračunska rezerva iznosi 10 milijuna kuna... - rekao je povodom Dana općine na svečanom dijelu sjednice Op­ćinskog vijeća primoštenski na­čelnik Stipe Petrina. Predsjednik općinskog parlamenta Vinko Bo- lanča zaključio je pak daje dobra suradnja predstavničke i izvršne

vlasti ključ uspjeha. Svečanu sjed­nicu i ovaj put bojkotirah su opor­beni vijećnici koalicije HDZ-HSS.Svečarsko raspoloženja potra­jalo je tek desetak minuta nakon čega je uslijedio opsežan dio rad­nog dijela sjednice.
Vlada benevolentna prema 
mađarskim ulagačimaSamo s dobrom primjenom pozitivnih zakonskih propisa i dobrim upravljanjem javnim po­vršinama, te volontiranjem izvrš­ne i predstavničke vlasti, rekao je načelnik Petrina, nije moguće dalje napredovati. -Primošten je prije Domovinskog rata imao

Vijeće je donijelo Odluku o ograničenju građevinskih radova za trajanja turističke sezone na javnim i privatnim površinama i objektima. Zabranjuju se ili ograničavaju svi zemljani iskopi, rušenja, zidanja i izra­da konstruktivnih dijelova građevine, te žbukanje i izrada krova, ukratko svi radovi koji se izvode uz upotrebu građevinskih strojeva i proizvode buku. Za trajanja glavne turističke sezone nisu dopušteni popravci brodova na svim istezalištima i u lučicama neposredno uz plaže u centru mjesta. Provođenje Odluke nadzirat će komunalni redar, a kazna za prekršitelje iznosi 10 tisuća kuna.

1400 hotelskih postelja više ne­go danas, a da bi u budućnosti u općini moglo živjeti pet tisuća stanovnika potrebno je izgraditi pet tisuća hotelskih ležaja.
Građevinsko područje 
večeza!6haOd mađarskih vlasnika hotel­skog poduzeća ‘Primoštena’ d.d. zatražili smo da nam dostavi pi­smo namjere, odnosno dinamiku ulaganja. Umjesto o ulaganjima dobili smo izvješće o neizvjesnom pravnom statusu hotelske kuće što je, navode, glavni razlog ne- obnavljanju devastiranih hotela.Zatražili smo stoga da nas pri­

mi predsjednica Vlade Jadranka Kosor i objasni što to točno znači, a isti odgovor tražimo i od Hr­vatskog fonda za privatizaciju, i od potpredsjednika Vlade RH za ulaganja Domagoja Miloševića - izvijestio je načelnik vijećnike i zaključio kako je benevolentni odnos državne vlasti odgovoran što Mađari u gotovo deset godina nisu poštovah ugovor s Hrvatskim fondom za privatizaciju.Vijeće je prihvatilo i odluku o trećim izmjenama i dopunama Prostornog plana uređenja. No­vom planskom regulativom gra­đevinsko područje naselja povećat će se za 16 ha. «

Dožupani na Dan 
Europe dijelili 
cvijetne sadniceŽeljko Šimunac i Zoran Smo- lić, zamjenici šibensko-kninskog župna Gorana Pauka, Dan Euro­pe proslavili su s Rogoznčanima. Na Kopači 9. svibnja županijski

dužnosnici promovirah su ula­zak Hrvatske u Europsku uniju, a mještanima su uz promotivni ma­terijal dijelili i sadnice ukrasnog bilja. <<v.s.

mailto:redakcija@sibenski-list.hr
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ŠIBENIĆE,TI SISTINA Peta smotrafolklorašibensko-kninske županije

Iz godine u godinu - 
sve kvalitetniji izvođači
KATARINA RUDAN 

katarina.rudan@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKU subotu 14.svibnja, na Trgu Republike Hrvatske u 19.30 sati bit će otvorena 5. smotra folklora Šibensko-kninske županije pod nazivom ‘Šibeniče, ti si stina’. Bez sumnje, manifestacija je postala tradicijom Šibenika i naše župani­je, a peta jubilarna bit će prilika za još jedno predstavljanje i uživanje u folkloru, tradiciji, običajima i kulturi.-Smotra se održava na jednom od najljepših trgova na svitu, a cilj je od zaborava sačuvati bo­gatu kulturnu tradiciju i baštinu našeg kraja u čemu, uvjeren sam, uspijevamo. To potvrđuje i veliko zanimanje naših sugrađana za ovu manifestaciju koja je postala i turistička atrakcija, kazao nam je Novica Ljubičić, v.d. pročelnika Ureda župana.
Najbolji na 
Vinkovačke jeseniLjubičić ističe da Županija kao organizator, sve ove godine ima veliku pomoć Danijela Šote, umjet­ničkog voditelja ‘Vinkovačkih jese­ni’ i velikog poznavatelja hrvatskog izvornog folklora. Na ovogodišnjoj smotri sudjelovat će četrnaest dru­štava, dvanaest domaćih koje će se natjecati za titulu najuspješnijeg, te dva gostujuća društva, Folklor­ni ansambli ‘Dr. Ante Starčević’ iz Gospića i ‘Lisinski’ iz Vinkovaca. Nastupit će i natjecat se za odla­zak u Vinkovce, na 46. vinkovačke jeseni KUD ‘Koralj’ iz Zlarina, Etno udruga ‘Petrovo polje’ iz Gradca, KUD ‘Bezdan’ iz Pirovca, KUD ‘Pro­mina’ iz Oklaja, KUU ‘Travulin’ iz

-Smotra se održava na jednom od najljepših trgova na svit u, a namjera 
je sačuvati od zaborava bogatu kulturnu tradiciju i baštinu našeg kraja 
u čemu, uvjeren sam, uspijevamo. To potvrđuje i veliko zanimanje naših 
sugrađana za manifestaciju koja je postala i turistička atrakcija, kazao 

nam je Novica Ljubičić, v.d. pročelnika Ureda župana

Novica Ljubičić Ivica Madžar Dino Karađole

Tisnog, KUU ‘Zvona Zagore’ iz Mirlović Zagore, KUD ‘Sv.Ilija’ iz Kljaka, KUD ‘Spužvar’ iz Krapnja- Brodarice, KUD ‘Miljevci’ iz Milje- vaca, KUD ‘Zora’ iz Betine, KUD ‘Bedem’ iz Grebaštice i KU Vodiš- ke perlice’ iz Vodica. Vjerojatno će Prosudbenom povjerenstvu biti teško donijeti odluku o najboljem nastupu i skupini, jer iz godine u godinu smotra je sve kvalitetnija, kažu upućeniji. Ima i mišljenja da ne bi trebalo birati najboljeg, već da to bude doista samo smotra izvornog hrvatskog folklora.
Mađar: Bez pobjednika-Sama smotra je u odnosu na početak dobila na kvaliteti, pora­sli smo, kako u izvedbenom tako i organizacijskom smislu. Bio sam zagovornik ideje da se ona održa­va u drugim mjestima u županiji, a svaku petu godinu u Šibeniku. Danas ne mislim tako, jer prostor na kojem se odvija, između kate­drale i vijećnice je zaista respekta- bilan i prepoznatijiv. No, mislim da ne bi trebalo proglašavati najbolji ansambl, zbog čega se događa da isti više puta idu na ‘Vinkovačke jeseni’. Zagovornik sam da svake godine ide drugi, naravno ukoli­ko zadovoljava kriterije, kaže dr. Ivica Mađar, član županijskog Kul­turnog vijeća i predsjednik KUD-a ‘Zvona Zagore’. Za direktora Ureda šibenske Turističke zajednice Dina Karađolu smotra folklora je važan događaj.-Turisti vole vidjeti naše izvor­no, klape i klapsko pjevanje, ali i folklor, običaje i nošnje. To je njegovanje naslijeđenog, ali i obo­gaćivanje naše turističke ponude, kazao je Karađole. «

mailto:katarina.rudan@sibenski-list.hr
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U ovoj godini 
otvorili smo

u proizvodnji.
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PUTOVANJA KROZ PROŠLOST Šibenski list na safariju od pedeset kilometara, divljinom Podinaija

Napoleonovim i Marmontovim 
stazama s početka 19. stoljeća

Agroturističke zadruge 
‘Krka’i‘Knin’osmislile 
su cjelovit program za 

pješačenje, planinarenje, 
biciklizam, vožnju tzv. 

quad terenskim motorima 
džipovima i kajacima po 

vodama na 70 kilometara 
dugoj ruti, pod zajedničkim 

nazivom‘Putovanje 
kamenim stazama’ (Stone 
Land Trail) s trajanjem od 
jednoga do sedam dana

JovankaĆuruvija 
92 godine su joj tek

JOŠKO CELAR

redakcija@sibenski-list.hr
SKRADINTurističko-gospodarski subjek­ti s kninskog područja, Agroturi- stička zadruga 'Knin' i Agroturi- stička zadruga 'Krka', u suradnji s Gradom Kninom i Ministarstvom turizma rade na ostvarenju pro­jekta turističke iskoristivosti povijesnih i kulturnih lokaliteta na potezu od Skradina do vrha Dinare, s naglaskom na izvornu ponudu seoskih domaćinstava.Nositelji tih projekata, vlasnici spomenutih zadruga, Nenad Vi­tas i Goran Reljič, zamislili su cje­loviti program za pješačenje, pla­ninarenje, biciklizam, vožnju tzv. quad terenskim motorima (četiri kotača), džipovima i kajacima po vodama na 70 kilometara dugoj ruti, pod zajedničkim nazivom 'Putovanje kamenim stazama' (Stone Land Trail) s trajanjem aranžmana od jednoga do sedam dana i uz korištenje smještajnih kapaciteta i lokalne ugostiteljske ponude.U tu svrhu Vitasova zadruga podiže ekološko gospodarstvo 

Krčić, na Krčiću, koje je već dije­lom u funkciji, dok u drugoj fazi namjerava otkupiti i staru mlini- cu na toj rječici-brzacu, i ondje otvoriti centar za posjetitelje Di­nare i njena najvišega vrha u RH, Sinjala od 1836 metara.
Tri mil. kuna za staro 
domaćinstvoReljićeva zadruga pak, kani obnoviti staro domaćinstvo u divljini na lokaciji Piskovo na području općine Biskupija, ne­daleko od državne ceste Dl što vodi od Knina u Split.Investicija bi za sva tri projek­ta iznosila oko tri milijuna kuna.Glavne atrakcije na tim ruta­ma su NP Krka, Bribirska glavi­ca, Burnum i rimski amfiteatar, samostan Visovac, manastir Kr­ka, kninska tvrđava, slap Krčić s kanjonom te rječice, Burumska i Šarena jezera kod Knina, te niz prirodnih i ambijentalnih rural­nih sredina na starim cestama Napoleona i njegova maršala Marmonta s početka 19. stoljeća.Na cijelome širem području grada Knina, na njegovu istočno- 

me pravcu, postoji cijeli labirint putova, nekih jedva prohodnih, sa starim naseljima i napuštenim imanjima, koja se mogu obnovi­ti, što sve više privlači pozornost dijela turistički sve masovnijih svjetskih putnika što ga naziva­mo pustolovnom ili eko-turistič- kom klijentelom.A za potrebe ove reportaže i mi smo se s Vitasovim džipom s pogonom na sva četiri, zaputili tim kninskim pustopoljinama du­gim pedesetak kilometara, gdje nam se ponekad činilo kako ide­mo 'nikamo' i gdje kilometrima nikoga nije vidjeti, osim eventu­alno zmija.Krenuli smo od slapa Krčića dobrom makadamskom Napole- onovom cestom, kasnije nazva­nom i cestom cara Franje Josipa što 13 kilometara vijuga rječicom koja se ulijeva u sam izvor rije­ke Krke. U cijelome tome kraju zelenilom obrasloga kanjona, živi samo jedna osoba, Jovanka Ćuruvija (92), koja se i sada do­bro služi mobitelom i koja neće nigdje u grad, te povremeno i sa­ma obitelj Vitas, gdje na svome 

imanju podiže konobu, farmu peradi (kvalitetna kokoš hrvati- ca!), kamp i druge objekte.Među malobrojnim izletnici­ma (bila je subota), susreli smo obitelj Marasović iz Splita koja je više puta boravila u NP Krka, ali prvi put na Krčiću. Gospođa Tonkica nam je kazala kako 'po ljepote' ne treba ići u Portugal, kamo je putovala njena kći, već pohoditi naše prirodne i čiste divljine, s malo napora i malo novca. I uživati. Složili smo se.Nenad Vitas nas je odveo do svojega imanja površine dva hek­tara koje će, kada bude potpuno u funkciji predstavljati okosnicu turističke ponude u kninskome zaleđu. Dok smo jeli ukusni 'fri- ganac' od sušene svinjske plećke s tek donesenim jajima 'ispod ko­koši', Vitas je rekao:-Ako na ovim prostorima u po­sao uspješno krenu samo dva-tri subjekta, to će biti dostatno da se lančana reakcija nastavi i da se ovdje probude gospodarske aktivnosti. Mi s agroturizmom smo neka vrst pionira, ali imamo iskustva i volje za uspjeh. Idemo 

po modelu korak po korak. Ubr­zo očekujemo i prve turističke grupe. Imat ćemo im što poka­zati i ponuditi.Na kraju smo se džipom truc­kali nekim uskim poljskim ma­kadamom, gdje je samo kamen na kamenu obrubljen divljim raslinjem. Na nekim mjestima vide se ostaci pravilnih kamenih ivičnjaka ceste puta starog valjda 200 godina.
Burum-dva zelena oka-Vozimo se takozvanom Mar- montovom cestom, tumačio nam je Nenad, koja je bila u funkciji sve dok se nije sagradila cesta Dl. Ovuda su kombiji kupili dje­cu vozeći ih u Knin. Sada ćemo ovuda voditi turiste.A oni će, među inim odredi­štima, završavati i u domaćin­stvu Gorana Reljića u Piskovu, te naposljetku, krećući se labi­rintom i serpentinama te ceste, izbiti na vidikovac ponad preli­jepih Burumskih jezera, što su se kao dva zelena oka utisnula u pitome, prostrane livade pred Kninom. «

mailto:redakcija@sibenski-list.hr
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TRADICIJA I INOVACIJA Pričao glasovitom jelu s njokima od pireauprahu

Meso nije bilo ono s 
najbolje pozicije juneće 

ruže, nije se topilo u kvasini i 
nije bilo špikano pancetom 

ili slaninom. Običan, ali 
dobar, od kosti odvojen 

ramstek od mlađe junetine 
debljih feta. izvrsno je 

poslužio, a‘tajna’je da je 
te sirovine trebalo spretno i 

znalački obraditi

Odlična pašticada izvan 
krutih kulinarskih pravila

Priznat ćete, tih naših pašticada, koje još nisu postale marka (brand), ima svakojakih i puno se toga tako zove, iako dotična spiza počesto i ne miriše na pašticadu. Sve je to, kažu znalci, zbog komercijalnih ra­zloga, da se ‘proizvod’ proda i kao pašticada - surogat. Koji, nerijetko i količinski, na pladnju, znade biti “kao frnjokula’.E sad, nama su za gastro-prilog smišljeno, namjerno i ‘ciljano’, pri­premili tu pašticadu, što ona, po strogim pravilima za to jelo i jest i nije. Ali je opet ispala vrlo ukusna i podatna gotovo s pravim atribu­tima čuvene pašticade, uz njoke napravljene za kvalitetni pire ‘iz vrećice’, uz obilniji dodatak polu- glatkoga brašna, jaja i maslaca.A meso nije bilo ono s najbolje pozicije juneće ruže, nije se topilo u kvasini i nije bilo špikano, pance­

tom ili slaninom. Običan, ali dobar, od kosti odvojen ramstek od mla­đe junetine debljih feta, izvrsno je poslužio. I sva se ‘tajna’ sastojala u tome, da je te sirovine trebalo spretno i znalački obraditi i ‘staviti u funkciju’.Naravno, umak je posebna pri­ča i od njega sve zavisi. Ugrubo re­čeno, jer ni nama nisu sve kazali, domaći začini, kapula, luk, petru- simen, miksana suha šljiva i mr­kva, feta limuna, klinčići u prahu, kvasina, bijelo vino, acetto balsa­mico, konšerva i, vjerovali ili ne, malo šećera i vrhnja za kuhanje. Kuhalo se dobar sat i pol na laga­noj vatri i zalijevalo temeljcem od junetine. A njoki, oko šezdesetak, napravljeni su tako da ne budu ni tvrdi ni mekani. I ukupni rezul­tat bio je izvan očekivanja, sve se dobro složilo s odličnim njokima, 

ukusnome i mekanome mesu i odličnome umaku.
Nakon pašticade 
-'Ornili mi...’Ovdje se možemo prisjetiti jednoga društva koje je, uz ostale dobre bokune, posebno njegovalo pravljenje pašticade, što je bilo kao nekakav kulinarski obred. Društvo se sastajalo redovito petkom kod Grgice Škugora u Donjem polju. Našli bi se tu i Mate Relja, Krešo Maly, Ivo Jakovljević, Bogde Ćala, Pavé Ćala, Ivo Batinica, Ivo Blaže- vić Bili, Neno Glomus, Braco Čenić i neki drugi Šibenčani, a uz dobro jelo, koje su spremali muški, (u društvu bi se katkad našla i koja gospođa) glavna je bila pjesma, ona jaka, gromka, šibenska, kolaš- ka. I pričale bi se zgode i priče. I još danas u Grgice nije zaboravljen taj 

običaj.Tako je jednom Mate, baš dok se jela pašticada, ispričao i ovo: -Bilo je to u Varošu, usred proljeća. Spavaju muž i žena na velikome, širokom krevetu - kočeti. Čovik se komešao i probudio. ‘Marijica’, gume on ženu, ‘vruće mi je, otkrij me’. Žena, ona­ko snena, digne se zaobiđe krevet s druge strane i napola digne deblji pokrivač s muža, pa opet zaspi.Nakon malo vremena, muž se opet javi: ‘Marijica, studeno mi je, pokrij me’. Žena promrsi: ‘Kuragu i Vako spavanje. Ajde leći gori na tavan, pa se sam pokrivaj i otkrivaj, a mene pušti na miru’. Žene su sve morala činit. Pa i muža pokrivati ka’ dite.Nakon priče, pašticada je bila pri kraju, a onda je Grgičinom ku- žinom spontano odjeknulo: Omili mi u selu divojka. «joško celar

poznati kužinavaju

Neskromna 
sam u jelu

-Snalazim se u kuhinji. Osobito volim kuhati kad mi dođe ekipa, a mislim da sam podjednako dobra i za štednjakom i za tanjurom, ali ipak najviše od svih kućanskih poslova volim čistiti po kući, pa tako i pospremati nakon jela. U jelu sam neskromna, ako me to pitate - priznala nam je talentirana glumica, inače pobjednica subotnjeg showa Zvijezde pjevaju.-Sve volim jesti, ali sve! A zadnje sam kuhala baš ovu tjesteninu s gamberima, čiji ću recept podijeliti s vama. Tatarski biftek, sushi, punjena paprika, dinstano kiselo zelje sa špekom, kulen i pršut moja su omiljena jela - priznala nam je.«N.B.
Tjestenina s gamberima
Na 3 žlice maslinovog ulja dinstate nasjeckanih nekoliko češnjeva 
češnjaka. To podlijevate postupno sa 2 dl vode i 1 dl bijelog vina. 
Nemojte odmah sve potrošiti. Dodate 30 grama sitno nasjeckanog 
peršina, a poželjno je da nasjeckate i jedan korijen. Zalijte s još 
malo vode i vina. Posolite, zapaprite i ubacite 300 grama gambera. 
Dinstajte. Za to vrijeme u posoljenoj vodi, al dente skuhajte 
špagete ili neku drugu tjesteninu koja vam je draga. Kad je sve 
gotovo, pomiješajte jedno s drugim i podlijte sa 2 decilitra vrhnja 
za kuhanje. Servirajte obilno posuto grana padano sirom i zalijte 
dobrom malvazijom. Dobar tek!
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Denis Brias

BrLe, šta kažeš - 
Office danas vrime?

Malesi
predsjednik 
Hajduka*! 
Mirio vicžagore^
. - 
sinotkno

Moja žena Dlana je odrasla u Davosu, u Švicarskoj. U 

trenutku kad smo se upoznali zarađivala je dvostruko 
višenegoštojadanasimam u Hajduka. Kadsmose 
upoznali ja san jojušalidobadja,‘ajme meni,koće 

me ujutrodigniti,sutra moranpliviti vinograd’. Aona 
je rekla ‘ajde, ajde, nemoj meni prodavati te priče, u 

osmimisecseneplivi’.ltumeosvDjila-otkrionamje

NEVENA BANIĆ

nevena.banic@sibenski-list.hr
ŠIBENIKDo Hrvoja Maleša (32), ovih je da­na teže doći nego do predsjednika Ive Josipovića. Zaista je tako, jer intervju smo radili u nekoliko navrata, tele­fonski, u pauzama između sastanaka nadzornih odbora kluba i donošenja važnih odluka. U već poodmakloj ve­čeri u ponedjeljak napokon smo ga i 

dovršili. Hrvoje je mlad, možda i pre­mlad za funkciju na koju je došao is­ključivo punog srca, ali oni koji ga zna­ju ne sumnjaju da će orati i kopati ne bi li Hajduku svanulo neko bolje sutra. Devet je proteklih godina radio kao bankarski menadžer u Banco Popola­re, u međuvremenu se oženio, dobio sina. Ćaća Ante Paško Maleš, osnivač KUD-a ‘Zvona Zagore’ Hrvoju je dobro usadio ljubav prema domovini, radu,

mailto:nevena.banic@sibenski-list.hr
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RIJEČ UREDNICE

Proizvodim ulje 
kruv ispod peke

Piše: NEVENA BANK
nevena.banic@sibenski-list.hr

Sjednite, 
jedan!
Neki u Šibeniku u istom trlišu 
iđu i u teatar i u dvoranu, ali 
nije vrag da se isto osićaju 

dok gledaju Labuđe jezero i 
Jolly - Zrinjevac. Uglavnom, 

na košarci u dvorani van 
se svi ponašaju ki da in je 

željezo na minimumu

Prošli tjedan uša je KK Jolly u prvu 
košarkašku ligu. Klub koji je u godini dana 
izgubija samo jednu utakmicu pokaza je 
da se odličnon organizacijon sve more, 
a Mate Mrva, junak te zadnje utakmice, 
Zadranin koji je ginija za Šibenik ove 
godine, reka je jednu veliku istinu. Reka 
je: ‘Jolly je sigurno najorganiziraniji 
klub na ovom prostoru’. I zato je prava 
šteta šta je, za razliku od kluba, publika 
totalno - neorganizirana. 'Rekla bi čak 
i zeru zblesnuta. Osim digod klap-klap 
prstima, neće nam se majci ruke umoriti 
ni grla osušiti od navijanja. Ljudi se 
ponašaju ki da su u teatru. Doduše, neki 
u Šibeniku u istom trlišu idu i u teatar i 
u dvoranu, ali nije vrag da se isto osićaju 
dok gledaju Labuđe jezero i Jolly - 
Zrinjevac. Uglavnom, na košarci u dvorani 
van se svi ponašaju ki da in je željezo na 
minimumu. Prikovani za šentade, žvakću 
kokice i ne trepću majci ni kad vodimo, ni 
kad gubimo. Znan ja da je u takujinima 
promaja i da se nema ni za ote kokice, ali 
opče je poznato da dobra i žvelta publika 
zna kad triba i napraviti presing na suce i 
podviknit na kojeg bezobraznog igrača iz 
suparničke ekipe. Šibenik oto nema.
More biti da ove starije, koji su prije dolazili 
na utakmice izvikati se, više žene kući ne 
ljute pa se nemaju za što ispuhivati, ali 
ovi teke mlađi, koji je njima vrag, to samo 
oni znaju. Od pustih fejsbuka, vorkrafta, 
tvitera, majspejsa, simsa, jutjuba više ne 
znaju šta je san, a šta je java. Pa spavaju 
i kad su budni. I toliko su apatični da bi 
in svima kolektivno, i mladima i starima, 
likar Zmijanović sigurno ima šta pripisati. 
Zato čestitke Jollyu, a publici - više sriče 
drugi put. Sjednite, jedan!

Ličko-prominski geni: 
crn na ćaću, ricast na mater

Mnogi još pamte da ste u dresu 
Zagore, za jednu utakmicu dobili 
gotovo nemoguću ocjenu 9,5 od 10.

Vaša Nevena

Zagori, obitelji. A kad god mu je teš­ko siti se ćaćinih riči, a pogotovo onih kojih se svit i danas spominje: ‘Prodate li zemlju, prodali ste i nebo nad njom’. Kako će se Hrvoje snaći u fotelji prvog čovika ‘bilih’ preostaje vidjeti, no jasno je da je Hajduk napokon dobio pred­sjednika koji klub voli svim srcem, a Zagora je dobila sina kojim se ponosi. 
• Rekli ste da ste vi onaj mali dječak 
koji je s ocem pisao statut ‘Zvona Za­
gore’. Sjećate li se toga?-Kako se ne bih sića. Bija san tad već momčić. Moj pokojni ćaća, Ive Matas i Andrija Mađar bili su idejni začetnici toga, poslije su ih podržali i drugi, da ih ne nabrajan, sigurno ću koga izo­staviti. Ideja je bila da u svakom selu bude zvono Zagore. Ponosan san na sve staje napravija i ja nastojin to i na­staviti, da budem na ponos ćaći.
Joso Maleš najveći je šibenski 
mladi nogometni talent
• Je li vas, kao dite s asfalta, bilo la­
ko pridobiti na selo, polje i Zagoru?-Nisam baš s gradskog asfalta jer sam odrasta u Kaštelima. Nije ćaći is­početka bilo lako jer sam ja bija teški zaljubljenik u nogomet. I životinje. Teta je imala ranč s konjima, pa san svaki slobodni trenutak bija oko njih. Volija san, a volin i danas sve domaće životinje, i ovce i koze, i ništa mi to nije sramota. Ali, tek sam s dvadeset godina počeja ćaći biti koristan u po­slovima oko polja.
• A supruga, kako ste nju privolili 
na selo? Današnje cure ipak više vo­
le kavice u gradu.-Nisam tip od velikih izlazaka, ni­kad me nisu zanimale gradske sponzo- ruše i takve cure. Zato mislim da nema odgovora na pitanje vole li više cure intelektualce ili sportaše. Moja žena Diana je odrasla u Davosu u Švicar­skoj. U trenutku kad smo se upoznali zarađivala je duplo više nego što ja danas imam u Hajduka. Kad smo se upoznali ja san joj u šali dobacija, ‘aj­me meni, ko će me ujutro digniti, sutra moran pliviti vinograd’. A ona je rekla, ‘ajde, ajde, nemoj meni prodavati te priče, u osmi misec se ne plivi’. I tu me osvojila. Impresionirala me time šta je, ka neko iz drugog svita, znala materiju (smijeh). Totalno je drugačija od svih cura koje sam prije poznava i ponosan sam šta mi je žena.

Kojih se ćaćinih riči sitite uvik kad 
vam je teško?-A kojih se ne sitin. Najtužnije mije kad se sitin kako je on bija tužan kad bi mi priča o svom pokojnom ćaći, isto 

onako kako sam ja tužan danas kad govorin o njemu. Najteže mi pada to šta ja danas iman sina, njegovog unu­ka, kojeg dida nije upozna, a zna san koliko je tija.
• U čemu ste najviše na ćaćinu racu?-U svemu. U upornosti, svestrano­sti, ne znam u čemu nisam. Nastojim imati, poput njega, onu ljubav koju je on gajio prema drugima i prema do­movini.
• A od majke, što ste od nje nasli­
jedili?-Sigurno ispada da stalno govorim o ocu, ali to je samo zato što mi neo­pisivo nedostaje. Da je situacija obr­nuta i da nemam mater, sigurno bih o njoj, kao sad o njemu, neprestano pričao. Moja majka je u mom životu bila i ostala sve što otac nije bio. Ona je prava mama, blaga i brižna, uvijek negdje iza mene. Dok je ćaća bio čvrsta ruka, često nemilosrdan i strog, ona je milovala. Kad bi on podviknuo, dna bi tješila. To je moja mater. I mislim da sam tu neku blagost u karakteru od nje dobio.
• Niste jedini Maleš u nogometu?-Nisam, fala bogu. Rođak Mate je Dinamov igrač, moj bliski rođak i do­bar nogometaš. Ali moran ovo reći. U Šibeniku igra i Joso Maleš, mali junior Šibenika, koji je sigurno, napišite to, najbolji mladi igrač kojeg trenutno Šibenik ima. Joso mora dobiti priliku u Šibeniku.
• Čini mi se da ginete za loptom. Je 
li vam žao što niste uspjeli u nogo­
metu?-Nije mi ža jer nisam bija ni dovolj­no uporan. Puno me sportova zanima­lo, i danas igram balun, skijam, igram tenis rekreativno (kažu da je najbolji teniski rekreativac u Kaštelima, op. a.). Igrao sam kratko za Split, a godi­nu sam dana na Boravištu branio boje Zagore. Lipi je to period bio, ali kad sam s dvadeset uvidio da su šanse za uspjeh male, okrenija san se knjizi i radie diplomira, a poslije i magistri­ra ekonomiju. S tim da sam uz faks i treniranje svake godine preko ljeta radio u teniskom centru u zadarskom Zatonu, pa u očevoj firmi. Od osmog osnovne radija san na arheološkim iskopinama, na pumpnim stanicama. Uvik san radija i na treninge dolazija satran.

-Ha ha. Da, bilo je to u sezonama 2000. i 2002. kada sam kao zadnji vezni igrao za Zagoru. Dopisnik Slo­bodne Dalmacije, šjor Mirko Matijaš, na kraju je moj učinak ocijenio tom ocjenom, ali on je to napravija iskreno, više navijački, ali ponosan san i na to. 
• A fizički na koga ste? Poprilično 
ste egzotičnog izgleda.-Mater je Gospićanka, ćaća iz Zago­re, spojili su se ti velebitsko-prominski geni. Na ćaću iman crnu gustu kosu, a riče su na mater. Iako mislin da san više na Maleše. Pa, nekad mi se čini da moj rođak Mate, nogometaš, više sličimo jedan na drugoga, nego moja rođena sestra i ja.
• Znate li pristaviti peku?-Znaden. I peku i zamisiti i ispeći kruv ispod peke. Ćaća me to naučija. Znan i janjca okreniti na ražnju.
• Od domaćih proizvoda, šta imate 
svoje?-U Kaštel Starom imam ranč sa 100 stabala maslina, 1515 čokota vinove loze i oko 50 voćaka. Naravno, loza za­vrši uglavnom u bocama, jer obožavan proizvodnju vina. Imam i u Malešima vinograd s 1500 loza, o kojem se sam brinem, imam maslinik i svoj komin. Imam svoje crno vino, a oko proizvod­nje bilog mi malo pomognu četiri brata Maleša. Ogreben se kod njih u vinariji (smijeh). Dobijen svake godine i 200 litara ulja, imamo i svoje voće i povrće, ali sve je to za vlastitu proizvodnju.
• Kada ste svojima iz Banco Popola­
re, banke u kojoj ste bili menadžer, 
rekli da ćete se kandidirati za prvog 
čovjeka Hajduka, što su vam rekli?-Da odma odustanem (smijeh). Nu­dili su mi sve da ostanem. U devet go­dina bankarstva nijedan klijent kojega sam predložio ili mu odobrio kredit ni­je bio blokiran, a kamoli da nije vraćao kredit, išao u stečaj. Moje prosudbe su bile dobre. Možda zato.
• Dan vaše promocije u predsjedni­
ka Hajduka bio je za vas poseban iz 
više razloga.-Dan moje promocije bio je i dan go­dišnjice osnutka 4. gardijske brigade. Imao sam čast da gledam njihov nasta­nak, njihov put i žrtvu, i to mi daje sna­gu. Kad mi ti generali i brigadiri stisnu ruku i daju podršku shvaćam da se na njih mogu osloniti i da sa 32 godine nisam premlad da bih vodio Hajduka. Jer ako je Damir Krstičević s 24 godine mogao ustrojiti najelitniju jedinicu sa 4000 ljudi, ako je u svoj svojoj silini i pameti ostao onaj isti skromni Damir, onda i ja mogu neke preplaćene zvijez­de staviti na svoje mjesto. «

mailto:nevena.banic@sibenski-list.hr
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i vino, znan zamisiti
okrenuti janjca

ŽELIM BITI POPUT 
PREDSJEDNIKA 
TOTTENHAMA
-Naš je ćaća Ante osamdesetih bio direk­

tor Jadrantransa i Croatia osiguranja, ali 
je isto iša’ u rat i ‘91 bija satnik i zapovjed­

nik bitnice. Nije napredovao ka’ grebator, 
bio je pošten i kao takav uvijek je od nas 

djece tražio da se u uspjehu ne uzvisimo ili 

u tuzi ponizimo. Da uvijek budemo svoji. 

Upravo zbog toga me sada nije uhvatila 

obijest, izbjegavam prezentacije, čestitke, 

nastojim biti što skromniji, povučeniji... 
Želim biti poput predsjednika Tottenha- 

ma, primjerice, koji se u javnosti pojavi tri- 

četiri puta godišnje. Mnogi i ne znaju kako 

on izgleda. A ne poput nekih predsjednika 

s ovih naših prostora koji su svaki dan po 

medijima - izjavio je nedavno Hrvoje.

PRIJATELJ SA 
SLAVENOM BILIĆEM
-Divio sam se Mikiju Rapaiću. Uvijek. 

Obiteljski poznajem i Slavena Bilica pa mi 
je on bio idol. To je naša drniška linija, Ra­

kovo Selo i Mirlović Zagora su jako blizu. 
Obožavao sam i Igora Štimca. One ratne 

‘91., kup u Beogradu, neke Delije ‘oće da 

ga biju’, a on se zaletija u ogradu i njih de­
setak se razbižalo... To srce, takvu hrabro­

st ne virujen da ima netko od današnjih 

igrača Hajduka.

i.
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PRE OSTAVLJAMO Varaždinka Sabina Sokač, autorica'špancir šuza’, otkrila:

Moj nakit nose Leona Paraminski i 
Elizabeta Gojan, ali i moja prijateljica 
Šibenčanka Marijana Kužina

Uspješna dizajnerica dio je 
projekta Fashion.hr industrije, 
spašavanja hrvatske modne 

industrije, pa je svoj potpis stavila 
na Bambijeve cipelice i haljinice, 

a prisutna je i u Šibeniku

O Moda za curice sa stilomSandalice su limitirana i praktično unikatna dizajnerska kolekcija od vrhunske kože, a ha­ljine također limitirane, dizajnerske kvalitetne izrade, drugačijih krojeva nego što možete naći inače na tržištu. Bogate su tkaninom i prak­tične, jer se na jesen mogu nositi u školu kao tunike na tajice i dolčevite i kad sve to uzmete u obzir cijene su im sasvim realne. No, uvijek ima onih koji će si to moći priuštiti, ali i onih koji neće - veli nam.
© Žene u mojim modelimaMoj nakit, torbe i odjeću nose žene različite dobi, statusa, zajednička im je jaka osobnost, a istovremeno ženstvenost i nježnost. Neke žene iz javnog života koje nose moj dizajn je glumica Leona Paraminski, novinarke Tamara Peras i Elizabeta Gojan, profesionalna vizaži- stica HNK u Varaždinu Mirela Magdić Fotak, direktorica TZ-a grada Varaždina Branka Trop, direktorica tvrtke Bambi Ariana Pomper i mnogo drugih i različitih žena, raznih dobi i profesija.

‘Hrvatski dizajneri spašavaju po­srnulu hrvatsku modnu industriju’, ‘dizajneri i industrija udružili snage’, ‘projekt koji će promijeniti hrvatsku modnu industriju’ samo su neki od medijskih napisa kojima je praćena velika kampanja projekta Fashion.hr. U vremenima kada su tvornice na izdi­saju, hrvatska tekstilna industrija vapi za rekonstrukcijom, a radnici štrajkaju radi uskraćenih prava i neisplaćenih plaća, najveći modni koncept u regiji Fashion.hr ponudio je konačnu soluci­ju za ovaj gorući problem hrvatske pro­izvodnje naziva: Fashion.hr industrija. Riječ je o tome da su poznati hrvatski dizajneri svoje potpise stavili uz kolek­cije San Petera, Ria, Madia, MK Arene, Bambija, a upravo dio onog potonjeg je uspješna dizajnerica iz Varaždina Sabi­na Sokač, koja je za Bambijevo proljeće i ljeto osmislila haljinice i cipelice koji su pravi bomboncini. No, to nije njezi­na jedina veza sa Šibenikom.Moja veza s Šibenikom - Šibenik mi je divan i oduvijek mije taj dio Jadrana najljepši i najdraži. U Varaždinu sam upoznala i dragu prijateljicu, Šiben- čanku Marijanu Kužinu, bivšu Miss Universe s kojom poslovno surađujem svakom prilikom, a od ove godine, od­

nosno ove sezone, se u šibenskoj Bam- bi trgovini, uz druge hrvatske gradove, nalazi moj dizajn sandalica i haljinica za djecu na što sam jako ponosna.Iz obitelji umjetnika - Završila sam srednju Tekstilnu školu u Varaždinu, smjer dizajn i odmah počela raditi u obiteljskoj tvrtki uz majku također di- zajnericu i umjetnicu. Nažalost, zbog rata smo morali zatvoriti tada vrlo uspješnu tvrtku. Zato sam odlučila osnovati obitelj, sretno sam udana i majka dviju djevojčica i nastavila sam raditi samostalno, uglavnom unikatni nakit, a kasnije torbe i komade odjeće.
Sebi sam najbolja reklamaPrekretnica se dogodila iznenada - 2010. godine s kolegom postolarom ra­dila sam na projektu ‘Špancir šuze’. To su ručno rađene cipele namijenjene za Špancirfest u Varaždinu, a predstavlja­ju spoj tradicije, mode i obrtništva. Od 2010. godine surađujem i s tvornicom dječje obuće Bambi iz Varaždina i za njih radim dizajn za sandale, cipele, čizme i odjeću.Kolekcija proljeće - Ljeto i dio je- sen-zima 2011. bile su uspješno pred­stavljene na sajmu mode Fashion hr. Industrija, gdje sam se predstavila i sa 

dizajnom nakita torbi i prsluka.Ispunja me ponosom - Tri stvari na koje sam najponosnija na svom po­slovnom putu koje mi u ovom trenu padaju na pamet su uspješna kolekcija kožnatih jakni za tvrtku Stefanel iz Ita­lije 1992. godine i spomenuta suradnja s Bambijem i Špancirfestom. Ima tu još dosta toga s obzirom na to daje trnovit put domaćih dizajnera.Sebi najbolja reklama - Jako volim nositi svoj dizajn, to je dio mene i moje osobnosti. Kažu da sam ja svoja naj­bolja reklama, pa kad spojiš ugodno s korisnim to je još bolje, ha ha ha. Ra­dim isključivo unikate, ručno rađene od kvalitetnih materijala kao što su koža, swarovski kristali, poludragog kamenja, sedefa, stakla, metala, drva. Ručno bojim oblike i u to sve unosim svoj vedar duh i radim s puno ljubavi. Mislim daje sve to važno i da se osjeti na konačnom proizvodu.Život od mode - Od mode je mogu­će živjeti kod nas, moraš biti kao prvo talentiran, a zatim i strašno uporan, mnogo raditi i na kraju imati i malo sreće. Nije uopće lako, ali ja se ne dam (smijeh). Volim raditi, učiti, istraživati pa mi nije problem uskočiti u sve sfere dizajna. Tako sam se odlučila i na su­

radnju s Bambijem. Usto imam dvije djevojčice koje se vesele cipelama i krpicama kao i sve žene i bile su pre­sretne da baš njihova mama to radi, a ja sam ponosna na svoja dva najdraža modela i kritičara, naravno.
Strast prema modi, cipelama, 
torbama...Moj atelje - Kao jedna od deset naj- kreativaca u Varaždinu izabrana sam u pilot projektu Grada Varaždina, Teh­nološkog parka i EU u stvaranju Centra kreativnih industrija, pa se tu nalazi i moj atelje u kojem vlada kreativni nered, ali u kojem se ja savršeno sna­lazim. Osim u ateljeu možete me naći i na facebooku.Odijevanje i shopping - S oblače­njem nemam puno problema, volim kombinirati bazne, jednostavne koma­de odjeće sa svojim nakitom koji daje završni ‘sjaj’ kombinaciji, a naravno vo­lim i cipele u što većem broju, ha ha. I torbe. I nikad kraja. U shopping najviše volim ići s prijateljicama, posebno jed­nom dragom Snježanom koja sa mnom dijeli strast prema modi. Zadnje sam kupila laganu ljetnu haljinicu za more na koje ću uskoro, i to u Šibenik, he he. «NEVENA BANIĆ
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smjer i brzinu vjetra, te karakteristike vremena za sljedećih dvanaest sati. Denis se uključuje i u program Online Radio Vodica i informira korisnike o vremenskim prilikama.
prognoze duže od tri dana, jer su one nepouzdane, veli Denis.

Četvrtak, 12. svibnja2oi 1.

VODIČKI SD ERKOVIĆ Denis Brlas-Brle zaljubljeniku meteorologiju

To je postao ritual. Nakon dobro jutro, još s vrata čuješ ‘Brle, šta 
kažeš, kako će danas vrime’, a onda slijedi narudžba jutarnje kavice. I 
tako svaki dan, već godinama, kaže simpatični samouki meteorolog 
Denis Brias, koji je zbog svojeg prezimena i dobio nadimak Brle

Vodički konobar, kojeg njegovi su­građani prozvaše svojim Sijerkovićem, svakodnevno prije posluživanja jutarnje kave u kafiću jednog trgovačkog centra u kojem radi, prvo mora odgovoriti na pitanje o vremenu.-To je postao ritual. Nakon dobro jutro, još s vrata čuješ: ‘Brle, šta kažeš, kako će danas vrime’, a onda slijedi na­rudžba jutarnje kavice. I tako svaki dan, već godinama, kaže simpatični samou­ki meteorolog Denis Brias, koji je zbog svojeg prezimena i dobio nadimak Brle. Promjene vremena, to što u Vodicama nema snijega, a u Šibeniku se zabijelilo, svugdje okolo pada kiša, a Vodice suhe ‘do mosta’ kako kaže, zaintrigiralo ga je pa se 2005. godine počeo ozbiljnije baviti praćenjem vremenskih prilika.
Drugo vrime u Šibeniku 
i Vodicama-Zanimalo me kako se vrime pona­ša i koliko su vjerodostojne stare izreke poput one sveta Kata snig prid vrata ili tri marčanske bure i slično. Reka san 

da ću pratit vrime i zapisivat, pa mi je punica za Novu godinu 2005., kupila knjigu da vidi koliko ću biti uporan. Svaki dan sam do kraja 2009. godine piša vrime, temperaturu, tlak zraka, je li kišno, snježno, sunčano ili oblačno. Slučajno sam onda na internetu prona­šao stranicu od Crometea, došao s nji­ma u kontakt i kupio sam meteorološku stanicu, te postao njihov član, kazuje Denis. Od tada je prestao bilježiti u svo­ju Vremensku knjigu’ podatke o vreme­nu, što mu je danas žao, pa kaže kako će od početka 2012. godine opet poče­ti s bilješkama. U praćenju vremena i osnovnim znanjima iz meteorologije puno mu je, navodi, pomogao prijatelj Darko Begić, Šibenčanin, koji se tako­đer bavi meteorologijom. Čuju će često, zovnu i razgovaraju o vremenu koje je često u Vodicama i Šibeniku različito. Posebno kad su padaline u pitanju.Vremenska stanica koja se nalazi na krovu obiteljske kuće i uključena je u mrežu automatskih meteoroloških sta­nica Hrvatske, prati temperaturu, tlak,

Jedna marčana buraPrateći temperature, došao je do podatka da je, primjerice dan 6. svib­nja 2005. godine temperatura iznosila 25 stupnjeva, sljedeće godine stupanj niže, za tri stupnja niže ove godine. Nije, ističe, veliki znalac niti profesio­nalac u tom području, ali se slaže da je vrijeme sve nestabilnije i varljivije. Nema više pravih godišnjih doba koje pamte stariji, a ove godine nije bilo ni triju marčanih bura.-Bila je samo jedna, 7.ožujka. Ili, pravog sniga u Vodicama godinama nije bilo, a lani je u pet navrata bilo oće-neće, ove godine dva puta, pa ni to ne ide s narodnom izrekom. Nešto se događa, ali nisam stručnjak, pa ne bih to komentirao. Vrime se br­zo mijenja i osobno ne volim davati

Šibenski zaljev i kanjon 
Krke utječu na vrimeRazličitost vremenskih prilika na vodičkom i šibenskom području vidi u šibenskom zaljevu i kanjonu ušća rijeke Krke, koji zbog miješanja tlakova i stru­ja očito ima utjecaja na vrijeme, pa do mosta pada snijeg, a preko mosta ništa. Ispričao nam je brojne zgode i nezgoda s pozivima o tomu hoće li biti snijega ili ne. Neki ga jedva čekaju, a onda za sat vremena zovu kad će prestati. Ili, njego­va supruga Ivana koji put ‘baci’ pogled na instrument, vidi kakav je tlak zraka i pođe kupiti rublje sa sušila. Denis ju upita zašto kupi robu, a ona veli, kiša će. Na pitanje kako zna, odgovara... Pa jesam li ja meteorologova žena ili ne?-Ljudi vole znati kakvo će vrime bi­ti, pa znaju provjeravati kako će biti u Vodicama. Zaustavljaju me na ulici, pa pitaju, a ja odgovaram, kaže nam zalju­bljenik u vrime. «KATARINA RUDAN
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PUTPUTUJU Ansambl opere Medij oduševio u Civitanovi ••••••••••••••••••••••••••• • • •”♦

Oduševio nas je grad Paciottia i Loriblua, 
u kojem nema neiskorištenog prostora

Ženskom dijelu ekipe bio je najvažniji podatak, kroz smijeh priča 

Gojanović Kljajič, da se upravo tamo proizvode Cesare Paciotti, Loriblu i 
Naturino cipele. No, za pravi shopping ipak, nažalost, nisu imali vrimena

Da se dobar glas daleko čuje potvrdio je prošli vikend šibenski operni ansambl gostovanjem s prvom i zasad jedinom šibenskom operom Medij u gradu-pri- jatelju Civitanova Marche. Tamo su, priča nam producentica Nera Gojanović Kljajič, otišli na poziv tamošnje gradske uprave, zbog čega su im se na putu pri­družili i predstavnici Grada Šibenika, na čelu s gradonačelnikom Antom Župa- novićem.Trajekt Zadar-Ancona odzvanjao je prošli petak zvonkim glasovima ovih sjajnih pjevača i umjetnika, a nije nedo­stajalo ni smijeha i dobrog raspoloženja za sve putnike kojima je putovanje, smi­je se Nera, s njima sigurno brže prošlo. Šibenska ekspedicija bila je brojna, oko 30 ljudi, a da bi se u Italiji osjećali kao kod kuće pobrinula se šibenska nevista Rita Maria Baranović, inače Sicilijanka sa stalnom adresom u našem gradu i za­poslenica ureda Civitanove u Šibeniku.Civitanova je grad veličine Šibenika, ali je, vele svi redom, umnogome ra­

zvijeniji od Šibenika, a ponajprije se to odnosi na gospodarstvo, proizvodnju, turizam i kulturu, koji ovdje cvjetaju. Ženskom dijelu ekipe bio je najvažniji podatak, kroz smijeh priča Gojanović Kljajič, da se upravo tamo proizvode Ce­sare Paciotti, Loriblu i Naturino cipele. No, za pravi shopping ipak, nažalost, nisu imali vrimena.
Osjećali se kao doma-Posjetili smo zato stari grad u kojem je i teatar u kojem smo nastupili. Oni to zovu Gornji grad, jer je smješten na brdu s kojeg puca prekrasan panoramski po­gled na unutrašnjost i obalu. Nema ko­madića zemlje koji nije obrađen. Zonu industriale smo također posjetili, a ona vrvi svim poznatim svjetskim brendo- vima, od automobilskih marki do onih za odjeću i obuću. Njihov pročelnik za kulturu kazao nam je da svaka veća fir­ma koja ima neki već svjetski značaj ima pogon za proizvodnju ili predstavništvo kod njih. Velika im je ribarska flota zbog

čega ribom opskrbljuju cijelu unutraš­njost Italije.
Nastup u 17 satiA sve ono što proizvedu odmah ide u prodaju i gotovo se ništa ne zadržava u hangarima - impresionirano nam je zborila Nera, koju je oduševila i predivno uređena plaža s obludma i pijeskom, koja se proteže duž cijelog grada, zbog čega im je turizam više nego razvijen. U cijelom gradu, veli, nema nijednog nebodera.-Nastupali smo u kazalištu Annibai Caro, po interijeru gotovo identičnom 

našem šibenskom. Predstava je bila u 17 sati, jer smo morali uhvatiti trajekt u 22 sata, a najhitnije je to što smo sve oduše­vili jer smo im predstavili nešto što nisu očekivali, a to je opera s glavom i repom, njihovog talijanskog kompozitora. Po­trudili smo se i za ovu priliku preveli i libreto. Dogovorili smo već suradnju za dolazak tamošnje djece na naš MDF iduće godine, ali i gostovanje šibenskih glazbenika na njihovom ljetnom festiva­lu klasične glazbe ove godine - pohvalila nam se naša poznata mezzosopranisti- ca. «N.BANIĆ
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SUBOTA

HRT1
06.10
06.45
07.00
07.30
08.00
08.15

NOVA TV • 14. 5. @ 22.1

SAMO 
PUCAJ!Tajanstveni gospodin Smith (C. Owen) dan je započeo sasvim normalno. No dok je na stanici čekao svoj autobus pored njega je protrčala trudnica koja je bježala od napasnika. Smith joj tada odluči pomoći te ubrzo mora biti asistent pri porodu njenog djeteta. Donna Quintano (M. Belluci) je prostitutka te sada i majka malenog djeteta. Ubrzo Smith saznaje kako je njeno tek rođeno dijete na meti ubojica koje predvodi zli Hertz (P Giamatti).

NEDJELJA^

HRT1

HRT 2 • 15. 5. @ 23.55

PLANINA 
BROKEBACKPriča počinje jednog jutra, šezdesetih u pustopoljina­ma Wyominga kad se Ennis Del Mar (Heath Ledger) i Jack Twist (Jake Gyllenhaal) susreću na dogovoru za posao kod lokalnog rančera Joea Aguirrea (Randy Quaid). Do tog trenutka obojica su bili prilično uvje­reni u to da su stalan posao, žena i djeca sve što žele od života. Kad ih Aguirre pošalje da rade kao pastiri u pitoresknom okružju planine Brokeback, Ennis i Jack nađu se u situaciji o kojoj nisu ni sanjali.

15. SVIBNJA 2011.
HRT 2

14. SVIBNJA 2011

Drugo mišljenje (R) 
TV kalendar 
Iza ekrana (R) 
Emisija pučke kulture 
Hrvatska kronika BiH 
Čovjek sa zapada, film

Bivši revolveraš Link Jones (G. Cooper) 
okrenuo se poštenom životu i postao 
ugledni mještanin gradića, čiji ga sta­
novnici sada šalju u veći grad da prona­
đe učiteljicu za njihovu novu školu.
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Pas koji je zaustavio rat, 
kanadski film 
Bailey’s Millions, film 
Z.Bajsić: Slike iz 
života jednog šalabahtera 
KS automagazin, emisija 
4 zida, emisija 
Snimka koncerta 
Vaterpolo 
Cocco Bill, crtić 
Glazbeni specijal 
Nogomet 
HNL, emisija 
Zaštitnica svjedoka, 
serija
Vrijeme je za jazz 
Noćni glazbeni program

Franca (Vid Balog). Društvo je optuženo 
za remećenje reda i mira, provalu, na­
mjeru da netko bude pojeden te za ma­
hanje sjekirom bez dozvole.

21.30 
2325 
01.10 
02.10 
02.45

Predsjednikova kći, film 
Luda vožnja, igrani film 
Astro show, emisija uživo 
RTL Danas
Big Brother, reality show

NOVATU

07:50
08:10
08:35
08:50

09:15
09:40

RTL
06.35
07.05
07.55
08.30
09.15

11.45
14.20
16.15
18.30
19.05
20.00

RTL Danas
Vragolasti Denis, crtić 
Dragon Ball Z, crtić 
Učilica, kviz za djecu 
Exkluziv Tabloid, magazin 
Papa Ivan Pavao II 
Čovjek koji je promjenio 
svijet, dokumentarni serijal 
HTZ, show 
ZeusiRoxanne.film 
Bubnjevi pobjede, film 
RTL Danas 
Big Brother, reality show 
Tko je smjestio 
Crvenkapici?, igrani film

U bakinoj kući je gužva jer šef polici­
je Grizli (Zlatan Zuhrić), policajac Klju- 
nić (Željko Duvnjak) te inspektor Nikola 
Salto (Ljubomir Kerekeš) iz organizaci­
je za zaštitu životinja ispituju baku Prutić 
(Lena Politeo), Crvenkapicu (Zrinka Cvi- 
tešić), Vuka (Zoran Gogić) i drvosječu

PONEDJELJAK

12:40 
14:15
16:30
17:00 
17:10 
17:40

19:15
20:05

21:50
23:55

Ah taj život, crtana serija 
Bračne vode, serija (7/24) 
Najgori tjedan, serija 
Fifi i cvjetno društvo, 
crtić
Timmy Time, crtana serija 
Peppa, crtana serija 
Bakugan, crtana serija 
Chuggington, crtana serija 
Beyblade metal fusion, 
crtana serija 
Winx, crtana serija (5/52) 
Pod sretnom zvijezdom, 
serija
Gle tko to govori 2, film 
Vertikalna granica, film 
Provjereno, magazin 
Vijesti Nove TV 
Provjereno, nastavak 
Lud zbunjen 
normalan, serija 
Dnevnik Nove TV 
Zapovjedna 
odgovornost, film 
Ghost Rider, igrani film 
Hellboy, igrani film

Hellboya (Ron Periman) je na planet Ze­
mlju doveo zli genijalac Rasputin (Karei 
Rođen) kako bi upravo on pomogao 
nacistima u njihovu ubilačkom pohodu. 
Međutim od njegove zle sudbine spa­
sio ga je profesor Broom (John Hurt), 
osnivač Tajne agencije za paranormalne 
pojave koji gaje odgojio i razvio njegove 
izvanredne paranormalne talente.
Film je snimljen po stripu ‘Dark Horse’ 
autora Mikea Mignola.

05 EzoTV.tarotshow
03 Zapovjedna 

odgovornost, film

r 16. SVIBNJA 2011

05 55 Duhovni izazovi, magazin 
06.25 Euromagazin (R) 
06.55 TV kalendar
07.10 MalaTV
08.00 Prijatelji (R)
09.00 Nora Fora, Ћ/igra
09.40 TV kalendar (R) 
09.52 Vijesti iz kulture (R) 
10.00 Vijesti
10.10 Sally Lockhart i demon 

sa sjevera, mini-serija
11.40 manjinski MOZAIK 
12.00 Dnevnik
1225 Plodovi zemlje 
1320 Rijeka: More
14.00 Nedjeljom u dva 
15.05 Mir i dobro
15.40 Vijesti

Žena sokol, američki film
17.45 Globalno sijelo
18.2 Lijepom našom: Umag 
19.15 LOTO 6/45
19.36 Dnevnik
20.10 1 protiv 100, kviz
21.05 Stipe u gostima, TV serija 
21.50 Kraljica noći, hrvatski film 
23.35 Vijesti
23.50 Vijesti iz kulture
00.00 Feux Rouges, film

Antoine (J-P Darroussin) i Hél?ne (C. 
Bouquet) bračni su par već dvanaest 
godina, imaju dvoje djece, solidne po­
slove i žive u Parizu. Antoine je počeo 
piti i brak im je u krizi. U ljeto krenu na 
jug Francuske po djecu koja su u ljet­
nom kampu. Promet na autocesti sve 
je gušći te Antoine odluči krenuti duljim 
putem po staroj cesti. Odnos supružni­
ka postaje sve neugodniji i uskoro pri­
jeđe u svađu. Odlučivši stati u obližnjoj 
pivnici, Antoine se napije, a Hél?ne ne­
stane ne ostavivši poruku. Tijekom noći 
oboje će doživjeti stvari o kojima nisu ni 
mogli sanjati...

01.30 Sally Lockhart i demon 
sa sjevera, mini-serija (R)

03.05 Skica za portret 
03.2 C Globalno sijelo (R) 
03.50 Lijepom našom: Umag 
04.50 Plodovi zemlje (R)

07.00 Panorame turističkih 
središta Hrvatske

07.5? Najava programa 
0 Koncert klasične glazbe 

09.00 Trenutak lakomislenosti,
američki film

10.40 Biblija
10.50 Portret Crkve i mjesta 
11.00 Hrvatska Kostajnica:

Misa, prijenos
12.05 Čarobne šape, film 
13.40 Filipove bebe, emisija 
14.10 Zvijezde pjevaju (3/8) (R) 
16.10 e-Hrvatska, emisija 
16.45 Nogomet
17.15 Olimp, sportska emisija
17.55 Vaterpolo

Olimp, sportska emisija 
19.2 Garaža
20.00 Biblija, film
23.00 Posebni dodaci, emisija

Nashville, američki film 
Nashville, grad countryja. Poznati glaz­
beni festival prolazi u sjeni Vijetnam­
skog rata i pojave novih snaga na po­
litičkoj sceni. Tajnoviti predsjednički 
kandidat namjerava izbaciti odvjetnike 
iz Kongresa i promijeniti riječi američ­
ke himne, dok obični ljudi pokušavaju 
riješiti naizgled trivijalne probleme; krh­
ka pjevačica Barbara Jean (R. Blakley) 
pred emotivnim je kolapsom, brak Ree- 
seovih (N. Beatty, L. Tomlin) se raspa­
da, a poremećeni gitarist Kenny (D. 
Hayward) čeka svoj trenutak slave. Sve 
sudionike festivala očekuje šokantan 
događaj...

02.10 Noćni glazbeni program

16.35 Discovery: Bez cenzure,
dokumentarna serija

17.45 ExkluzivsTatjanom
Jurić, magazin

18.30 RTL Danas
19.05 Hrvatska traži zvijezdu,

glazbeni show (R)
20 0(I Big Brother, reality show
22.00 CSI: Miami, serija
00.3 Astro show, emisija uživo
01.35 RTL Danas
02.10 Pogrešno skretanje 2,

igrani film

ilOVATV

HRT1 HRT 2

RTL
06.05 RTL Danas
06.40 Škola za vampire, crtić
07.05 Vragolasti Denis, crtić
07.30 Dragon Ball Z, crtić
08.45 Jumpin’ Jack Flash,

igrani film, komedija
10.35 Trener Carter, igrani film 
13.05 Wimbledon, igrani film 
14.55 Shrek, igrani film

06:40 U sedmom nebu, serija 
07:30 Čarobnice, serija 
08:20 Chuggington, crtić 
08:35 Beyblade metal fusion, 

crtić
09:0 Najgori tjedan, serija 
09:30 Automotiv, magazin 
10:0 Magazin Lige prvaka 
10:30 Novac, business magazin 
11:00 Pod sretnom zvijezdom, 

serija
Moja djevojka, igrani film 

Jedanaestogodišnja Vada Sultenfuss 
(Anna Chlumsky) nikada nije upozna­
la majku koja je preminula pri porodu. 
Njen otac Harry (Dan Aykroyd), privatni 
je pogrebnik. Mala Vada puno razmišlja 
o smrti, uz to sve pati i od hipohondrije, 
a njezin najbolji prijatelj, Thomas (Ma- 
caulay Culkin) od brojnih alergija.

14:50 Zorro: Maskirani
osvetnik, igrani film 

17:00 Vijesti Nove TV 
17:10 Zorro: Maskirani

osvetnik, - nastavak
17:25 Ponovno u akciji, film 
19:15 Dnevnik Nove TV 
20:05 Lud zbunjen

normalan, serija
2125 Mrak komadi, igrani film 
23:15 Red carpet, magazin 
00:3' Svi mrze Chrisa, serija 
01:05 Plaćeni ubojica, film 
02:35 Red carpet, magazin 
03:45 Lice terora, igrani film 
05:20 Svi mrze Chrisa, serija

05.40 
05.45 
06.15 
06.45
07.00 
09.07 
09.52 
10,00
10.10 
11.00 
11.10
12.00 
12.16 
12.30

Najava programa 
Rijeka: More (R) 
Mir i dobro (R) 
TV kalendar 
Dobro jutro Hrvatska 
Hotel dvorac Orth, serija 
Vijesti iz kulture (R) 
Vijesti 
Dokumentarna serija 
Kod Ane, emisija 
Treća dob, emisija 
Dnevnik 
TV kalendar (R) 
Gospodarica tvoga srca, 
telenovela

José Miguel pokušava omekšati Va- 
lentinin stav okrećući ozbiljan razgovor 
na šalu. Valentina ne mijenja svoj čvrst 
stav i upozori ga da joj se više nikada 
ne smije obraćati, ako joj ne kaže gos-
pođo. 

1320 
14.05 
1420 
14.50 
15.00 
1525 
16.00 
1725 
18.15 
1828 
18.40 
19.30 
20.10 
20.35 
21.50

23.05 
23.35 
00.20 
01.05
01.30

02.15

05.15

Divlji Plamen 2, serija 
Vijesti 
Znanstvena petica 
Znanstvene vijesti 
Dharma i Greg 2, serija 
Glas domovine 
Hrvatska uživo 
8. kat, talk show 
Kod Ane, emisija 
Dnevnik plavuše, emisija 
Tvoja sam sudbina, serija 
Dnevnik
TVBingo 
Puls Hrvatske 
Dokumentarni film 
Dnevnik 3 
Vijesti iz kulture 
Svijet profita 
Dokumentarne emisije 
Koncert klasične glazbe 
Dragi Johne 3, serija (R) 
Ksena princeza 
ratnica 4, serija 
Završni udarac 3, serija 
Zločinački umovi 4, serija 
Dharma i Greg 2, serija 
Sledge Hammer 2, serija 
Мегсу serija 
8. kat, talk show

0622

07.07
07.32
07.55
08.25
08.50
09.35
10.00

10.45 
11.40
12.40 
13.10 
14.00
15.30
15.45 
16.30 
1720
17.40 
18.10 
18.55
19.45 
20.00 
20.45
21.30 
22.15 
23.00
23.10 
00.40

Gospodarica tvoga srca, 
telenovela (R) 
101 dalmatinac, crtić 
Žderanja 1, crtić 
MalaTV
Dvorac igračaka, serija 
Školski program
Heidi, serija za djecu 
Tvoja sam sudbina, 
telenovela (R)
Lijepom našom
Ritam tjedna, magazin 
MalaTV(R) 
Školski program (R) 
Memphis, američki film 
Županijska panorama 
Hotel dvorac Orth, serija 
Šaptač psima 3 (48’54”) 
Crno proročanstvo, serija 
Sledge Hammer 2, serija 
Divlji Plamen 2, serija (R) 
Dokumentarna serija (R) 
Hit dana
Мегсу, serija 
Glee, serija za mlade
Završni udarac 3, serija 
Zločinački umovi 4, serija 
Dnevnik plavuše, emisija 
Memphis, američki film 
Noćni glazbeni program

RTL
nc

16.30
1720
18.00
18.30
19.05
20.00
21.00

RTL Danas
RTL ritam zona, emisija 
Dragon Ball Z, crtić 
Big Brother, reality show 
ExkluzivsTatjanom 
Jurić, magazin (R) 
Večera za 5, emisija (R) 
Aurora, telenovela 
Nasljednici, telenovela 
SutkinjaAmy, serija 
Zakon i red, serija 
Bibin svijet, serija 
Exkluziv Tabloid, magazin 
RTL Danas 
Večera za 5, emisija 
Ezel, serija 
Big Brother, reality show

22.00 
22.55
23.50
00.05
00.50
01.45
02.45
03.30

Hawaii Five-0, serija
CSI, serija 
RTL Vijesti 
CSI: Miami, serija (R) 
Big Brother, reality show 
Astro show, emisija uživo
CSI, serija (R) 
RTL Danas

06:35 
07:25
07:40
08:05 
08:45

09:45 
10:15 
11:15

12:15 
13:10 
14:40 
16:00 
17:00 
17:25 
18:10

19:15

21:50
23:00
23:15

Naši najbolji dani, serija
Roary, crtić
Jagodica Bobica 
Tomica i prijatelji 
Zauvijek zaljubljeni, 
serija
Svi mrze Chrisa, serija
Gumus, serija
Zauvijek zaljubljeni,
serija
IN magazin
Masterchef, reality show
Najbolje godine, serija
Gumus, serija
Vijesti Nove TV 
IN magazin 
Pod sretnom zvijezdom, 
serija
Dnevnik Nove TV
Asi, serija
Najbolje godine, serija
Masterchef, reality show
Večernje vijesti
Ulični borac, igrani film

Savezničke snage pod vodstvom pu­
kovnika Williama Guilea (Jean Claude 
Van Damme) imaju zadatak locirati i 
spasiti 63 javna radnika koji su taoci ge­
nerala odmetnika M. Bisona (Raul Ju­
lia). Njihov se plan zamalo ne izjalovi u 
posljednji trenutak kad se izvjestiteljica 
Chun-Li Zang (Ming-Na) uplete i želi ne­
što više od same priče.

01:05

02:45
03:35

05:00 
05:25

Pravi pravcati frajeri,
igrani film
Dr.Huff
EzoTV,tarotshow
Bračne vode, serija 
Bračne vode, serija 
Dr. Huff, serija 
IN magazin
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Treća dob, emisija 
TV kalendar 
Dobro jutro Hrvatska 
Hotel dvorac Orth, serija 
Vijesti iz kulture (R) 
Vijesti 
Dokumentarna serija 
Kod Ane, emisija 
DebbieTravis 
preuređuje 3 
Dnevnik 
TV kalendar (R) 
Gospodarica tvoga srca, 
telenovela
Divlji Plamen 2, serija 
Vijesti 
Među nama 
Dharma i Greg 2, serija 

Nakon što je Greg nehotice uvrijedio, 
Dharmu, odlaze se provozati i zapnu u 
blatu. Izađu iz auta i zalogajnica na putu 
je zatvorena zbog smrtnog slučaja.

Proces 
Hrvatska uživo 
8. kat, talk show 
Kod Ane, emisija 
Dnevnik plavuše, emisija 
Tvoja sam sudbina, 
telenovela

19.31 Dnevnik
Dokumentarna serija 
Misija: Zajedno 
Paralele

2220 Dnevnik 3 
Vijesti iz kulture 
Lovci na natprirodno, 
serija

23.5 Dragi Johne3. senja (R)
00 Ksena princeza

ratnica 4, serija 
Zločinački umovi 4, serija

01 15 Dharma i Greg 2, serija 
SledgeHammer 2, serija 

02.35 Skica za portret 
02.45 Paralele (R) 
03.15 Proces (R) 
03.45 DebbieTravis

preuređuje 3 (R)
04.30 Мегсу, serija 
05 15 8. kat, talk show

HRT 2
Gospodarica tvoga srca, 
telenovela (R) 
101 dalmatinac, crtić 
Žderanja 1, crtić 
MalaTV 
Dvorac igračaka, serija 
Školski program 

Heidi, serija za djecu 
Tvoja sam sudbina, 
telenovela (R) 
Globalno sijelo (R) 
Prizma, magazin (R) 
Euromagazin (R) 
MalaTV(R) 
Školski program (R) 
Hamajlije za sretan 
život, film
Županijska panorama 

Hotel dvorac Orth, serija 
Šaptač psima 3 

Crno proročanstvo, serija 
SledgeHammer 2, serija 
Divlji Plamen 2, serija (R) 
Dokumentarna serija (R) 

19.45 Hit dana
Мегсу, serija 
Fakultet za gubitnike, 
američki film (90’) 
Zločinački umovi 4, serija 
Dnevnik plavuše, emisija 

23.15 Hamajlije za sretan 
život, film
Noćni glazbeni program

RTL
RTL Danas
RTL ritam zona, emisija 
Dragon Ball Z, serija (R) 
Exkluziv Tabloid, magazin 
Big Brother-uživo iz 
kuće, reality show

” Večera za 5, emisija (R)
12.15 Ezel, serija (R)
1320 Aurora, telenovela
14.10 Nasljednici, telenovela
15.00 Sutkinja Amy, serija

Zakon i red, serija
’ : Bibin svijet, serija 

18.0c Exkluziv Tabloid, magazin

RTL Danas
Večera za 5, emisija
Ezel, serija
Big Brother, reality show
Jezikova juha, show
CSI, serija
RTL Vijesti
Hawaii Five-0, serija (R)
Big Brother, reality show 
Astro show, emisija uživo 
CSI, serija (R)
RTL Danas

NOVATV
Naši najbolji dani, serija 
Roary, crtić
Jagodica Bobica, crtić 
Tomica i prijatelji, crtić 
Zauvijek zaljubljeni, 
serija
Gumus, serija- 
Asi, serija
Zauvijek zaljubljeni,
serija
IN magazin

14:00 Masterchef, reality show 
Najbolje godine, serija 
Gumus, serija 102/112

17:00 Vijesti Nove TV 
17:25 IN magazin

Pod sretnom zvijezdom,
serija

19:15 Dnevnik Nove TV
20:00 Najbolje godine, serija 

Liga prvaka 
Večernje vijesti

23:01 Mr. Bean, serija
23:3i Sažeci Lige prvaka

Put iskupljenja 1, film 
Dr. Huff, serija

02:30 EzoTV.tarotshow
03:30 Bračne vode, serija 

' Bračne vode, serija
04:2 Moje prvo ubojstvo,

igranifilm
Mini Drogues (Nikki Reed) je pametna 
srednjoškolka željna avanture. Kako bi 
unijela živosti u svoju svakodnevnicu 
Mini odlučiti postati eskort pratnja.

< Bračne vode, serija 
06:15 IN magazin

HRT1
Najava programa 
Među nama (R) 
TV kalendar 
Dobro jutro Hrvatska 
Hotel dvorac Orth, serija 
Vijesti iz kulture (R) 
Vijesti 
Vrijeme danas 
Dokumentarna serija 
Kod Ane, emisija 
Oprah show (1318.) 

12 01 Dnevnik 
12.16 TV kalendar (R)

Gospodarica tvoga srca,
telenovela
Divlji Plamen 2, serija 
Vijesti
Riječ i život, program 
Dharma i Greg 2, serija 

Dharma pokušava promijeniti Peteove 
navike samca kad on bude ozlijeđen u 
automobilskoj nesreći. Kitty organizira 
dobrotvornu zabavu za Abby.

Indeks, emisija 0 školstvu 
Hrvatska uživo

17.25 8. kat, talk show 
Kod Ane, emisija

18 23 Dnevnik plavuše, emisija 
18 Tvoja sam sudbina, 

telenovela
19.15 LOTO 7/39 
19.30 Dnevnik

Kapelski krasovi, serija 
Bitange i princeze, serija 
Dokumentarna serija 
Dnevnik 3
Vijesti iz kulture 

23.15 Drugi format
Lovci na natprirodno 4,
serija
Dragi Johne3, serija (R) 

01.20 Ksena princeza 
ratnica, serija
Zločinački umovi 4, serija 
Dharma i Greg 2, serija 
Sledge Hammer 2, serija 
Indeks, emisija 0 školstvu 

04.00 Drugi format (R) 
04.45 Oprah show (1318.) (R) 
05 25 8. kat, talk show

HRT 2
Najava programa 
Gospodarica tvoga srca, 
telenovela (R) 
101 dalmatinac, crtić 
Žderanja 1, crtić 
Mala IV
Dvorac igračaka, serija 
Školski program 

Heidi, serija za djecu 
Prijenosi iz Sabora

13.30 Mala TV (R)
Smisao života: Pričao 
Jill Ireland, američki film 
Županijska panorama 

Hotel dvorac Orth, serija 
Sledge Hammer 2, serija 
Nogomet

19.45 Hit dana
Odjevna Odiseja, 
dokumentarna serija (R) 
Liga prvaka, emisija 
Nogomet

22.35 Liga prvaka, emisija 
Zločinački umovi 4, serija 
Dnevnik plavuše, emisija 
Smisao života: Pričao 
Jill Ireland, američki film 
Noćni glazbeni program

RTL
06.20 RTL Danas

RTL ritam zona, emisija 
Dragon Ball Z, animirana 
serija (R)
Exkluziv Tabloid, magazin 

10.00 Big Brother, show 
11.15 Večera za 5, emisija (R)

Ezel, serija (R)
Aurora, telenovela

14.0 i Nasljednici, telenovela
Sutldnja Amy, serija 
Zakon i red, serija 
Bibin svijet, serija

18.0Г Exkluziv Tabloid, magazin
18.30 RTL Danas
19.05 Večera za 5, emisija
20.00 Ezel, serija
2 0( Big Brother, reality show
22.15 CSI: NY, serija

i 23.10 
i 00.05 
j 0020

i 01.15

CSI, serija
RTL Vijesti
Jezikova juha, reality
show (R)
Big Brother, reality show 
Astro show, emisija uživo 
CSI, serija (R)
RTL Danas

NOVATV
Naši najbolji dani, serija 
Roary, crtić

082 Jagodica Bobica, crtić 
Tomica i prijatelji, crtić 
Zauvijek zaljubljeni, 
serija 
Gumus, serija 
Zauvijek zaljubljeni, 
serija 
IN magazin 
Put iskupljenja, igrani film 
Najbolje godine, serija 
Gumus, reality show 
Vijesti NoveTV 
IN magazin

18:10 Pod sretnom zvijezdom,
serija

19:15 DnevnikNoveTV 
Asi, serija 
Najbolje godine, serija 
Masterchef, reality show

23:01 Večernje vijesti 
23:15 Čudovište iz močvare,

igranifilm
5( Opsjednutost, igrani film 

Na putu prema dolje
5 EzoTV.tarotshow 

04:1 Bračne vode, serija 
04:4t Bračne vode, serija 
05:0 Kuga, igranifilm

Sva djeca diljem svijeta mlađa od devet 
godina pala je u duboku komu u isto vri­
jeme. Deset godina iza toga djeca su se 
napokon probudila te krenuli u rat protiv 
odraslih.
Tom Russel pušten je iz zatvora u ko­
jem je bio radi ubojstva, vraća se u rod­
ni grad, točnije u kuću svoga brata koji 
imasinaukomi.

IN magazin 
06:50 Kraj programa

ČETVRTAKjГ19. SVIBNJA 2011. PETAK j 20. SVIBNJA 2011.
HRT1

06.05 Najava programa
06.10 Riječ i život,

religijski program (R)
06.45 IV kalendar
07.00 Dobro jutro Hrvatska
09 ( Hotel dvorac Orth, serija 
09.52 Vijesti iz kulture (R) 
10.00 Vijesti
10.10 Dokumentarna serija
11.00 Kod Ane, emisija
11.10 Oprah show (1319.) 
,11.55 EP reportaža
12.00 Dnevnik
12.16 IV kalendar (R)
12.30 Gospodarica tvoga srca,

telenovela
13.2 ; Divlji Plamen 2, serija
14.20 Trenutak spoznaje
15.00 Dharma i Greg 2, serija 

Dharma i Greg otkrivaju tajnu sobu sa 
starim lutkama za koje Dharma misli da 
su opsjednute zlim duhovima.

15.2 Dokumentarni film
16.0 Hrvatska uživo
17.2: 8. kat, talk show
18 15 Kod Ane, emisija 

Dnevnik plavuše, emisija
18.40 Tvoja šam sudbina,

telenovela
19 Dnevnik
20.10 1 protiv 100, kviz
21.05 Razred 2011.
21.40 Pola ure kulture
22 Dnevnik 3
22 Vijesti iz kulture
23.00 Iz ptičje perspektive,

dokumentarna serija
23 5 Razred 2011.
OC Lovci na natprirodno 4,

serija
01.10 Dragi Johne 3, serija (R)
01.3 Ksena princeza 

ratnica, serija
0220 Zločinački umovi 4, serija 
03.05 Dharma i Greg 2, serija 
03 Sledge Hammer 2, serija
03.50 Skica za portret
04.05 Pola ure kulture (R)
04 ; Oprah show (1319.) (R)
0520 8. kat, talk show

HRT 2
0 Gospodarica tvoga srca,

telenovela (R)
07.05 101 dalmatinac, crtić 
07.30 Žderanja 1, crtić
07.5 MalaTV

' Dvorac igračaka, serija 
08.5Г Školski program 
09 15 Heidi, serija za djecu

00 Prijenosi iz Sabora
13.15 MalaTV(R)
13.45 Tri muškarca i kolijevka, 

francuski film (102’) (R) 
Županijska panorama

: Hotel dvorac Orth, serija 
Šaptačpsima3 
Crno proročanstvo, serija 
Sledge Hammer 2, serija 
Divlji Plamen 2, serija (R)

' Dokumentarna serija (R) 
19.50 Hit dana

Мегсу, serija
Nogomet
Euroliga, emisija nakon

23.1C Zločinački umovi 4, serija 
Dnevnik plavuše, emisija 
Tri muškarca i kolijevka, 
francuski film

01. : Noćni glazbeni program

RTL
RTL Danas
RTL ritam zona, emisija 
Dragon Ball Z, crtić 
Exkluziv Tabloid, magazin 
Big Brother, show

11.15 Večera za 5, emisija (R)
12.10 Ezel, serija (R)
13.15 Aurora, telenovela
14.10 Nasljednici, telenovela
15.00 Sutkinja Amy, serija

6.35 Zakon i red, serija
17.25 Bibin svijet, serija

Đurđa insistira da se u dućanu posta­
vi prodajni štand s eteričnim uljima. 
Uskoro se pokaže vrlo talentiranom u 
stapanju mirisnih ulja koja otklanjaju 
probleme. Trgovina je puna zadovoljnih 
kupaca, a čak i njezini kolege zaposle­
nici potajno dolaze k njoj po ulja koja bi 

ih mogla riješiti briga. No jednoga jutra 
sve krene po zlu jer je netko pobrkao 
bočice.

18.00 Exkluziv Tabloid, magazin 
18.30 RTL Danas
19.05 Večera za 5, emisija
20 00 Ezel, serija

00 Big Brother, reality show 
Hrvatska traži zvijezdu, 
glazbeni show

23.15 CSI, serija
00.10 RTL Vijesti
0025 CSI: NY, serija (R)
01.15 Big Brother, reality show 

Astro show, emisija uživo
03.05 CSI, serija (R)
03.50 RTL Danas

NOVATV
06:5 Naši najbolji dani, serija 
07:4 Roary, crtić
08Л0 Jagodica Bobica, crtić 
08:2 Tomica i prijatelji, crtić 
09:0: Zauvijek zaljubljeni, 

serija
10:0 Gumus, serija

Asi, serija
12:05 Zauvijek zaljubljeni,

serija
IN magazin

14:00 Masterchef, reality show
Najbolje godine, serija

16:01 Gumus, serija
Vijesti NoveTV 
IN magazin
Pod sretnom zvijezdom,
serija

19:15 Dnevnik Nove IV
20:0 Asi, serija

Najbolje godine, serija 
21:4 Masterchef, reality show

Provjereno, magazin
Večernje vijesti
Otok tame igranifilm 

01:3 Čudovište iz močvare, 
igranifilm 

03:0. EzoTV.tarotshow 
04:0 Vjerovali ili ne, 

dokumentarna serija 
04:3 Opsjednutost, igranifilm 
06:0 IN magazin *

HRT1
06.10 Trenutak spoznaje (R) 
06.45 TVkalendar
07.00 Dobro jutro Hrvatska

Hotel dvorac Orth, serija 
09.52 Vijesti iz kulture (R) 
10.00 Vijesti
10.10 Dokumentarna serija 
11.0C Kod Ane, emisija
11.10 Oprah show (1320.)
11.55 EP reportaža
12.00 Dnevnik
12.16 TV kalendar (R)
12.30 Gospodarica tvoga srca,

telenovela
1320 Divlji Plamen 2, serija
14.05 Vijesti
1420 Drugo mišljenje
15.0C Dharma i Greg 2, serija
16.00 Hrvatska uživo
16.58 Vijesti
17.10 Dobro je znati, emisija

Iza ekrana
18.18 Kod Ane, emisija 

Dnevnik plavuše, emisija
18.40 U istom loncu, show
19.30 Dnevnik
20.10 Mladenkin otac, film 
21.55 Dnevnik 3
2225 Vijesti iz kulture
22.35 Peti dan, talk show

Najluđi radijski šou,
američki film (101’)

01.10 Tko je ubio Јоу Morgan,
američki film

U gradskoj bolnici City General Hospi­
tal dvojica mladih liječnika pokušavaju 
ostvariti svoje privatne i profesional­
ne ambicije ne sluteći da će se njihovo 
prijateljstvo pretvoriti u otvoreni sukob. I 
dok patologu dr. Paulu Trentonu (J. Ru- 
binstein) najveću podršku pruža majka, 
također liječnica dr. Martha Trenton (N. 
Marchand), njegov kolega kirurg dr. 
Max Heller (S. Macht) čini sve kako bi 
sam napredovao.

03.05 Peti dan, talk show (R) 
03.50 Oprah show (1320.) (R) 
04.3 ' Muškarci na stablima 2,

serija (R)
05.20 U istom loncu, show

HRT 2
06.15 Najava programa 
06.2C Gospodarica tvoga srca,

telenovela (R) 
7 05 101 dalmatinac, crtić 

07.30 Žderanja 1, crtić 
07.55 MalaTV

Dvorac igračaka, serija 
08.50 Školski program 
09.35 Heidi, serija za djecu 
10.00 Prijenosi iz Sabora 
12.55 MalaTV(R) 
13.2 Školski program (R) 
14.15 Županijska panorama 
14.30 Lilyn povratak, film (R)

Hotel dvorac Orth, serija 
16.55 Briljanteen 
17.35 Ritam tjedna, magazin 
18.15 Divlji Plamen 2, serija (R) 
19.00 Dokumentarna serija (R) 
19.50 Hit dana
20.00 Dobro došli u nanosvijet

dokumentarna serija
20.50 Muškarci na stablima 2,

serija
Dnevnik plavuše, emisija 

21.45 Nijemi svjedok, serija 
2325 Na rubu znanosti 
00.10 Garaža
00 4 Noćni glazbeni program

RTL
06.2: RTL Danas
06.55 RTL ritam zona, emisija
08.5C Dragon Ball Z, crtić
09.3 Exkluziv Tabloid, magazin
10.01 Big Brother, show
11.15 Večera za 5, emisija (R)
12.10 Ezel, serija (R)
13.15 Aurora, telenovela
14.0; Nasljednici, telenovela
14.55 Sutkinja Amy, serija

Zakon i red, serija
172( Bibin svijet, serija
18.0v Exkluziv Tabloid, magazin
18.30 RTL Danas
19.05 Večera za 5, emisija
20.00 Teška meta, igrani film

50 Big Brother, reality show
22.55 Bez vesla, igranifilm

00.45 RTL Vijesti
0 Big Brother, reality show 

< Astro show, emisija uživo
Sporo sagorijevanje,
igrani film, triler

04.35 RTL Danas

NOVAT
06:5 Naši najbolji dani, serija 
07:4 Roary, crtić
08:00 Jagodica Bobica, crtić 
08:25 Tomica i prijatelji, crtić

05 Zauvijek zaljubljeni,
serija

10:0 Gumus, serija - 
11:05 Asi, serija
12:05 Zauvijek zaljubljeni 
13:05 IN magazin
14:0 Masterchef, reality show 
15:01 Najbolje godine, serija 
16.-00 Gumus, serija
17:0( VijestiNoveTV 
17:25 IN magazin
18:10 Pod sretnom zvijezdom,

serija
19:15 DnevnikNoveTV 
20:0C Najbolje godine
21:2 Masterchef, reality show 
22:50 Mamac, igrani film

Ponovno uhićen nakon krađe škampa, 
sitni lopov Alvin Sanders (jamie Foxx) 
završava u ćeliji s Johnom Jasterom 
(Robert Pastorelli), jednim od dvojice 
kradljivaca zlata. Jasterov partner Bri­
stol (Doug Hutchinson) još je u bijegu 
pa agenti Ministarstva financija, pod 
vodstvom istražitelja Edgara Clenteena 
(David Morse) potajice ugrade ekspe­
rimentalni odašiljač u Alvina i osloba­
đaju ga. Istovremeno puste glasinu da 
je Jaster rekao Alvinu gdje se zlato na­
lazi u nadi da će se Bristol pojaviti da 
ušutka Alvina. Alvin se sad mora boriti 
s lopovima, FBI-jem i vlastitom lošom 
srećom.

Policijska priča 2,
igranifilm
EzoTV.tarotshow

04:05 Križar, igranifilm
05:45 IN magazin 
06:20 Kraj programa
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VODORAVNO: Član neke mistične sekte - Mjesto kod Drniša - Stezaljka na akumula­
toru - Pun mjesec, 6. Pogodbeni veznik -1 jedan i drugi - Hercegovac u žargonu - Pravo­
slavni svećenik, 9. Dalmatinska turistička meka, 7 7. Legendarni vratar i trener„Hajduka", 
Luka - Školovanje, naučavanje - Klaustri, konventi - Promjena poretka riječi u rečenici na 
neuobičajen način (gram.), 12. Inicijali slikara Vidovića - Autoznak Makarske - Inicijali 
rukometnog vratara Alilovića - Inicijali glumca Levaja, 7 J. Ime australskog plivača Thorpea 
- Kupolasta građevina, tolos - Japanska valuta - Luckast u Zagorju, 14. Domaće životinje 
s vunom - Zbog - Ime supruge slikara Salvadora Dalija - Iridijev mineral, 16. Janjičarski 
odred -Talijanski pozdrav (Zbogom!) - Antičko ime Visa - Kutijica za nakit, 19. Ime češkog 
filmaša Vavre - Pripadnik unijatske crkve - Turčin iz Anatolije, Anatolac - Ime rukometaša 
Zmića, 2 . Kemijski element (znak: Os) - Chateaubriandovo djelo - Višestruko nagrađivani 
film Ognjena Sviličića - Državotvorni akt, 23 Šahovski „nokaut" - Šav na ženskoj čarapi 
- Ime glumice Lupino - Pokost, 25. Pokazna zamjenica - Najmanji parni broj - Morska 
riba, linjac - Ime strip-detektiva Kirbyja, 2c. Mesnata biljka od koje se ekstrahira meksička 
tequila - Vrsta bojnog otrova - Sjenovito mjesto, osoj - U medicini: popuštanje, slabljenje 
bolesti (množ.), 28, Boja hrđe - Naš filmski redatelj, Lukas - Najistočniji hrvatski grad - Za 
Napoleona zlosretan otok, M Glumica Zima - Prozorska stakla - Mjera za papir - Ime 
mlađeg Sharbinija u „Hajduku", 57. Galama, vikanje - Mitski kralj Sikulaca - Mirisni po- 
danak valerijane - Pratilac boga Erosa, 13. Inicijali književnika Marinkovića - Znak za erbij 
- Inicijali splitskog sklsdatelja Tijardovića, Znak za niton, 34. Jedan od formata TV slike u 
boji - Najraširenija biljka - Ime rukometaša Balića—Trkač na„rolama", • 6 Stara mjera za 
žitarice - Slika ili kip golog tijela - Posuda od pola litre, politra - Bivši mužTineTumer, 37. 
Višekatnica, neboder - Ekscesi - Srednjovjekovni dvorac kod Varaždina - Robespierreov 
sljedbenik u francuskoj buržoaskoj revoluciji.

OKOMITO: Kriminalistički stručnjaci - Zvjezdarnica - Od njega Bog napravi Evu - Se­
bičnost, egoizam, 2. Najduža europska rijeka - Domaća životinja s vimenom - Naš mladi 
pjevač i radijski voditelj, Šaša - Staja, 3. Pleh - Pojam o sebi (lat) - Obavezan dio nasljedstva 
- Kratica za„European Broadcast Association", 4. Splitska glumica i spisateljica Čulina - Pri­
jenosni telefon - Izumrli glavonožac, „Amonov rog" (množ.) - Satumovi ili zaručnički, 5. 
Josip odmila - Zagrebačka rock-grupa iz 80-ih - Talijanski komičar - Voćni kolač (množ.), 

- Evo! Eto! - Uteg na vagi (dalm.) - Otilija odmila - Kratica za „anived", 7. Bivši kanadski 
sprinter Johnson - Mongolski vladar - Kratica za„0klahoma City Bureau" - Gitaristička solo- 
dionica, Legendarni finski trkač Nurmi - Glumica Dobra - Soba, prostorija - Afrički kopitar 
iz porodice žirafa, 70. Kamenjar, golet - Vlasnik većine jadranskih hotela, Goran - Morski 
pužić, nanara - Genijalac, pametnjaković, 15. Zakuska - Skitnica - Vitez Malteškog reda, 
hospitalac - Prelijepa crnoputa manekenka, Naomi (,,cma pantera"), 77. Vrsta glazbala, 
tamburin, def-Vidar, ranamik - Tomo u Zagorju - Frizerska, pedikerska ili krojačka radnja, 
7 8. Sakupljačica trava - U nogometu: neizravan slobodan udarac - Parkiralište zrakoplova 
- Karte za kino ili utakmicu, 20. Glumica Vilenica - Nadimak Goetheove majke - Njemački 
gramatički član - Robić ili Josipović, 22. Lagana mrežasta tkanina - Cjelokupno - Hlap ili 
grancigula - Tuljanovo krzno (silskin), 24. Suparnik, rival - Stari Dačani iz Potisja - Marun 
- Kazalište, 27 Ime glumca Minea - Starogrčki bog južnog vjetra - Pokvarenjak - Glumica 
Gardner, 29. Preuranjeno - Nasrt, napad (ataka) - Ravnina, areal - Tropsko voće bogato 
vitaminima, 32. U koje vrijeme - Sužanj - Ovamo - Starorimski bog smrti i podzemlja, 
35. Inicijali jezikoslovca Anića - Znak za erbij - Kratica za„račun" - Dugačka rijeka u Sibiru, 

. Ona i.... - Inicijali kniževnika Dončevića - Autoznak Ancone - Inicijali pisca Ćipika.

Dobro promiješajte šestoslovne riječi s desne strane skupa sa dodanim (upisanim!) slovima i dobit ćete nove riječi nove osmoslovne opće imenice u prvom licu jednine!
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Kavicu pod hitnouvrstiti u hobije
O MENI - Hm, prije osam godina imala sam sedamnaest, a za trinaest ću imati tri­deset i osam. To znači da imam... Ne znam po kome sam dobila ime, ali je zato sasvim jasno da prezime dugujem tati (smijeh)... još uvijek. Trenutno živim u Splitu i marlji­vo radim, a diplomu fakulteta dobila sam prije tri godine, pa se futrola već ‘zapraši­la’, ali jupi zbog toga, neka je ona u džepu. Manekenstvom se ne bavim.O MODI - Visoka tehnologija i djelo­mično zasićeno i sve zahtjevnije tržište učinili su da se modna industrija okrenula novoj koncepciji, ne svaki put razumljivoj. Modni psiholozi tumače da lijepa odjeća ženu čini sigurnijom, daje joj samopuz- danje i osjećaj gracioznosti. Stoga mi je primami cilj da se osjećam ugodno u odje- ći, bez ikakvih ograničenja pa se trudim postići upravo to svaki put.O SNIMANJU SA SANJOM - Počet ću i završiti s pohvalama. Bilo je izvrsno, da­pače fantastično i što je najvažnije jakooo 

zabavno. Snimanje se odvijalo na super lokaciji i uz mene je snimanje još radila i moja starija sestra, pa moram priznati da je sa sestrom puno zabavnije i svima pre­poručujem da sa svojom sestrom provedu jedan tako zabavan dan. Posebno je bilo i po tome stoje dio odjeće sa snimanja pri­padao našoj mami, a to je odjeća s kojom smo se nas dvije kao malene uvijek igrale po kući uvijek i krale je mami, čim bi ona izašla nakratko van, ha ha hah. I danas još uvijek nešto ‘posuđujemo’. Nevjerojatno, ali u njenom ormaru uvijek ima nešto što je trenutno ‘in’.OMILJENO - U ormaru su mi odjeća i obuća bez moljaca, ha ha. Najbolje se osje­ćam u japankama i haljinicama. Omiljeni hobi mije pijuckanje kava s prijateljicama i ako to još nije uvedeno u hobije defini­tivno treba. Omiljena hrana mi je svaka iz mamine kuhinje, od glazbe volim rock i blues, a kao naj film izdvajam The No­tebook. «

Tekst. Nevena Bamc 
Foto Sanja Lydia Kulušić
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PREDSTAVLJAMO Maturanti Industrijsko-obrtničkeškole(2)

Ludilo na plesnom podiju
je razrednik Zoran ŽJvković, 3. B razrednica Sanja Menđušić, na one iz C odjeljenja brižno je pazila razrednica Lidi ja Prgin, razred D je bio s razrednikom
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mм| županijski tjednik ■■ MM м >sibenskilist
Imate među maturantima svoje favorite? Netko vam je 

posebno drag, poznajete ga ili je član vaše obitelji? I ove 
godine imate priliku izabrati naj-par maturalnih plesova. 

Ako slike vaših favorita još nisu objavljene, ništa zato, samo 
sačuvajte kupone i kad izađu slike vaših favorita, sve ih 

zajedno u jednoj kuverti pošaljite na adresu; Šibenski list 
(za naj-par), Bozi dara Petranovića 3,22000 Šibenik 

Naj-maturantima darujemo vrijedne poklon bonove, a 
najsretnijem glasaču večeru za dvoje. KUPON NAJ-PAR
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SVI NAŠI PRVAŠI Područna škola Domovinske zahvalnosti Knin-Kijevo

ucemca prvi 
razreda je 

u Kijevu

klupama sjede Ivana
...s Ana Marijom u

' Katarina, njezina sestra 
i Josip Gašpar u trećem, '

, te Barbara Gašpar u 
četvrtom razredu И

Ana Marija
Slavić

čiteljica 
ranka Perić

djetetu za spas škole
KATARINA RUDAN 

katarina.rudan@sibenski-list.hr 
KIJEVONajmanja po broju učenika područna škola koju smo ove školske godine po­sjetili, barem za sada, svakako je škola u Kijevu. U ogromnoj školskoj zgradi, u funkciji je samo jedna učionica i u njoj petero učenika. Ana Marija Slavič, je­dina u prvom razredu, Ivana Katarina, njezina sestra i Josip Gašpar u trećem, te Barbara Gašpar u četvrtom razredu. Svakodnevno iz Sinja putuje njihova učiteljica Ivanka Perić, koja u Kijevu radi jedanaestu godinu, a prvih šest je

radila u Kninu. Djeca kažu da im je u školi dobro, vole učiti i družiti se. Malo ih je u selu u kojem živi oko 500 sta­novnika, uglavnom starije životne dobi. Stariji učenici pohađaju školu u Vrlici, a upitno je hoće li od jeseni nastave uopće biti, premda ima status brdsko-planin- ske škole ili će i ta jedina učionica biti zaključana.
Individualizirani rad s djecom-Neće biti niti jednog prvašića, Bar­bara će u peti razred u Vrliku, a što će biti sa sadašnjih dvoje učenika trećeg razreda i Anom koja će biti u drugom,

Kako škola zbog statusa 
brdsko-planinske može 
funkcionirati i sa samo troje 
djece, Općinsko vijeće Kijeva 
donijelo je odluku da s 5000 
kuna godišnje stimulira roditelje 
čije dijete ostane u školi u 
Kijevu. Na jesen prvašića nema, 
pa postoji realna opasnost da 
se škola zatvori

teško je reći, kaže učiteljica Ivanka. Za svoje učenike kaže da su dobri, marljivi i vrijedni. Učionica je opremljena svim pomagalima, a rad je individualiziran. Samo fali učenika. Školske 2004./05. godine bilo ih je najviše, čak desetero. Kako škola zbog svojeg statusa može funkcionirati i sa samo troje djece, Op­ćinsko vijeće Kijeva donijelo je odluku da s 5000 kuna godišnje stimulira rodi­telje čije dijete ostane u školi u Kijevu. Naime, događa se da roditelji djecu iz različitih razloga upisuju u školu u Vrlici. Za sada, rekli su nam u općinskoj upravi, roditelji nisu pokazali veće zanimanje. «
Oliver Dragojević - Prije sna .1. Bruno Mars - The Lazy Song

Markiz - Savršeni svijet .2. Adele - Someone Like You 

Hladno Pivo - Ezoterija .3. Train - Marry Me

• • • • • • < Libar - Kukalo ,Ф. The Black Eyed Peas - Just Can't ...

Luky - Hvala :) .5. Katy Perry ft. Kanye West - E.T.

četvrtkom u 20:00 petkom u 22:00

facebook
www facebook.com/radiostbenik

mailto:katarina.rudan@sibenski-list.hr
facebook.com/radiostbenik
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MEĐUNARODNI DAN REKREACIJE Obilježen u nedjelju u Šibeniku

Plesalo se sve u šesnaest
U povodu Međunarodnog dana tjele­sne aktivnosti u Šibeniku se prošle nedje­lje predstavilo nekoliko klubova i društava koji se bave nekim tjelesnim aktivnostima. Bilo je tu polaznika svjetski poznatog zum- ba-fitnesa, aerobika, klasične gimnastike, taekvvondoa, hip-hopa, capoeire... Građani su se mogli uvjeriti da i u Šibeniku postoje mnoga društva koja se bave pokretom ti­jela. Poznato je da se tjelovježba i kontrola tjelesne težine, nakon ozbiljne bolesti po­put srčanog udara ili raka, često preporu­čuje u sklopu terapije oporavka, čak i kad je pacijent u starijoj dobi ili nije sportski tip. Iako ne može u potpunosti zamijeniti lijekove, saznali smo na samom mjestu, tjelovježba može rezultirati potrebom za manjim dozama. Iz godine u godinu ples postaje sve popularniji oblik rekreacije jer donosi više dobrobiti: jača mišiće cijelog ti­jela, opušta, otklanja loše misli te predstav­lja odličan oblik druženja. Po gradovima se, stoga, otvaraju razni plesni centri u kojima se nudi poduka iz klasičnih i egzotičnih vr­sta plesa, a sve više ljudi umjesto u fitness centrima svoje slobodno vrijeme provodi u plesnim dvoranama. Kretanje je uglavnom zdravo, a Šibenčani su ovom zgodom poka­zali još jednom da drže korak s razvijenim dvilizacijama.«N.B.

SP

HUMANITARNI KONCERT] 
"ŠIBENIK ZA AFRIKU'

Robert Pauletić 
Hrvoje Šalković 
Stipe Božić 
Krešimir Ragtiž

Gosti tribine:

—

ШTEMU 'PUTOVANJA'

Miro Ašćić 
Đavor Rostuhar 
Hrvoje Ivančić 
Dr. Katarina Carić
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• Rezervacije kino ulaznica 060 32 32 33 • Cijena 1 Jlkn/min za pozive iz fiksne mreže sa PDV-om - Cijena 2.92kn/min za pozive iz mobilne mreže sa PDV-om 
Bhtz CineStar Adria d.o o„ Branimirova 29.10000 Zagreb, 0IB 97409654703; kontakt info 01/4686602

CineStar - Šibenik •

Vam predstavlja
ke

www.blitz-cinestar.hr, 
potražite nas i na facebook.com/CineStarMultiplexi л Uke

daruju

Ne propustite filmske hitove
ШСиа

bpon pronađite 
па fisslovniri

Cijena istine
► IZVORNI NASLOV: Lincoln Lawyer
► REDATELJ: Brad Furman
► GLUMCI: Matthew McConaughey, Ryan Phillippe
► ŽANR: Drama
► TRAJANJE FILMA: 119 minuta

MICKEY Haller je odvjetnik koji brani kriminalce, a ured 
je smjestio na zadnje sjedište Lincoln Continental limuz­
ine kojom kruži ulicama Los Angelesa. Svoj profesionalni 
život posvetio je obrani šarenog društva zločinaca, a sad 
mu se nudi posao života: obrana Louisa Rouleta, ljepota­
na s Beverly Hillsa koji je optužen za ubojstvo. Slučaj koji 
se činio jednostavnim iznenadni slijed događaja pretvorit 
će u smrtonosnu igru i Hellerovu borbu za opstanak.

Sveti ratnik 3D
► IZVORNI NASLOV: Priest 3D
► REDATELJ: Scott Stewart
► GLUMCI: Paul Bettany, Cam Gigandet
► ŽANR: Akcijski horor
► TRAJANJE FILMA: 87 minuta

SNIMLJEN prema stripu Min-Woo Нуџnga, Sveti ratnik 
prati priču svećenika-ratnika koji krši crkvene zakone kad 
se udruži s mladim šerifom poluvampirom i svećenicom 
u namjeri da uhvate bandu odmetnutih vampira koji su 
oteli svećenikovu nećakinju. Snimljen u spektakularnoj 
3D tehnologiji koja oduzima dah, Sveti ratnik zasigurno 
će zabaviti sve generacije gledatelja!

Uskoro

HANG0VER 
П

U nastavku rekordne hit komedije “Mamurluk”, Stu se 
ženi pa zajedno s prijateljima putuje u egzotični Tajland 
na vjenčanje. Nakon nezaboravne momačke večeri u 
Las Vegasu, Stu ne riskira i odlučuje se za siguran, mali 
brunch prije vjenčanja. Međutim, stvari ne idu uvijek

F prema planu...

». oAp '

XX
U KINIMA S PET ZVJEZDICA!

Ekskluzivni materijaliPetak, 13.05. u 21:00 Subota, 14.05. u 23:15

0 IZ PROGRAMA
BRZI I ŽESTOKI 5

IZA KAMERE
' AVIATOR

Gl: Leonardo DiCaprio

i Mamurluk 2
► IZVORNI NASLOV: Hangover 2
► REDATELJI: Todd Phillips, Scot Armstrong
► GLUMCI: Bradley Cooper, Ed Helms
► ŽANR: kKomedija
► TRAJANJE FILMA: 100 minuta

ŠTO se dogodilo u Vegasu može ostati u Vegasu, ali ono 
što će se događati u Bangkoku ne možete čak ni zamisliti.

Samo u CineStaru
FILM + DAR = CINESTAR
Kod nas prilikom svakog posjeta dobivate poklon!

NAJVJERNIJI koji dođete do kraja, osim 
Stars Club kartice i poklon ulaznice, 
dobivate priliku i za sudjelovanje u 
skorašnjoj velikoj nagradnoj igri 
CineStar Loyalty duba u kojoj
možete os
brojne druge vrijedne nagrade.

Više informacija uskoro na:

Toyota Yaris i

Pa gdje to još ima? IMA!

M<JjA CINESTAR SRIJEDA
JER IDEM U KINO ZA SAMO 19 KN!
Pogodnost za SVE posjetitelje CineStara u tri koraka:
1 registriraj se na www.blitz-cinestar.hr
2. ispuni kratku anketu
3. zatraži kod s kojim na blagajni ostvaruješ 
popust na jednu ili dvije ulaznice

Više informacija, kao i svoj prvi KOD potraži na www.blitz-cinestar.hr

EMOCIJE STANUJU U KINIMA S PET ZVJEZDICA.

KungFuPanda23DIMAX
► SINKRONIZIRANO
► IZVORNI NASLOV: Kung Fu Panda 2 3DIMAX

► REDATELJI: Jennifer Yuh
► GLASOVI: Franjo Dijak, Ljubomir Kerekeš

► ŽANR: Animirani
► TRAJANJE FILMA: 94 minuta

PO živi svoj san - štiti Dolinu mira 
zajedno sa svojim prijateljima. Ali njego­

vom novom fanatastičnom životu prijeti 
strašni zlikovac, koj planira upotrijebiti tajno 

nezaustavljivo oružje kako bi osvojio Kinu i zauvijek 
uništio Kung Fu. Po i Paklena petorka moraju ga 
zaustaviti.

naknade na sljedećim platformama:

i video materijali najnovijih filmova 
ati filmskog programa sVaki dan 

filmovi bez prekida \ 
ilmske vijesti i mnogo više ...

BRACA GRIMM
Gl: Matt Damon

http://www.blitz-cinestar.hr
facebook.com/CineStarMultiplexi
http://www.blitz-cinestar.hr
http://www.blitz-cinestar.hr
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Iz kužine babe Tonke

Vrime kad se plije loza pripoznavalo se po crnin 
prstin i po gnjizdin od kosovca u zelenon panju

Vajik u ova doba babaje ima­la crne prste. U peton se misecu plije loza, pa bi baba čili božji dan travižala po vinogradu, išavši od panja do panja, rižući zaperke. Kako je loza pušćala sok kad bije pririzala, babi su se od ti zaperaka crnili palac i ka­žiprst ki da su od žmira, a ni sa čin se oto crnilo nije dalo oprat. -Vragu brige, ki da će ko u me gledat, pa se triban trlicat! - go­vorila bi baba, dok je mlađarija koja je radila u vinogradu prova­la skinit tangu Plavin Radionon. Ali zaludu - prsti bi in danima bili crni i kaveni ki da su po govnin barkali. Zato je svak ko je moga oti posa po vinogradu gleda priskočit ako bi se ikako dalo, ali ja mislin da nije samo oto bija razlog. Bija je to posa koji nije bija tolko težak kolko je bija dosadan, a nepriznat, pa je vajik dopada žene i dicu koja su tako i u vinogradu potpadali pod babinu komandu. A š njon ratovat nikad nije bilo lako.
Dva grozda ki dva mačkaJerbo, nisi ti moga po vino­gradu balanbrat kako si ti tija. Išlo se po redu. Uzme svak svoj red pa goni. Baba je govorila 

da je to zato šta sve triba radit naoposa, a ne naopako. More bit, al ja mislin da je to i zato da bi baba sve mogla držat na oku. Bože ti sačuvaj da bi bacija matrak na kojen je bija grozd, pa sve da bi i bilo i šest na br­ku. -Ajde moj sinko, ne more se tako bacat. Inako nije rodija ove godine, pa još ako ćemo ga mi lomit, ne triba nam ni radit ništa - govorila bi meni ki najmlađen baba, a unda bi se obadala na mater mi: -Nu, Nede, ne to. Nu, koliki matrak baci. Dva grozda na njemu stoje ki dva mačka! -Ajde, majo, prirodila se loza. Ima i četri na brku, moran koje­ga bacit! - odgovarala bi mater. Al babina je vajik bila zadnja: - Unda baci onoga prez grozda! A ako su svi rodili, baci onoga di je najmanji grozd. Vićeš kad vitretina dođe, kad se jug uzvije pa polomi polak. Ma šta polak, biće dobro ko šta ostane, ki ono jedne godine kad je bilo, da ni­je ništa ostalo - uvik se baba u svemen spremala na najgore. E sad kad je to bilo da nije ništa bi­lo, to se babe nije isplatilo pitat jer bi van ona odgovarala - bilo je kad je bilo. Zato je svak ko je plija s babon jedva čeka da ga

Bože ti sačuvaj da bi bacija
matrak na kojen je bija grozd, 
pa sve da bi i bilo i šest na brku.
-Ajde moj sinko, ne more se 
tako bacat. Inako nije rodija 
ove godine, pa još ako ćemo 
gami iomitme triba nam ni 
radit ništa-govorila bi meni 
ki najmlađen baba, a unda bi 
se obadala na mater mi: -Nu. 
Nede, ne ta Nu, tofci matrak 
baci. Dva grozda na njemu stoje 
ki dva mačka! -Ajde, majo 
prirodila se loza ima 1 četri na 
brku, moran kojega bacit' - 
odgovarala bi mater. Ali babina 
je vajik bila zadnja: 4Jnda baci 
onoga prez grozda? A ako su svii 
rodili baci onoga dii je najmanji 
grozd

ko zovne na kakvi drugi posa, a to se babi i tilo. Ona je u vi­nogradu najvolila sama, a dobro bi jon došlo i kad bi kasnije mo­gla teke i prigovorit: -Čili dan na onoj ugriji božjoj, pa janko da se ko naruga - majo, tribal ti donit napit se. Vraže iko da se obazre! A ja san ovo doba u vi­nogradu najvolija zato šta bi me čin bi doša, baba znala dočekat s onin šta je meni bilo najmilije. Čin bi se upita s didon kako je i, da mu ruku, baba bi me čekala blizu lise i manila bi mi rukon: -Dođide, iman ti ništo pokazat! Našla je gnjizdo u panju! Di je? - skriknija bi ja, a ona bi meća- la prst na usta -Polako, uteče! Gnjizdo od kosovca, ima četri jaja. Ko zna, more bit da su se dosad i izlegli.’ I onda bi se mi šuljali, do tog i tog panja, meni je srce tilo iskočit iz prsiju od uzbuđenja, sve dok odnikle ne bi ki strila izletila crna tica -Evo golića! - gledali bi lipo spleteno gnjizdo ja i baba dok bi par ko- sovaca bespomoćno skriča oko naši glava. -Nemoj i dirat, jer se in mate neće tit vratit pa će krepat od leda i gladi! - rekla bi mi baba, a ja bi se teška srca odvaja od tog blaga božjeg šta 

je slipo i bespomoćno zijalo na svit. -A da i ponesen sa sobon u grad?’ - pita bija, a baba bi me uvik digla na istu priču.
Mala, a velika iskušenja-Krepaće ti. Nega, ja ću gle­dat, pa ću i pokupit kad poodre- stu, kad budu za prnit iz gnjiz- da. Unda ću ti ja njizi ujtit, če- kaće te po kašeton kad ti dođeš!’ A kad bija oplaka jer su eto, tići taman juče otprnili, baš kad i je baba - vrag in šest ne odnija - išla skupit, ona bi me dočekala s novin gnjizdon. I tako je priča vajik išla od početka, sve dok mi baba ne bi rekla: -A more bit da je i bolje da su odletili. Sad bi njijovi mate i ćaća odan skričili i tražili jadni svoju dicu i pro­klinjali bi nas ki razbojnike. A i ti bi plaka kad bi ti mali golići krepali. Bilo bi ti ža šta si i dira, šta i nisi ostavija, bilo bi ti puno više ža nega šta je sada. I velju ja, uvik bi me baba digla na istu pričku, pa ni dan-danas ne znan je li baba stvarno vajik kasnila ujtit kosovce prije nega prnu ili i je otimice pušćala čuvajući nji od mene, a mene i moju dičinju dušu od svoji prvi, mali, a veliki, iskušenja. «

sibenskilistdigitalno izdanje
www.sibenski-listhr

Proračun pio

SUPER BRZA IBESPLATN A DOSTAVA 
Želite li super brzu besplatnu dostavu bez 

obzira gdje se nalazite, u kojoj državi, mjestu, 
vašem domu, kafiću, na plaži..?
Treba vam samo pristup intemetu. Štedite 
vrijeme i novac, ostaje vam više vremena za 
uživanje uz Šibenski list.

NAJNOVIJE (TJEDNO) IZDANJE
Čitajte najnovije tjedno izdanje Šibenskog 
lista dan prije nego izađe na kioscima!

ARHIVA SVIH DOSADAŠNJIH IZDANJA
Imajte pristup svim do sada objavljenim 
brojevima kad god poželite!

Pretplatite se i odmah čitajte najnovije 
izdanje Šibenskog Usta po najpovoljnijim 

cijenama!

6 mjeseci - samo 155 kn

12 mjeseci - samo 90 kn

PDV uračunat u cijenu!

http://www.sibenski-listhr
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ŽUPANIJA

BORSA

GALERIJASV.KRŠEVANAdo25.svibnja

Izložba grafika Frane Pare
kultura

Predstavljen roman 
Anele Borčič
‘Garbin, zao vjetar’ prvi je roman Splićanke 
Anele Borčić, koja živi na Visu gdje radi kao 
ravnateljica tamošnje osnovne škole. Roman 
je 2007. godine objavila zagrebačka naklad­
nička kuća V.B.Z., a ovih dana predstavljen je 
u šibenskoj Gradskoj knjižnici ‘Juraj Šižgorić’. U 
svom proznom prvijencu Borčić tematski polazi 
od ostavinske rasprave, sukoba i zavisti među 
nasljednicima, a kritičari su hvalili autoričino 
sugestivno pisanje i psihološki jasno profilirane 
likove. Među njima vladaju složeni odnosi koje 
karakterizira otuđenost, nepovjerenje, laž, a zlu 
krv pojačava prijeteći krajolik i zloguki vjetar - 
garbin.
Anela Borčić objavila je i knjigu pjesama 'Blažen­
stvo trenutka’, a koautorica je pjesme ‘Mirina’ 
koja je na 42. omiškom festivalu klapa u izvedbi 
klape Šuf it osvojila prvo mjesto i zlatnu plaketu. 
Bavi se fotografijom i sudjelovala je na nekoliko 
skupnih izložaba fotografija u zemlji i inozem­
stvu. «M.L

Kraj sportske dvorane na Baldekinu
Udruga Documenta u Šibeniku

Predstavljanje projekta 
osobnih sjećanja na ratove

Počeli radovi za postavljenje 
spomenika D. Petroviću
Započeli su radovi na uređenju platoa kod sport­
ske dvorane na Baldekinu gdje će biti postavljen 
spomenik svjetski poznatom košarkašu Draženu 
Petroviću. Radovi su vrijedni oko 250.000 kuna 
i trebali bi biti dovršeni za mjesec dana, a izvodi 
ih solinska tvrtka ‘Pling’. Nakon uređenja na 
platou će biti postavljen spomenik Draženu, rad 
akademskog kipara Kažimira Hraste, a svečano 
otvorenje spomenika najavljeno je za 7. lipnja na 
dan kada je 1993. godine u prometnoj nesreći u 
29. godini život izgubio jedan od najvećih hrvat­
skih sportaša svih vremena.
Osim postavljanja samog spomenika, u sadaš­
njoj fazi radova bit će dovršeno hortikulturno 
uređenje okoliša, a bit će postavljena i mala 
fontana. U sklopu spomenika Draženu Petroviću 
predviđeno je i uređenje košarkaškog igrališta, 
no to se odgađa za neko vrijeme, jer trenutačno 
nema novca u gradskom proračunu, «м.и

SPORT „46

Grafičar i dugogodišnji re­doviti profesor na zagrebačkoj Akademiji likovnih umjetnosti Frane Paro predstavlja se prvi put šibenskoj javnosti u Galeriji sv. Krševana. Izborom predstav­ljenih radova Paro je, kako sam ističe, želio napraviti sažetak, tj. skicu svog života za grafiku i s grafikom. Možda bi takva konsta­tacija mogla zazvučati i patetično da se iza nje ne krije činjenica da je Paro u 57 godina koliko djeluje u likovnom svijetu čak 43 godine radio kao profesor grafike.-Nije nimalo pretjerano reći da je jedino što dobro znam - moje grafičko znanje. Sva druga znanja su usputna i meni osobno bezna­čajna ukoliko ne podupiru moje grafičko iskustvo - ističe Paro, dodajući s ponosom kako je sve do prošlogodišnjeg umirovljenja bio profesor s najduljim stažem

Projekt 'Osobna sjećanja na ratove i druge oblike političkog nasilja od 1941. do danas' bit će predstavljen u Šibeniku u četvr­tak 12. svibnja u 18 sati u Gradskoj knjižnici 'Juraj Šižgorić'.Riječ je o projektu koji je po­krenula nevladina udruga Docu­menta - Centar za suočavanje s prošlošću. Ta je udruga usmjere­na na sustavno poticanje procesa suočavanja s prošlošću u Hrvatskoj kroz dokumentiranje ljudskih gu­bitaka i osobnih sjećanja, a sve radi

Izborom 
predstavljenih 
radova Paro 
je, kako sam 
ističe, želio 
napraviti 
sažetak, tj. 
skicu svog 
života za 
grafiku i s gra­
fikom. Naime, 
u 57 godina 
koliko djeluje 
u likovnom 
svijetu, Paro je 
čak 43 godine 
radio kao pro­
fesor grafike

na Akademiji likovnih umjetnosti u Zagrebu.Proces nastanka grafike za Pa­ra je veliki izazov te on zaključuje kako zahtjevna mašta i visoko po­stavljeni standardi traže više teh­ničke strogoće. Jedino tako mogu se dosegnuti jasniji i dublji uvid u kompleksne strukture, kaže paro.-Dublji i jasniji doživljaj svijeta pokrenut će na vibraciju i zrače­nje trojstvo grafičkih elemenata - materiju matrice, boju i papir. Emocije, vizije i vještine odgo­vorni su da navedeno gradivo trojstvo, bez kojeg nema grafike, postanu jedinstvena i neponovlji­va duhovna činjenica - naglašava Paro te dodaje kako navedenim vještinama treba pridodati i gra­fičku prešu, o kojoj se uglavnom ne govori. Međutim bez znanja kontrole tlaka kojim se proizvodi otisak, tj. koji omogućuje prijenos

poticanja javnog dijaloga o ratnim zbivanjima i različitim oblicima političkog nasilja te na sustavni rad na unapređenju sudske prakse i sudskih standarda.Na predstavljanju projekta 'Osobna sjećanja na ratove i druge oblike političkog nasilja od 1941. godine do danas' u Šibeniku će govoriti voditeljica projekta Tanja Petrović i Maja Dubljević, uredni­ca materijala prikupljenih u sklopu projekta.-Projektom želimo istaknuti

©Na predstavljanju projekta govoriti će voditeljica projekta Tanja Petrović i Maja Dubljević, ured­nica materijala prikupljenih u sklopu projekta 

boje s površine matrice na povr­šinu papira. Taj najjednostavniji, mehanički dio grafičkog iskustva zapravo se i najduže uči, objašnja­va Paro. To znanje kontrole tlaka stječe se dugogodišnjim isku­stvom i intenzivnim kontaktom s prešom pa se tijekom školovanja teško može usvojiti.-Na žalost danas u djelima mnogih stvaralaca lako je uočljiv opći prijezir ili neosjetljivost za materiju. To je čak postalo i de­klarativnim umjetničkim stavom koji ide pod ruku s potpunom ravnodušnošću prema osnovnom instrumentu grafičke umjetnosti - zaključuje Paro, prepuštajući posjetiteljima njegove izložbe da u izloženim grafikama nađu vizualni odjek, očitovanje i po­tvrdu nekih njegovih 'iznesenih grafičkih lamentacija ili uvjere­nja'! «M.L 

važnost osobnih doživljaja rata i dokumentirati različita zbivanja te potaknuti i osnažiti osobne i društvene procese suočavanja s prošlošću koji su nužni preduvjeti za izgradnju održivog mira i stabil­nosti u društvu. Vjerujemo da se radi o sjećanjima koja se ne smiju prepustiti zaboravu, kako zbog sa­mih sudionika i svjedoka zbivanja tako i zbog budućih generacija ko­je trebaju poznavati povijest svoga kraja - poručuju Tanja Petrović i Maja Dubljević. <<m.l
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Gradska knjižnica Juraj Šižgorić’ Tribina 'Kultura i grad’

Kako kultura može 
pokrenuti razvoj grada
Britanski gradovi Newcastle i Gateshead nakon kraha svoje industrije okrenuli su se kulturi kao temeljnoj grani razvoja, istaknula je dr. se. Daniela 
Angelina Jelinčić. Danas ta dva grada imaju najveći broj umjetnika po glavi stanovnika u Velikoj Britaniji, a brojne manifestacije i festivali privlače 
mnoštvo posjetitelja. Da kultura može donositi poprilično novca svjedoči i Dubrovnik čije zidine od prodaje ulaznica zarade 40 milijuna kuna godišnje

MARIJA LONČAR 

marija.loncar@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKMože li kultura biti temelj razvoja nekog grada? Kakva je situacija u Hrvatskoj, a kakva su svjetska iskustva? Zašto Hrvatska nema na državnoj i lokalnoj razi­ni osmišljenu kulturnu politiku te jesu li demokratizacija, depolitiza- cija i decentralizacija kulture mit ili stvarnost? Sve su to pitanja na koja je pokušala odgovoriti sve­učilišna nastavnica i zaposlenica Instituta za međunarodne odnose iz Zagreba dr. se. Daniela Angeli­na Jelinčić na tribini održanoj u Gradskoj knjižnici 'Juraj Šižgorić'.
Nema kulturne politikeU Hrvatskoj ne postoji osmi­šljena kulturna politika, a po­sljednji put takav je dokument napisan prije desetak godina, a mnoge njegove odrednice da­nas su zastarjele i neprimjenjive, konstatirala je Jelinčić. Po njenom mišljenju taj je dokument vrlo va­žan kao polazište prema kojem će se rukovoditi kulturni sektor. U osmišljavanju kulturne politike 

značajnu ulogu imat će svakako politika, ona vladajuća u državi ili lokalnoj zajednici, što je i razu­mljivo, jer politika ima pravo reći u kojem smjeru treba ići kultura i koji kulturni segmenti trebaju biti naglašeni, reći će Jelinčić. Tu ujedno i završava svaka veza kulture i politike, a kada je riječ o odlučivanju kultura mora biti posve oslobođena svakog upleta­nja politike! U Hrvatskoj kada je riječ o kulturnim područjima već tradicionalno sve se vrti oko glaz­be, kazališta, plesa, nakladništva i likovnih umjetnosti. Zanemare­na je pak arhitektura, dizajn, a u taj segment kulturne industrije u svijetu uvrštavaju i modu te ogla­šavanje.Iako su raznim prigodama hr­vatskim političarima usta puna kulture, rijetki su oni koji vjeruju da kultura može biti temelj ra­zvoja nekog grada. Kao primjer zemlje koja je prepoznala tu mo­gućnost Jelinčić navodi Veliku Britaniju i gradove Newcastle i Gateshead koji su nekada bili in­dustrijski gradovi, a nakon kraha okrenuli su se kulturi kao temelj­

noj grani razvoja. Tako danas ta dva grada imaju najveći broj umjetnika po glavi stanovnika u Velikoj Britaniji, a brojne manife­stacije i festivali privlače mnoštvo posjetitelja. Da kultura može do­nositi poprilično novca svjedoči i Dubrovnik čije zidine od prodaje ulaznica zarade 40 milijuna kuna godišnje!
Razvoj temeljiti na 
kulturnoj specifičnostiSvoj kulturni potencijal i razvoj gradovi bi trebali razvijati na te­melju svojih specifičnosti, a ne da oponašaju jedni druge, smatra Jelinčić. Ako se Dubrovnik okreće baštini, Osijek interkulturalnom dijalogu za Rijeku to primjerice može biti industrijska kultura. Kultura je i poluga razvoja speci­fične grane turizma - kulturnog turizma, a snaga kulture u turiz­mu leži u tomu što nije vezana sa­mo uz sezonu, naglašava Jelinčić.Kada je riječ o financiranju zanimljivo je da gotovo sve lokal­ne sredine iz svog proračuna za kulturu izdvajaju više negoli je nacionalni prosjek. Iz državnog

proračuna tako su osigurana 953 milijuna kuna što je 0,71 posto sredstava ukupnog državnog pro­računa. Na lokalnim razinama taj je iznos znamo veći. Zagreb izdva­ja 7 posto, Rijeka 11, Dubrovnik 14 posto. Šibenik pak za kulturu izdvaja 9 posto proračunskih sred­stava. Najveći dio tog novca, kako je rečeno, troši se za financiranje plaća zaposlenih u kulturnim 

ustanovama, dok manje od 10 po­sto u pravilu ide za same kulturne programe. Bez decentralizacije i depolitizacije nema ni razvoja kulture, kazala je Jelinčić. U Hr­vatskoj ti su procesi počeli, ali nisu dovršeni. Ne odričući pravo poli­tike da kulturi daje smjer, Jelinčić je istaknula kako u odlučivanju u kulturi treba sve više uključivati i građane. «

Svibanjske glazbene večeri do 2 5. svibnja

1 ove godine nastupaju nastavnici 
Glazbene škole Ivana Lukačića

Svibanjske glazbene večeri na­stavljaju se koncertom nastavnika Glazbene škole Ivana Lukačića. U galeriji sv. Krševana u petak, 13. svibnja u 20.30 sati nastupit će tako Mateja Šaneta, Marica Be- rić, Ana Gović, Aleksandar Cre­var, Ivana Šanić, Kristina Pešić, Marijan Kuvačić, Gordana Pavić, Helena Jurin, Boris Plazibat, Mara Sekso, Filip Ljubičić, Tina Krnić, Mirjana Erceg Runjić te Ana Gru- bić Miškić.U četvrtak, 19. svibnja nastupit će bariton Leon Košavić te Lana Bradić na klaviru. Kao gošća ve­čeri najavljena je sopranistica Ilijana Korać, a na programu su skladbe Schumanna, Schuberta i Mozarta.Beethovena, Debussyja i Liszta

Program Svibanjskih 
glazbenih večeri nastavlja 
se nastupom nastavnika 
Glazbena škola Ivana 
Lukačića koji na ovoj 
manifestaciji nastupaju 
svake godine. Do 25. 
svibnja kada završavaju 
Svibanjske glazbene 
večeri bit će održana još tri 
koncerta 

za svoj je šibenski koncert oda­brao i mladi pijanist Aljoša Juri- nić koji će u Galeriji sv. Krševana nastupiti 21. svibnja.Posljednji koncert ovogodišnjih Svibanjskih glazbenih večeri re­zerviranje Trio operni suveniri u sastavu kojeg djeluju Renata Pe- nezić (flauta), Branko Mihanović (oboa) te Marinko Čopor (klavir). Koncert će se održati 25. svibnja, a šibenska publika moći će uživati u skladbama Doppierà, Bomea, P. A. Genina, Pascullija te Demersse- mana.Ovogodišnje Svibanjske glaz­bene večeri održavaju se pod pokroviteljstvom Grada Šibeni­ka, a organizator su Galerija sv. Krševana i Glazbena škola Ivana Lukačića. «marija lončar

mailto:marija.loncar@sibenski-list.hr
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CRTICE 0 STARINAMA 598 PIŠE: IVOŠPRLJAN

0 NESTALIM KOLOBRANIMA ŠIBENSKE BOLNICE 
< Danas je malo prepoznatljivih detalja od one stare šibenske 
bolnice koja je u svoje vrijeme (otvorena 1883. godine) bila jedno od 
najmodernijih zdanja tog tipa u tadašnjoj Monarhiji. Na fotografiji 
nastaloj pred II. svjetski rat još se vidi stari ulazni portal u bolnicu koji 
je imao dva bočna uža ulaza za pješake te jedan srednji za kočije. Još 
se vide kolobrani tj. par kamenih stožaca u donjem dijelu srednjih 
vrata koji su odbijali kola kočije te štitili kamen od oštećenja. I danas 
u starom dijelu Šibenika ima nekoliko niskih kamenih kolobrana koji 

su još svjedoci vremena konjskih zaprega. «

KR0ZŠIBENSK0RUH00DANLINAD0 ŽLINGE(341) PIŠE: JADRAN KALE

Usmena povijest

Jeste li znali?
Da je linjak (Tinca tinca) prirodno rasprostranjen 
u gotovo cijeloj Europi (izuzev Islanda, Škotske, 
Norveške, Švedske i Finske i Grčke) i zapadnoj i 
srednjoj Aziji. Unesen je u Sjevernu Ameriku, Au­
straliju i Novi Zeland. U Hrvatskoj živi u rijekama 
dunavskog i u nekim rijekama jadranskog sliva. 
U rijeku Krku unesen je 1949. godine. T elo nu je 
krupno, zdepasto, izduženo, koža jako sluzava. 
Leđa su tamnozelene, bokovi zeleno-smeđe, 
tamno smeđe, do zlatno-žute, a trbuh žućkasto- 
bijele boje. Obojenost ovisi o staništu. T elo je 
prekriveno čvrsto priljubljenim sitnim ljuskama. 
Peraje su dosta široke, okruglaste, tamno sive 
do tamno smeđe boje. Leđna peraja ima 3 tvrde i 
8 mekanih šipčica. Trbušne peraje imaju 2 tvrde 
i 8 mekanih, a prsne 1 tvrdu i 17 mekanih šipčica. 
Podrepna paraja ima 3 tvrde i od 6 do 8 mekanih 
šipčica. Repna peraja je blago usječena, ima 19 
šipčica. Glava je krupna, trokutasta, gubica tupa. 
Oči su relativno sitne, narančasto-crvene boje. 
Usta su mala, poludonja, s debelim, mesnatim, 
usnama na čijim se rubovima nalazi par kratkih 
brčića. Dužina tijela je od 60 do 85 cm a težina 
do 8 kg. Životni im je vijek do 15 godina. Mrijeste 
se od svibnja do srpnja, u plitkoj vodi, na mu­
ljevitom dnu gusto obraslom vodenim biljem, 
pri temperaturi od 20 do 24 °C. Ženka odlaže 
900.000 žućkastih ili zelenkastih, sitnih, lje­
pljivih jaja, promjera od 0,8 do 1,2 mm. Polaže ih 
na vodeno bilje. Inkubacija traje od 3 do 8 dana. 
Spolno zazriju u 3 ili 4 godini života, dugi oko 30 
cm a teški oko 250 g. Odrasle ribe su svejedi, hra­
ne se beskralješnjacima dna, ličinkama, kukcima, 
mekušcima, račićima, algama, mahovinama, 
sjemenkama i vodenim biljem. Živi u stajaćim 
i sporotekućim vodama, s muljevitim dnom i 
gustom vodenom vegetacijom. Otporan je na 
niske koncentracije kisika, dobro podnosi razli­
čita onečišćenja. Odrasle ribe žive pojedinačno. 
Aktivan je u sumrak i noću, danju miruje na dnu. 
Nepovoljne zimske uvjete preživljava zakopan u 
mulju. Ugrožen je promjenom staništa, ljudskim 
aktivnostima i prekomjernim ribolovom. «

Vrijeme prisjećanja 
na dugme, cipele, 

kaputićilirat

Važan događaj posvećen ču­vanju kolektivnog pamćenja Ši­benika i njegovog kraja zbit će se danas u 18 sati na predstavljanju ‘Documentinog’ projekta ‘Osobna sjećanja na ratove i druge oblike političkog nasilja od 1941. godi­ne do danas’. Otvarajući knjigu Gaynor Kavanagh o društvenom pamćenju i muzejima zatječem sa­mi početak sveska kao proizašao iz jednog takvog bilježenja.‘Muškarac u svojim osamde­setim godinama sjedi, odjeven u odijelo, s podsjetnikom kojeg si je zapisao na plavom papiru. Govori pažljivo s koliko god se pojedinosti može prisjetiti o svojem preživlja­vanju Prvog svjetskog rata. Žena, njemu gotovo potpuni stranac, povremeno pita s druge strane diktafona. On se prisjeća borbi na žalu Galipolja, i obaranja svojeg izvidničkog aviona kasnije u ra­tu iznad Flandrije. Nakon dugog skrivanja uspio se dokopati save­zničkih crta. Prisjeća se koliko je njegovih drugova među pilotima poginulo, i kako se osjećao vrativši se doma da ustanovi kako se svijet promijenio.’U vrijeme izlaska ove engleske knjige prije desetak godina je od oko tisuću i po britanskih muzeja njih stotinjak uključivalo i usme­nu povijest. To je onaj ambiciozniji vršak ove kulturne djelatnosti koji vrijedne čuvane predmete stapa s glasom stvarnih ljudi, neovisno o tomu radi li se o snimku same izra­de ili fascinacije sjajnim slikama, arheološkim drevnostima ili priro­doslovnim kuriozitetima. Na takav način oživljava i odjeća. Odmah nakon otvarajućeg primjera snima­nja sjećanja ratnog veterana auto­rica niže primjere prisjećanja nad muzejskim predmetima. Skupina žena zastaje nad dugmadima, da bi se jedna među njima prisjetila kako ih nije samo nosila već ih je i radila, prizivajući u sjećanje radne uvjete, duljinu radnih sati, načine

plaćanja, kolege s posla... U trećoj ilustraciji sa samog početka knjige kustos otvara kutiju s jednim pa­rom izvrsno sačuvanih cipela, koje prati inventarni zapis o vremenu otkupa i darovanju tih cipela mu­zeju. Zainteresiran njihovom neno- šenošću, po inventarnim podacima kustos pronalazi sina darovatelja koji je u svojoj 79. godini umro 1974. i bilježi njegovo prisjećanje na cipele, i na čovjeka koji ih je ku­pio da bi mogao izvesti svoju ženu na ples. Kada je u svojim četrde­setima preminula, više ih nikada nije obuo. Kada je obitelj sortirala predmete iz ostavštine deset godi­na nakon njegove smrti, darovala ih je muzeju. Kustos bilježi okolno­sti snimanja ovog prisjećanja: ‘Sin je zamišljen na trenutak, i načas mu se oči orosiše u kutovima. Sje­ćajući se toga, nasmiješi se za sebe.’Ljudi iz udruge ‘Documenta’ danas rade ono što bi trebali raditi muzeji, oni dokumentiraju kolek­tivno pamćenje. Pri tome nije stvar u pravorijeku istine, već u dočara- vanju i prisjećanju što je sve bila

©Vodička etno­grafija iz 2003. godine.
istina i kakvim su motivacijama ljudi do nje dovodili. Pedeset go­dina nakon jednog od najpoznati­jih nizanja ratnih svjedočanstava, Eichmannovog suđenja u Izraelu, više nije u prvom planu krilatica tadašnje novinske izvjestiteljice Hanne Arrendt o Eichmannovoj ‘banalnosti zla’. Povodom obljet­nice suđenja Yad Vashem je na youtube postavio dvjestotinjak sati video-zapisa mnoštva svjedo­čanstava iz sudnice. Najdirljiviji trenutak nije uslijedio nakon niza­nja brojki, poput one o dvadeset tisuća djece ubijene u Aushwitzu. To su bile minute kada se preživjeli iz servisnog pogona plinskih kupa­tila prisjetio kako je gubio iz vida svoju kćer na početku kolone za likvidaciju, s njenim crvenim ka- putićem koji je postajao sve manji i manji. Glavnom tužitelju je potom bilo potrebno neko vrijeme da se pribere i progovori kontroliranim glasom. Kako su novinari ustanovi­li poslije, on je nekoliko dana prije toga svojoj djevojčici kupio crveni kaputić. «



Vremenskaprognoza
PREGLED VREMENA U ŠIBENIKU I OKOLICI OD 12 DO 18. SVIBNJA 2010

KINA S PET ZVJEZDICA

www.blitz-cinestar.hr
potražite nas i na facebook.com/CineStarMultiplexi

ČETVRTAK 12.SVIBNJA2011. I inCft I / 1
šibenskilist I 1TIT0 ! 41

• Zagreb

Zadar

ibenik

jubrovnik

BioprognozaBiometeorološke će prilike u unutrašnjosti Hrvatske biti razmjerno povoljne. Kod meteoropata su moguće manjesmetnje uzrokovane vremenom.Na Jadranu će utjecaj vremena

KINO PROGRAM od 12.05. do 18.05.2011.
Šibenik - Velimira Škorpika 23, Dalmare Centar
Telefon za rezervacije: 060 52 32 33 - Cijena 1,71kn/min za pozive iz fiksne mreže sa PDV-om

- Cijena 2,92kn/min za pozive iz mobilne mreže sa PDV-om 
Blitz-CineStar Adria d.o.o., Branimirova 29,10000 Zagreb, OIB 97409654703: kontakt info 01/4686602

biti povoljan.
7-dnevna vremenska prognoza na temelju 
rezultata prognostičkog modela ECMWF-a 

Šibenik

Utorak
10.05.2011. '7

Tmin

10 °C
50 °F

Tmax

24 °C
75 °F

vjetar

Srijeda 12 °C 25 °C
11.05.2011. CCLJ 54 °F 77 °F

Četvrtak 12 °C 25 °C n
12.05.2011. 54 °F 77 °F X/

Petak 11 °C 24 °C
13.05.2011. đCD 52 °F 75 °F

Subota 13 °C 23 °C
14.05.2011. 55 °F 73 °F

14 °C 22 °C
15.05.2011. 57 °F 72 °F

Ponedjeljak 4**^ 14 °C 20 °C
16.05.2011. 57 °F 68 °F

© Državni hidrometeorološki zavod

Premijer« Cijena istine
• Lincoln Lawyer
Četvrtak: 16:00,20:45
Petak: 16:00,20:45,23:10
Subota: 16:00,20:45,23:10
Nedjelja: 16:00,20:45
Ponedjeljak: 16:00,20:45
Utorak: 16:00,20:45 
Srijeda: 16:00,20:45
Žanr: drama • Trajanje: 119 min

Predpremijera Pirati s Kariba: Nepoznate plime 3D
•Pirates of the Caribbean On Stranger Tides
Četvrtak: nema predstave
Petak: nema predstave
Subota: nema predstave
Nedjelja: nema predstave
Ponedjeljak: nema predstave
Utorak: nema predstave
Srijeda: 20:10
Žanr: avanturistički spektakl * Trajanje: 138 min

Matinaja Oceanski svijet 30 sinkronizirano
Ocean World 3D

Četvrtak: nema predstave
Petak: nema predstave
Subota: 11:00,14:15
Nedjelja:11:00,14:15
Ponedjeljak: nema predstave
Utorak: nema predstave
Srijeda: nema predstave
Žanr: Dokumentarni • Trajanje: 81 min

Premijeri Sveti ratnik 3D
• Priest3Đ
Četvrtak: 18:20,20:10,22:00
Petak: 18:20,20:10,22:00
Subota: 18:20,20:10,22:00 
Nedjelja: 18:20,20:10,22:00 
Ponedjeljak: 18:20,20:10,22:00 
Utorak: 18:20,20:10,22:00
Srijeda: 18:20
Žanr: akcijski horor • Trajanje: 87 min

Matineja Ио 30 SINKRONIZIRANO
• Rio 50
Četvrtak: nema predstave 
Petak: nema predstave 
Subota: 11:00,14:00
Nedjelja: 11:00,14:00 
Ponedjeljak: nema predstave 
Utorak: nema predstave 
Srijeda: nema predstave 
Žanr: Animirani * Trajanje: 96 min

Brzi i žestoki 5
• Fast and Furious 5
Četvrtak: 16:00,18:35,21:10 
Petak: 16:00,18:35,21:10,23:45 
Subota: 16:00,18:35,21:10,23:45 
Nedjelja: 16:00,18:35,21:10 
Ponedjeljak: 16:00,18:35,21:10 
Utorak: 16:00,18:35,21:10 
Srijeda: 16:00,18:35,21:10 
Žanr: Akcijski triler • Trajanje: 131 min

i mofJD
•Thor3D

I Četvrtak: 18:25
Petak: 18:25

Skyline
• Skyline 
Četvrtak: 16:20
Petak: 16:20,23:50

Subota: 18:25 .. Subota: 16:20,23:50
i X i Nedjelja: 18:25 . ! ‘ ' t’-Ш Nedjelja: 16:20

; Ponedjeljak: 18:25 Ponedjeljak: 16:20

fhЛАХ 30

! Utorak: 18:25
Srijeda: 18:25
Žanr: akcijska avantura * Trajanje: 116 min

SSKYLtNE" Utorak: 16:20
Srijeda: 16:20
Žanr: SF • Trajanje: 94 min

jiijcua. lu.ju c. mri,, ig.ic iQ-K

Žanr. Akcijski triler • Trajanje. 93 min Žanr: Komedija • Trajanje: 106 min

< 1 SolomonKane
• Solomon Kane
Četvrtak: 16:00,20:10
Petak: 16:00,20:10
Subota: 16:00,20:10
Nedjelja: 16:00,20:10
Ponedjeljak: 16:00,20:10
Utorak:16:00,20:10
Srijeda: 16:00,20:10
Žanr fantastična akcijska avantura * Trajanje: 104 min

1
£

Brži od pravde.
• Faster
Četvrtak: 18:10,22:20 
Petak: 18:10,22:20
Subota: 18:10,22:20 
Nedjelja: 18:10,22:20
Ponedjeljak: 18:10,22:20 
Utorak: 18:10,22:20
Srijeda: 18:10,22:20 
Žanr: Akcija * Trajanje: 98 min

A

•
:

f
ledeni tarara

ledeni ubojica
• TheMechanic 
Četvrtak: 16:30 
Petak: 16:30,22:45 
Subota: 16:30,22:45

Pušteni slanca 
•HallPass 
Četvrtak: 18:25,20:35 
Petak: 18:25,20:35 
Subota: 18:25,20:35
Nedjelja: 18:25,20:35 
Ponedjeljak: 18:25,20:35
Utorak: 18:25,20:35

Nedjelja: 16:30
Ponedjeljak: 16:30
Utorak: 16:30

hìteiislikì

Blagajne za prodaju kino ulaznica otvaraju se sat vremena prije prve projekcije.

{prostor za 
vaš oglas p .-Jer reklama je bitna! Jedan je

šibenski
čEh/гГкот na kioscima i na www.sibEnski-lishhr Šibenik, B. Pekanovića 3 | tei. 022/311-300 | markeHng@sibenski-lishhr

http://www.blitz-cinestar.hr
facebook.com/CineStarMultiplexi
http://www.sibEnski-lishhr
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Sukladno članku 20. Zakona o izvlaštenju (Narodne novine, 9/94, 35/94, 112/00, 114/01, 79/06) Županijska uprava za ceste na po­dručju Šibensko-kninske županije, Šibenik, Velimira Škorpika 27, OIB 04762304388, u postupku izvlaštenja nekretnina, radi rekonstrukcije dijela županijske ceste ŽC 6092 Mirlović Zagora-Podumci, objavljuje
JAVNI OGLAS

Pozivaju se vlasnici i posjednici ovih nekretnina:

čest.zem. 1633/1, 1878/3, 1878/2, 1878/6, 1878/1, 1878/5, 1848, 2563, 1765, 1763, 1660/2, 1662, 1764/4, 1761/2, 1761/1, 1761/4, 1761/3, 1663/5, 1664/1, 1664/2, 1664/4, 1664/7, 1753/1, 1753/2, 1753/3, 1699/10, 1699/9, 1699/1, 1694/8, 2560/1, 1694/7, 1694/3 sve u K.O. Mirlovič Zagora ičest.zem. 571/1, 571/2, 31, 496, 38, 39, 41/2, 41/1, 485/2, 466/1, 466/5, 66/5, 462, 465, 66/4, 66/1, 212, 381, 377, 368/2, 368/1, 305, 303/2, 303/1, 278/1, 290, 291, 293, 1017/2, 299, 921, 922, 1016, 923/1, 923/2, 96/7, 962, 961 sve u K.O. Podumci,
da se jave u Županijsku .upravu za ceste Šibenik, Velimira Škorpika 27, dana 16. i 17. svibnja 2011., s dokazima o pravu vlasništva, radi sporazumnog rješenja pitanja stjecanja prava vlasništva na navedenim nekretninama.
Navedene nekretnine nalaze se u obuhvatu radova rekonstrukcije dijela županijske ceste ŽC 6092, dionica Mirlovič Zagora-Podumci, su­kladno pravomoćnoj Lokacijskoj dozvoli klasa: UP/I-350-05/07-01/101; ur.broj: 2182/1-16/2-08-14 od 8. rujna 2008. i Parcelacijskom elaboratu izrađenom od Infokarta d.o.o. Split.
Županijska uprava za ceste na području Šibensko-kninske županije

Šibenski list i Muzej grada Šibenika u suradnji sa 

Živkom Šarićem izdali su knjigu pod naslovom 

‘Kazivanja o starom Šibeniku’-zapis ogradu 

koji se višesmija negoplaka i ljudima koji se nisu 

dali sedlati. Kazivanja sadrže razgovore sa starim 
Šibenčanima, a njihova sjećanja sežu u razdoblje 

od druge polovice 19. st. pa sve do 80 - ih godina 20. 

st. Ove zanimljive i simpatične priče koje su već bile 
objavljivane u Šibenskom listu od siječnja 1989. do 

lipnja 1990. upoznat će vas, a i podsjetiti na život u 
starom Šibeniku.

Jeste U kupili 
svoj primjerak?

Knjiga se i dalje 
može kupiti 
u knjižarama 
„Zvonimir"!
„Matica"

LEĆ d.o.o., Obala Juričev Ive Cota 9, 22211 Vodice, na temelju članka 6. Zakona o zakupu i prodaji poslovnog prostora (Narodne novine, broj: 91/96., 124/97., 174/04. i 38/09.), raspisuje
JAVNI NATJEČAJ 

za davanje u zakup poslovnih prostora

I PREDMET NATJEČAJA1. Raspisuje se natječaj za davanje u zakup- prodajnih mjesta - stolova i poslovnog prostora na tržnici u Vodicima, na neodređeno vrijeme:a) zona 1 - za prodaju voća (br. stola: 51.; 52.; 53.)b) zona 2 - za prodaju voća i povrća (br. stola: 11.; 13.)c) zona 3 - za prodaju voća i povrća (br. stola: 29.;33.; 37.; 47.)d) zona 4 - za prodaju voća i povrća (br. stola: 20.; 24.; 32.; 36.)e) zona 5 - za prodaju cvijeća (br. stola: 49.; 50.)f) zona 6 - za prodaju ribe (br. stola 6+6a.)g) poslovni prostor smješten u prizemlju objekta 'Marine', uz tržnicu u Vodicama, označen kao poslovni prostor br. 3., površine 9 m2
2. Početni minimalni iznos mjesečne zakupnine, bez poreza na dodanu vrijednost, iznosi:za stavku a) 920,00 kunaza stavku b) 799,00 kunaza stavku c) 641,00 kunuza stavku d) 555,00 kunaza stavku e) 443,00 kuneza stavku f) 1.100,00 kunaza stavku g) 1.795,00 kuna
3. Zakupnina će se plaćati jedan mjesec unaprijed (do 25. tekućeg mjeseca za naredni mjesec).Ugovor o zakupu će se solemnizirati o trošku zakupnika.4. Na natječaj se mogu javiti pravne i fizičke osobe (poljoprivredni proi­zvođači).5. Na natječaju ne mogu sudjelovati osobe koje na dan otvaranja ponuda imaju nepodmirena dospjela dugovanja prema LEĆ d.o.o.

II SADRŽAJ PONUDEPisana ponuda mora sadržavati:Podatke o podnositelju ponude (ime i prezime, adresa, OIB, naziv tvrtke, sjedište, osoba ovlaštena za zastupanje, broj žiro-računa s nazivom banke kod koje je otvoren)Original ili ovjerena preslika izvatka iz sudskog, strukovnog ili trgovačkog registra iz koje je vidljivo daje tvrtka registrirana za predmetnu djelatnost, a za fizičke osobe - poljoprivredne proizvođače preslika iskaznice mjerodavne državne uprave za nositelja ili člana poljoprivrednog gospodarstva i rješenje o upisu.Izjavu da će se u LEĆ d.o.o. prilikom potpisa ugovora dostaviti bjanko za­dužnica na iznos od 50.000,00 kunaIzjavu o prihvaćanju uvjeta iz natječaja
III OPĆI UVJETI NATJEČAJA- Prodajna mjesta - stolovi i poslovni prostor daju se u zakup u stanju u kakvom jesu- Namjena za stavke od a) do f) unaprijed je utvrđena u predmetu natječaja, dok namjena za stavku g) nije određena, a nju će odrediti ponuđači najpo­voljnijom ponudom.-Na temelju odredaba Zakona o zakupu i prodaji poslovnog prostora, naj­povoljnijom ponudom smatrat će se ona ponuda koja uz ispunjenje uvjeta iz natječaja sadrži i najviši iznos zakupnine.- Natječaj će se provesti sustavom zatvorenih ponuda.- Rok za podnošenje ponuda je 8 dana od dana objave u tisku. Ponude se podnose u pisanom obliku neposredno ili poštom preporučeno u zatvorenim omotnicama na kojima treba biti naziv, odnosno ime natjecatelja, na adresu: LEĆ d.o.o., Obala Juričev Ive Cota 9, 22211 Vodice, sa naznakom: „ponuda za zakup - ne otvarati"- Nepotpune ponude, ponude prispjele nakon isteka roka za podnošenje ponuda i ponude natjecatelja koji na dan isteka roka za dostavu ponuda imaju bilo kakav dug prema zakupodavcu neće se razmatrati- U slučaju da na natječaj ne pristignu ponude za sva ponuđena prodajna mjesta ili poslovni prostor, natječaj će se produžiti do ispunjenja slobodnih prodajnih mjesta ili poslovnog prostora.- Ovaj natječaj objavit će se u Šibenskom listu i na oglasnoj ploči na tržnici u Vodicama.- O mjestu i vremenu otvaranja ponuda natjecatelji će biti pravovremeno obaviješteni.LEĆ d.o.o. zadržava pravo ne izabrati niti jednog natjecatelja i pravo poni­štiti natječaj, bez obrazloženja i odgovornosti prema natjecateljima.Sve informacije u vezi s natječajem mogu se dobiti svakim radnim danom na telefon: 022/443-787, od 8 do 14 sati.

UPRAVA
Ur. broj: 172/2011 

LEĆ d.o.o.
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ZAHVALA BOLNO SJEĆANJENavršio se tužni tjedan od smrti voljenog supruga, oca, djeda i svekra

IVICA BOGDANOVIĆ

1 in memoriam / vodič 143

www.sibenikin.com

MARINKO BEROVIĆpok. Mate1930. - 2011.Ovim putem zahvaljujemo rodbini i prijateljima koji su s nama podijelili tugu, izrazili nam sućut i našeg najmilijeg ispratili na posljednji počinak, te grob okitili cvijećem.
Supruga Anđelka, sinovi Nenad i Boris, unuci Marin i Toma, te nevjesteAngelina i Mladenka.

Sveta misa zadušnica služit će se 14. svibnja 2011. (subota) u 17 sati u crkvi sv. Nikole u Mandalini

13.5.1999. -13. S. 2011.Godine koje prolaze nisu donijele zaborav već bolnu istinu da nisi s nama. U našim srcima ostat ćeš voljen i nikad zaboravljen.
Tvoj otac s obitelji

Dana 19. travnja 2011. godine iznenada je preminula u 85. godini naša draga

ŠIBENIK

06:30,07:20,08:0

INE TRŽNICA

BRODARICA-TRŽNICA TRŽMO BRODARICA

06:10,07:00,07:45,08:30, 
09:00,09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,12:30,13:05, 
14:00,15:05,16:05,17:30,

11:55,12:25,13:10,13:25, 
13:55,14:25,15:20,16:10, 
17:10,18:25,19:25,20:25, 
21:25 ____________

06:30,07:20,08:05,09:05, 
10:05,11:05,12:05,12:50, 
13:25,14:35,15:35,16:40, 
17:50,19:35,20:35

18:30^9^^:00.21W

06:10,07:00,07:45,08:30, 
09:30,10:30,11:30,12:30, 
13:05,14:00,15:05,16:05,
17:30,19:10,20:00

09:00,11:40,14:15,17:40, 
20:15

15:10,16:05,17:00,18:15,
19:15,20:15,21:15,22:40

05:40,06:20,07:05,07:15, 
07:55,08:25,08:55,09:25, 
09:55,10:25,10:55,11:25,

08:00,08:50,10:00,10:50, 
12:00,12:50,14:00,14:50, 
16:00,16:50,18:00,18:50, 
20:00. 20:50.22:00. 22:05

05:45,06:15,06:45,07:10, 
07:40,07:45,08:10,08:45, 
09:10,09:45,10:10,10:45, 
11:10,11:45,12:10,12:45, 
13:10,13:40,13:55,14:30, 
14:45,15:10,15:45,16:10, 
16:45,17:10,17:45,18:10, 
18:45,19:10,19:45,20:10, 
20:45.21:10,21:45

ViDiC: KAZALIŠTE

05:55,06:25,06:55,07:20, 
07:45,07:55,08:20,08:55, 
09:20,09:55,10:20,10:55, 
11:20,11:55,12:20,12:55, 
13:20,13:45,13:55,14:40, 
14:55,15:20,15:55,16:20, 
16:55,17:20,17:55,18:20, 
18:55,19:20,19:55,20:20,

■21

06:30,07:05,08:30,09:30, 
10:30,11:30,12:30,13:15, 
14:30,15:05,16:10,17:00, 
19-30,19:40,20:40,21:?0
MANDALIMA-

07:15,08:40,09:40,10:40, 
11:40,12:40,13:30,15:15, 
16:20,17:10,18:40,19:50,

07:25,08:50,09:50,10:50, 
11:50,12:50,13:40,15:30, 
16:30,17:20,18:50,20:00.

07:35,09:10,10:15,11:15, 
12:15,13:00,13:50.15:55, 
16:45,17:30,19:25,20:25,
21:15_________

09:25,12:00,14:35,18:00, 
20:35

06:10,06:45,07:45,08:15, 
08:45,09:15,09:45,10:15, 
10:45,11:15,11:45,12:15, 
13:00,13:15,13:45,14:15, 
15:10,16:05,17:00,18:15, 
19:15,20:15,21:15,22:40

05:40,06:20,07:05,07:15, 
07:55,08:25,08:55,09:25, 
09:55.10:25,10:55,11:25, 
11:55,12:25,13:10,13:25, 
13:55,14:25,15:20,16:15, 
17:10,18:25,19:25,20:25,
21:21___________

nedjeljom i blagdanom 
TRŽNICA-RAŽINE

BRODARICA-Ti
06:15.07:45,08:30,09:30, 
11:30,13:05,14:00,16:05,

09:35,10:05,10:35,11:05, 17:30,20:00
11:35,12:05,12:50,13:25, BRODARICA-TRŽNICA

14:35,15:40,16:40,17:50, 06:30,08:05,09:05,09:50, 
18:50,19:35,20:35,21:35 ц;50, u:25,14:20,16:25, 

17:50.20:30

Izdvojena događanja

Najave događanja i druge servisne 
Informacije za besplatnu objavu u vodiču 
šaljite e-mailom na info@sibenikin.com ili 
Ih napišite na zidu stranice na FACEBOOKU.

12.5. (četvrtak)

Božidara Petranovića 3, Šibenik 
tei: 022 311301; fax: 022 330100 marketing@sibenski-list.hr

1 Obavijest o smrti
■ DO 50 RIJEČI - 35 kn (83,64 kn sa slikom)
■ DO 70 RIJEČI - 42 kn (92,25 kn sa slikom)
■SLIKA 33 kn; VJERSKO OBILJEŽJE 25 kn; 
NAREDNA RIJEČ 4,50 kn

2 Sućuti povodom smrti
■ DO 15 RIJEČI - 80 kn (198,03 kn sa slikom)
■ DO 30 RIJEČI -123 kn (250,92 kn sa slikom) 
■SLIKA 81 kn; VJERSKO OBILJEŽJE 42 kn;
NAREDNA RIJEČ 9 kn

3 Sjećanje i zahvale
■DO 25 RIJEČI -120 kn (242,31 kn sa slikom)
■ DO 50 RIJEČI -155 kn (285,36 kn sa slikom) 
■ DO 70 RIJEČI -195 kn (334,56 kn sa slikom)
• SLIKA 77 kn; NAREDNA RIJEČ 8,30 kn; VJERSKO 
OBILJEŽJE 42 kn
Riječ je kad su 3 znaka (slova, broja) i više 
skupa, što znači da veznike ne računamo kao 
riječ (i, s, sa, je,...).

4 Veličine 1/8 i više 
obračunavaju se cijenama 
oglasnog prostora
U CIJENU JE URAČUNAT PDV.

Cjenik se primjenjuje od 1. siječnja 2008.

BRANKA JURIĆud. Miloša rod. KronjaPolaganje urne obavit će se u subotu 14. svibnja 2011. godine u 10 sati na gradskom groblju sv. Ane u Šibeniku.
Ožalošćeni: brat Nikica, nećaci Milan i Željko s obiteljima, te ostala rodbina i prijatelji.

Počivala u miru Božjem!
SJECANJEProšlo je tužnih mjesec dana od smrti našeg dragog oca

šibenskilist

06:05,06:40,07:05,07:25, 
07:55,08:05,08:30,09:05. 
09:30,10:05,10:30,11:05, 
11:30,12:05,12:30,13:05, 
13:30,13:55,14:05,14:50, 
15:05,15:30,16:05,16:30, 
17:05,17:30,18:05,18:30, 
19:05,19:30,20:05,20:30,

06:15,06:50,07:15,07:40, 
08:00,08:15,08:40,09:15, 
09:40,10:15,10:40,11:15, 
11:40,12:15,12:40,13:15, 
13:40,14:15,15:00,15:15, 
15:40,16:15,16:40,17:15, 
17:40,18:15,18:40,19:15, 
19:40,20:15,20:40,21:15, 
21:40,22:35

subotom 
TRŽNICA-VIDICI

05:45,06:15,06:45,07:10, 
07:40,07:45,08:10,08:45, 
09:10.09:45,10:10.10:45, 
11:10,11:45,12:10,12:45, 
13:10,13:40,13:55,14:15, 
14:45,15:10,15:45,16:05, 
16:45,17:00,17:45,18:15, 
18:45,19:15,19:45,20:15,su:45 21:15 21:45

VIDICI - KAZALIŠTE

05:55,06:20,06:55,07:20, 
07:45,07:55,08:20,08:55, 
09:20,09:55,10:20,10:55, 
11:20,11:55,12:20,12:55, 
13:20,13:45,13:55,14:35, 
14:55,15:30,15:55,16:20, 
16:55,17:20,17:55,18:35, 
18:55,19:35,19:55,20:35, 
20:55,21:35,21:55

KAZALIŠTE - NJIVICE

06:05,06:40,07:05,07:25, 
07:55,08:05,08:30,09:05, 
09:30,10:05,10:30,11:05, 
11:30,12:05,12:30,13:05, 
13:30,13:55,14:05,14:45, 
15:05,15:40,16:05,16:30, 
17:05,17:30,18:05,18:45, 
19:05,19:45,20:05,20:45, 
21:05,21:45,22:05

NJIVICE -
06:15,06:50,07:15,07:40, 
08:00,08:15,08:40,09:15, 
09:40,10:15,10:40,11:15, 
11:40,12:15,12:40,13:15, 
13:40,14:15,15:00,15:15, 
15:50,16:15,16:50,17:15, 
17:30,18:15,18:50,19:15, 
19:50,20:15,20:50,21:15, 
21:50.22:1122:35

nedjeljom i blagdanom 
TRŽNICA-VIDICI

06:30,07:30,08:30,09:30, 
10:30,11:30,12:30,13:30, 
14:30,15:30,16:30,17:30, 
18:30,19:30,20:30,21:30

VIDICI ■ KAZALIŠTE

06:15,07:30,09:30,11:30, 
13:30,15:30,17:30,19:30,

06:30,07:05,08:30,09:30, 
10:30,11:30,12:30,13:15,

06:40,14:50,15:10,17:10,

07:30,09:30,11:30,13:30,

07:45,09:45,11:45,13:45, 
15:45,17:45,19:45,21:45

LINIJA BR. 3 
radnm danom 

TRŽNĆA • ŠUS Ct

08:35,09:05,10:05,10:35, 
11:05,11:35,12:05,12:35, 
13:05,13:35,14:05,14:35, 
15:05,15:35,16:05,16:35, 
17:05,17:35,18:05,18:35, 
19:05,19:35,20:05,20:35, 
21:05,21:35,22:20____

06:45,07:20,07:50,08:20, 
08:50,09:20,09:50,10:20, 
10:50,11:20,11:50,12:20, 
12:50,13:20,13:50,14:20, 
14:50,15:20,15:50,16:20, 
16:50,17:20,17:50,18:20, 
18:50,19:20,19:50,20:20, 
20:50,21:20.21:50.22:30

subotom 
TRŽNICA-ŠUBIĆEVAC

06:30,07:05,07:35,08:05, 
08:35,09:05,09:35,10:05, 
10:35,11:05,11:35,12:05, 
12:35,13:05,13:35,14:05, 
14:35,15:25,16:25,17:25, 
18:25,19:25,20:25,21:25, 
22:20

06:45,07:20,07:50,08:20, 
08:50,09:20,09:50,10:20, 
10:50,11:20,11:50,12:20, 
12:50,13:20,13:50,14:20, 
14:50,15:40,16:40,17:40, 
18:40,19:40,20:40,21:40,
22:40________________

nedjeljom i blagdanom 
TRŽNICA - ŠUBIĆEVAC

subotom
TRŽNICA -MANDALINA

06:35,07:50,09:50,11:50, 
13:50,15:50,17:50,19:50.

07:00,07:30,08:00,08:30, 
09:00,09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,12:00,12:30. 
13:00,13:30,14:00,14:30. 
15:00,15:30,16:00,16:30, 
17:00,17:30,18:00,18:30, 
19:00,19:30,20:00,20:30,

06:30.07:30.08:00.08:30. 
09:00,09:30.10:00,10:30, 
11:00,11:30,12:00,12:30, 
13:00,13:30,14:00,14:30, 
15:00,15:30,16:00,16:30, 
17:00,17:30,18:00,18:30, 
19:00,19:30,20:00,20:30, 
21:00,21:30

subotom 
TRŽNICA - METEI

07:00,07:30,08:00,08:30, 
09:00,09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,12:00,12:30, 
13:00,13:30,14:00,14:30, 
15:00,16:00,17:00,18:00, 
19:00,20:00,21.00

METERIZE-Tf

06:30,07:30,08:00,08:30, 
09:00,09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,12:00,12:30, 
13:00,13:30,14:00,14:30, 
15:00,16:00,17:00,18:00, 
19:00,20:00,21:00

nedjeljom i blagdanom
TRŽNICA-METERIZE

07:00,08:00,09:00,10:00, 
11:00,12:00,13:00,14:00

I.1ETERIZE - TRŽNICA

07:30,08:30,09:30,10:30, 
11:30.12:30.13:30.14:30

07:00,08:00,09:00,11:40, 
13:15,14:15,15:10,17:40, 
19:10.20:15

06:25,07:25,08:25,09:25,
07 00 09 00 11 00 13 00 12:00,13:35,14:35,15:35, 
15:00,17:00,19:00,21:00’ 18^30.19:30.20:35.

07:10,09:10,11:10,13:10, 
15:10,17:10,19:10,21:10

AK-TRŽNICA-SOLARIS
ИЈЗИЗЗ

UNIJA BR 4 
radnim danom 

TRŽNICA ■ RAŽI’-

07:00,09:00,11:40,14:15, 
15:05,17:40,20:15

ZABlACE SOlARS- 
TRŽNICA-AK

GRADSKA 
KNJIŽNICA “JURAJ 
ŠIŽGORIĆ“ ŠIBENIK 
U18 sati

Tribina
Osobna sjećanja 
na ratove I druge 
oblike političkog 
nasilja od 1941. 
do danas

STUDIO GALERIJE 
SVETOG 
KRŠEVANA u 19 
sati

Otvorenje 
zložbe fotografija
‘Falkuša’ Ive 
Pervana
Otvoreno do 21. 
svibnja

HNK Šibenik u 20 
sati

SMOTRA 
MANDOLINSKIH 
ORKESTARA 
ŠIBENSKO 
-KNINSKE 
ŽUPANIJE

13.5. (petak)

GRADSKA 
KNJIŽNICA “JURAJ 
ŠIŽGORIĆ“ ŠIBENIK 
u 18 sati

Tribina o 
putovanjima

GRADSKA 
KNJIŽNICA “JURAJ 
ŠIŽGORIĆ“ ŠIBENIK 
u 19 sati

Izložba fotografija 
Dar od srca 
Izložba je otvorena 
do 31. svibnja

MUZEJ GRADA 
ŠIBENIKA u 20 sati

Otvorenje izložbe 
Kasnoantička 
nekropola u 
Zmajevcu 
Izložba je otvorena 
do 31. svibnja

GALERIJA SVETOG 
KRŠEVANA 
u 2О.ЗО sati

SVIBANJSKE 
GLAZBENE 
VEČERI 
Nastavnici 
Glazbene škole 
Ivana Lukačića

14.5. (subota)

Stadion Šubićevac 
u 19 sati

29.koloHNL-a
ŠIBENIK - 
VARTEKS

14.-15.5.

Vodice

REGATA SV. 
JELINA
Klase Laser i
Optimist

GRADSKA 
KNJIŽNICA “JURAJ 
ŠIŽGORIĆ“ 
ŠIBENIK u 18 sati

Parlaonica 
Jedno Ili više 
djece u obitelji? 
u povodu Među­
narodnog dana 
obitelji 
(15. svibnja)

17.5. (utorak)

GRADSKA 
KNJIŽNICA “JURAJ 
ŠIŽGORIĆ** 
ŠIBENIK u 12 sati

izložba o 
hrvatskim 
suhozidima
Izložba je otvorena 
do 20. svibnja

GRADSKA 
KNJIŽNICA “JURAJ 
ŠIŽGORIĆ“ 
ŠIBENIK u 18 sati

Predstavljanje 
knjige
Ormarin Predraga 
Vrabeca

ANTE KARAĐOLEGirica14.4.2011. -14.5.2011.
Uvijek u našim mislima i srcima.

Tvoji: kći Lidija i sin Jole s obiteljima

nedjeljom i blagdanom

ŠIBENIK
07:25,09:25,12:00,14:35, 
15:35,18:00,20:35

06:40,07:50,08:40,09:50, 
10:40,11:50,12:40,13:50, 
14:40,15:50,16:40,17:50, 
18:40,19:50,20:40,21:50

06:10,06:45,07:45,08:15, 
08:45,09:15,09:45,10:15, 
10:45,11:15,11:45,12:15, 
13:00,13:15,13:45,14:15,

facebook. www.facebook.com/sibenikin

Mini izdanje za maksi informiranje
Sudjelujte u mini kvizovima na 
Facebooku. Poklanjamo vam knjige, 
kino ulaznice i druge vrijedne nagrade! EH

RENTA ČAR ~

http://www.sibenikin.com
mailto:info@sibenikin.com
mailto:marketing@sibenski-list.hr
http://www.facebook.com/sibenikin


060 559 559(3,40 kn/min s PDV-om za pozive iz fiksne mreže, a 4,20 kn/min s PDV-om za pozive iz mobilne mreže]
STANOVI 
prodajem

GARSONIJERE I JEDNOSOBNI

Šibenik

BALDEKIN, Isobari komf. 47 
m2, može se koristiti kao 2so- 
ban, odi. lok., blizu veleučilišta, 
2.k., započeta adaptacija, po­
voljno. ADRIATIC NEKRETNI­
NE,, mob. 095 569 5605, tei. 
022 215 300. (1138879)
BALDEKIN, garsonijera 22 
m2, 4. kat, uređena i useljiva, 
lift, istočna strana. INTERSER- 
VIS NEKRETNINE,, tei. 022 
217 570, fax. 022 217 651. 
(1195845)
BALDEKIN, stan 59, 28 m2, 
na 2. katu, 2-soban, balkon, 
južna strana, pogled na more, 
u dobrom stanju, u otkupu. IN- 
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022/217-570, 022/217- 
651. (1130506)
BALDEKIN, 1-soban stan u 
zgradi 41 m2, komforan, odli­
čan raspored prostorija, dobra 
lokacija, useljiv odmah. ADRIA­
TIC NEKRETNINE,, mob. 095 
569 5605, tei. 022 215 300. 
(1136229)
BALDEKIN, garsonijera 32 
m2, terasa od preko 42 m2, po­
gled na more. Cijena 45.000 E. 
DALMAT & HORMUS, d.o.o.,, 
tei. 022/312-129, 091/222- 
0976, www.dalmatianhome. 
com (1204845)
BALDEKIN, stan 30 m2, 14. 
kt, 1-soban, kuhinja, kupaona, 
izlaz na terasu, u vrlo dobrom 
stanju. INTERSERVIS NER­
KETNINE,, tei. 022/217-570, 
022/217-651. (1176165)

Prodajem trosoban 
stan na Krvavicama 

površine 77 m2, 
na prvom katu 

peterokatnice. Uz 
stan ide i drvarnica 

u prizemlju 
površine 4 m2, te 

parkirališno mjesto.
Cijena 110.000 €.

Kontakt: 
091/508-94-27

TRIBUN J - SOVLJA 
građevinsko 

zemljište površine 
1100 m2, uz glavnu 

prometnicu, 
priključak voda- 
struja uz parcelu, 
dokumentacija 
uredna. Moguća 
kupnja i polovine 

parcele (UPU 
stupio na snagu). 
Cijena povoljna!

Kontakt: 
098/926-96-61

CENTAR, garsonijera 21 m2, 
4. kat, u odličnom stanju. IN­
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022/217-570, 022/217- 
651. (1173672)
CENTAR, garsonijera 22, 60 
m2, 1. kat, renovirana i ure­
đena, čisto vlasništvo. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tei. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1178993)
CENTAR, stan 29, 59 m2, 2. 
kat, uređen i useljiv, balkon, 
atraktivna lokacija. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tei. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1186478)
JEDNOSOBAN stan 40 m2, 
peti kat, pogled na more, reno­
viran i useljiv. U otkupu. Cijena 
58.000 E. DALMAT & HOR­
MUS, d.o.o.,, tei. 022/312- 
129, 091/222-0976, www.dal­
matianhome.com (1204846) 
KRIŽ, stan 38 m2, 1-soban, 
4. kat, renoviran, pogled, te­
rasa, u otkupu. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tei. 022/217- 
570, 022/217-651. (1198062)
METERIZE, stan 50 m2, 1so- 
ban, visoko prizemlje, drvar­
nica, balkon, 1300 E/m2. IN­
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022 217 570, fax. 022 217 
651. (1195844)
NJEGOŠEV TRG, stan 36 m2, 
visoko prizemlje, Isoban, lijepo 
uređen, balkon, istočna strana. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022/217-570, 022/217- 
651. (1090167)
NJEGOŠEV TRG, stan 45, 
6 m2, prizemlje, 1-soban, ot­
plaćen, useljiv. INTERSERVIS 
NERKETNINE,, tei. 022/217- 
570, 022/217-651. (1098109) 
ŠIBENIK, CENTAR, namje­
šten stan 34 m2, l.kat. Tei. 
022 218 643, mob. 098 954 
40 68. (1170675)
ŠIBENIK, METERIZE, tro­
soban 82 m2, lift, centralno, 
sunčan, pogled na more, 4. 
kat, drvarnica 4 m2, proda­
jem. Mob. 098 965 25 25. 
(1208998)
ŠIBENIK, NJEGOŠEV TRG, 
34 m2, jednosoban, južna 
strana, odličan pogled, balkon. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022 217 570, 022 217 
651. (1208653)
ŠUBIĆEVAC, 20.54 m2, jed­
nosoban, prizemlje, renovi­
ran, južna strana. INTERSER­
VIS NEKRETNINE,, tei. 022 
217 570, fax. 022 217 651. 
(1210916)
ŠUBIĆEVAC, stan 38 m2, 
1-soban, južna strana, sa dr­
varnicom, otplaćen. INTER­
SERVIS NERKETNINE,, tei. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1042826)
VAROŠ, stan 29 m2 stamb. 
površine, 1-soban, prizemlje, 
uređen i useljiv, otplaćen. IN­
TERSERVIS NERKETNINE,, 
tei. 022/217-570, 022/217- 
651. (984767)
VIDICI, 1-soban stan u zgra­
di 38 m2, južna strana, 3. kat, 
odlično uređen, sve novo, 
sunčan, otplaćen, 58.000 
E. ADRIATIC NEKRETNINE,, 
mob. 095 569 5605, tei. 022 
215 300. (1136230)

DVOSOBNI

Šibenik

BALDEKIN, 2soban 70 m2, 
balkon, južna strana, 1300 Е/ 
m2. Šubićevac, Isoban 54 
m2, novogradnja, 1.k., pogled, 
za 95.000 E. DALMAT & HOR­
MUS, d.o.o.,, tei. 022/312- 
129, 091/222-0976, www.dal­
matianhome.com (1204857)

BALDEKIN, 2-soban odlično 
uređen stan u manjoj zgradi 
veličine 74 m2, komforan, sun­
čan, useljiv odmah. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob. 095 
569 5605, tei. 022 215 300. 
(1136232)
BALDEKIN, 2-soban stan u 
zgradi 59 m2, južna strana, 
sunčan, lijep pogled, 63.000 
E. ADRIATIC NEKRETNINE,, 
mob. 095 569 5605, tei. 022 
215 300.(1138880)
BALDEKIN, dvosoban stan, 
67 m2, južna strana, pogled 
na more. Cijena 95.000 E. 
DALMAT & HORMUS, d.o.o.,, 
tei. 022/312-129, 091/222- 
0976, www.dalmatianhome. 
com (1204858)
BALDEKIN, kod bolnice, 
2-soban stan u zgradi, 62 m2 
na atraktivnoj lokaciji, 2. kat, 
sunčan. Hitno i vrlo povoljno. 
ADRIATIC NEKRETNINE,, 
mob. 095 569 5605, tei. 022 
215 300.(1136233)
BALDEKIN, stan 47 m2, 3. 
kat, 2-soban, južna strana, 
balkon, 1490 E/m2. INTER­
SERVIS NERKETNINE,, tei. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1188581)
BALDEKIN, stan 71 m2, 
2-soban, 2. kat, južna strana, 
useljiv, drvarnica, otplaćen. 
INTERSERVIS NERKETNINE,, 
tei. 022/217-570, 022/217- 
651. (1098116)
BUALE, stan 54 m2, dvoso­
ban, u visokom prizemlju, bal­
kon na južnu stranu, 1300 Е/ 
m2. INTERSERVIS NEKRET­
NINE,, tei. 022/217-570, 
022/217-651. (1173674)
BUALE, stan 62, 49 m2, dvo­
soban, 1. kat, spremište, bal­
kon, pogled na more, 62.500 
E. INTERSERVIS NEKRET­
NINE,, tei. 022/217-570, 
022/217-651. (1171189)
BUALE, dvosoban stan 47 
m2, južna strana, pogled na 
more. Cijena 54.000 E. DAL­
MAT & HORMUS, d.o.o.,, tei. 
022/312-129, 091/222-0976, 
www.dalmatianhome.com 
(1204852)
BUALE, stan 53, 80 m2, 
2-soban, 5. kat, balkon na juž­
nu stranu, drvarnica. INTER­
SERVIS NERKETNINE,, tei. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1098117)
CENTAR, stan 125 m2, 2. 
kat, 2-soban, velika ostaklje­
na veranda, terasa, otplaćen. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022/217-570, 022/217- 
651. (1033982)
CENTAR, dvosoban stan, 
renoviran, treći kat, 67 m2. 
Cijena 77.000 E. DALMAT 
& HORMUS, d.o.o.,, tei. 
022/312-129, 091/222-0976, 
www.dalmatianhome.com 
(1204850)
CENTAR, renoviran stan 55 
m2, pogled na more. Cijena 
90.000 E. DALMAT & HOR­
MUS, d.o.o.,, tei. 022/312- 
129, 091/222-0976, www.dal­
matianhome.com (1204862)
CENTAR, stan 63, 88 m2, 
2-soban na 3. katu, useljiv, 
južna strana, pogodno za ured. 
INTERSERVIS NERKETNINE,, 
tei. 022/217-570, 022/217- 
651. (1098118)
DVOSOBAN stan 40 m2, dru­
gi kat, balkon, stari dio grada, 
useljiv. Cijena 64.000 E. DAL­
MAT & HORMUS, d.o.o.,, tei. 
022/312-129, 091/222-0976, 
www.dalmatianhome.com 
(1204847)
DVOSOBAN stan prizemlje, 
54 m2, renoviran, vrt od 15 
m2. Cijena: 72.000 E. DAL­
MAT & HORMUS, d.o.o.,, tei. 
022/312-129, 091/222-0976, 
www.dalmatianhome.com 
(1204848)

NJEGOŠEV TRG, dvosoban stan 
u zgradi, 54 m2, odlična lokacija, 
kompletno uređen, sunčan, 
prekrasan pogled, useljiv odmah!

BALDEKIN, 2-soban stan u zgradi 67 
m2, blizina bolnice, prekrasan pogled, 
kompletno adaptiran, sunčan, useljiv 
odmah.

Informacije na 095 569 5605

DVOSOBAN stan, za renova- 
ciju, centar grada, drugi kat, 
72 m2. Cijena 80.000 E. DAL­
MAT & HORMUS, d.o.o.,, tei. 
022/312-129, 091/222-0976, 
www.dalmatianhome.com 
(1204855)
GORICA, stan 71, 5 m2, 2. 
kat, 2-soban, renoviran, ure­
đen i useljiv, otplaćen. INTER­
SERVIS NERKETNINE,, tei. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1098098)
METERIZE, stan 62 m2, 3. 
kat, 2-soban, ostava, južni bal­
kon, centralno grijanje. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tei. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1136155)
METERIZE, dvosoban stan 63 
m2, 4. kat, lift. Cijena 77.000 
E. DALMAT & HORMUS, 
d.o.o.,, tei. 022/312-129, 
091/222-0976, www.dalmati­
anhome.com (1204851)
NJEGOŠEV TRG, stan 60, 03 
m2,1. kat, dvosoban, balkon, u 
dobrom stanju. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tei. 022/217- 
570, 022/217-651. (1138877) 
NJEGOŠEV TRG, stan 65 
m2, 8. kat, dvosoban, balkon, 
južna strana, u otkupu. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tei. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1181520)
NJEGOŠEV TRG, stan 76, 
28 m2, 7. kat, dvosoban, re- 
nvoiran, balkon, 102.000 E. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022/217-570, 022/217- 
651. (1130502)
ŠIBENIK, kod Doma zdravlja, 
dvosobni komforni stan, sun­
čan, uredan + potkrovlje roh- 
bau, prodajem ili mijenjam za 
Split-Zagreb. Mob. 091/595- 
7673. (568919)
ŠIBENIK, kod zgrade suda, 
komforan stan 54 m2, odlična 
lokacija, uređen, pogodan za 
ured ili stanovanje. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob. 095 
569 5605, tei. 022 215 300. 
(1136236)
ŠUBIĆEVAC, stan 76, 24 m2, 
4. kat, 2soban, uređen i use­
ljiv, drvarnica, u otkupu. IN­
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022 217 570, fax. 022 217 
651. (1195846)
ŠUBIĆEVAC, stan 77 m2, 2. 
kat, dvosoban, balkon, drvar­
nica, otplaćen. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tei. 022/217- 
570, 022/217-651. (1039918) 
ŠUBIĆEVAC, stan 81, 79 m2, 
2. kat, dvosoban, uređen, 
balkon, drvarnica, južna stra­
na, u otkupu. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tei. 022/217- 
570, 022/217-651. (1160090)

ŠUBIĆEVAC, dvosobni stan, 
60 m2, četvrti kat, lift, zahtjeva 
renovaciju. Cijena 1200 E/m2. 
DALMAT & HORMUS, d.o.o.,, 
tei. 022/312-129, 091/222- 
0976, www.dalmatianhome. 
com (1204849)
ZAGREB, GAJNICE, 53 m2, 
2. kat, lift, centralno grijanje, 
prodajem za 85.000 E. Mo­
guća zamjena za adekvatan u 
Šibeniku. Mob. 098 615 828. 
(1208886)

TROSOBNI I VEĆI

Šibenik

BALDEKIN, izuzetno atrak­
tivan 3-soban stan 65 m2, 
kompletno novo uređen, od­
lična lokacija, sunčan, parking 
mjesto osigurano. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob. 095 
569 5605, tei. 022 215 300. 
(1136231)
CRNICA, stan 96 m2 u kući, 
1. kat, 3-soban, useljiv, bal­
kon, garaža, podrum. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tei. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1200363)
DVOETAŽNI stan 104 m2, 
pogled na more, terasa, re­
noviran. Cijena na upit. DAL­
MAT & HORMUS, d.o.o.,, tei. 
022/312-129, 091/222-0976, 
www.dalmatianhome.com 
(1204861)
DVOETAŽNI stan 86 m2, re­
noviran, centar. Cijena na upit. 
DALMAT & HORMUS, d.o.o.,, 
tei. 022/312-129, 091/222- 
0976, www.dalmatianhome. 
com (1204860)
DVOETAŽNI stan 94 m2, 
centar grada. Cijena na upit. 
DALMAT & HORMUS, d.o.o.,, 
tei. 022/312-129, 091/222- 
0976, www.dalmatianhome. 
com (1204859)
HITNO POTRAŽUJEMO lijep 
trosobni stan (Baldekin, Kr­
vavice, Šubićevac, Vidici) za 
poznatog kupca. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob. 095 
569 5605, tei. 022 215 300. 
(1136242)
KRVAVICE, stan 74, 60 m2, 
1. kat, trosoban, južna stra­
na, useljiv, u otkupu. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tei. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1181519)
MAŽURICE, stan 98, 78 m2, 
1. kat, trosoban, veranda, bal­
kon, useljiv odmah, 860 E/m2. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tei. 022/217-570, 022/217- 
651. (1178995)
METERIZE, stan 76, 99 m2 
na 5. kat, dvosoban, komplet­
no uređen i useljiv, dva balko­
na, 83.000 E. INTERSERVIS 
NERKETNINE,, tei. 022/217- 
570, 022/217-651. (1098102)
NJEGOŠEV TRG, stan 79 m2, 
10. kat, 2-soban, južna strana, 
u otkupu, pogled na more. IN­
TERSERVIS NERKETNINE,, 
tei. 022/217-570, 022/217- 
651. (1146880)
ŠIBENIK, CENTAR, kod robne 
kuće, četverosoban stan 120 
m2, 3. kat. Cijena 1800 E/m2. 
Tei. 091 534 0567. (1208830)
ŠIBENIK, CENTAR, trosoban 
stan kod robne kuće, 75 m2, 
1. kat, cijena 1750 E/m2. Tei. 
091 534 0567. (1208829)
TROSOBAN STAN u centru, 
60 m2, balkon, pogled nam 
ore. Cijena 78.000 E. DAL­
MAT & HORMUS, d.o.o.,, tei. 
022/312-129, 091/222-0976, 
www.dalmatianhome.com 
(1204853)

dalmatianhorne com-«

Stan u urbanoj vili, 103m2 (dvije 
spavaće sobe, dnevni boravk, 
kuhinja, kupaonica, wc, balkon, 
terasa, parkirno mjesto. Vrt od 
30m2. Vrhunska kvaliteta izrade, 
podno grijanje, jacuzzi, useljiv i 
kompletno klimatiziran.

DALMAT & HORMUS, d.o.o. 
tei. 022/312-129,091/222-0976

VANJSKI stan 94 m2, (3-so­
ban, dvoetažni stan), lođa 
useljiv, južna strana. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tei. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1045831)
VIDICI, 3-soban stan 77 m2, 
sunčan, prekrasan pogled, 
uređen, centralno grijanje, 
useljiv odmah. ADRIATIC NE­
KRETNINE,, mob. 095 569 
5605, tei. 022 215 300. 
(1136235)
VIDICI, stan 78 m2, trosoban, 
3 balkona, 4. kat, pogled na 
more, uređen, južna strana, 
1250 E/m2. INTERSERVIS 
NERKETNINE,, tei. 022/217- 
570, 022/217-651. (1119781)
VIDICI, stan 88, 80 m2 na 
8. katu, 3-soban, balkon na 
južnoj strani, uređen i useljiv, 
otplaćen. INTERSERVIS NER­
KETNINE,, tei. 022/217-570, 
022/217-651. (1098113)

STANOVI 
kupujem

GARSONIJERE I JEDNOSOBNI

Šibenik

HITNO POTRAŽUJEMO u Ši­
beniku jednosoban stan 35 m2 
- 45 m2, za više ozbiljnih kupa­
ca. ADRIATIC NEKRETNINE,, 
mob. 095 569 5605, tei. 022 
215 300. (1136239)

DVOSOBNI

Šibenik

HITNO TRAŽIMO lijep, komfo­
ran dvosoban stan (od bolnice 
prema Vidicima ili Šubićevac) 
za ozbiljnog kupca. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob. 095 
569 5605, tei. 022 215 300. 
(1136240)
POTRAŽUJEMO KVALITE­
TAN 2-soban stan cca 70 
m2, što bliže centru grada, do 
120.000 E, za ozbiljnog kup­
ca. ADRIATIC NEKRETNINE,, 
mob. 095 569 5605, tei. 022 
215 300.(1136241)

STANOVI
mijenjam

Ostala mjesta

ZAGREB, dvosoban stan za 
manji jednosobni ili garsonijeru 
u Šibeniku uz vašu doplatu. Tei. 
091/533-8119. (927634)

STANOVI 
iznajmljujem

Šibenik

http://www.dalmatianhome
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Prodajem opremu 
za pizzeriju u jako 
dobrom stanju.

Sve informacije na 
098/774-795

Šibenik

APARAT za francuske pala­
činke, pravokutna palačinka 
50x20cm, spremna za manje 
od pola minuta. Mob. 098/187 
49 49. (1210618)

DRUGA VOZILA 
kupujem

POSLOVNI 
PROSTORI

PRIKOLICE

ŠIBENIK, KOD DOMA
ZDRAVLJA, novi luksuzni 
dvoiposoban komforan stan, 
sa terasom i vrtom, poseban 
ulaz, pogled na more, za 350 
E. Mob. 095 849 36 48. 
(1110395)
ŠIBENIK, dvosoban sunčan 
komforan stan na 2. katu. Mob. 
091/595-7673. (568918)

iznajmljujem

Šibenik

Šibenik

PRIKOLICU za osobni auto­
mobil, po povoljnoj cijeni. Tel. 
099/675-6758. (844724)

SOBE
iznajmljujem

ŠIBENIK, CRNICA, garažno 
skladišni i poslovni prostor, 50 
m2, potpuno opremljen. Mob. 
098/30-87-65. (903946)
ŠIBENIK, SARAJEVSKA ULI­
CA 4, poslovni prostor 36 m2, 
30 m od autobusnog kolodvo­
ra, može i kao skladišni. Mob. 
091/724-94-26. (1129929)

AUTODIJELOVI 
► I OPREMA

prodajem

REZERVNI DIJELOVI

Šibenik

ŠIBENIK, iza Poliklinike, solid­
nom zaposlenom muškarcu ili 
studentu, iznajmljujem sobu sa 
kupatilom, poseban ulaz. Tei. 
022 214 132. (1175597)

KUĆE
prodajem

Šibenik

BRODARICA, kuća na 3 etaže, 
205 m2, u naravi 4-sobni dvo- 
etažni stan, garaža, okućnica 
200 m2, 400 m od mora, 975 
E/m2. ADRIATIC NEKRETNI­
NE,, mob. 095 569 5605, tei. 
022 215 300.(1138883)
JADRIJA, kuća na 2 etaže, 
70 m od mora, 3 red od plaže, 
podrum 20m2, kat i VP, u na­
ravi komf. 2etažni stan 104m2, 
okućnica 200m2. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob. 095 
569 5605, tei. 022 215 300. 
(1138884)
ŠIBENIK, BILICE, kod spo­
menika, nedovršena kuća cca 
240 m2, u sklopu poslovni pro­
stor 80 m2, dijelom useljiva, za 
139.000 E. Mob. 091/543- 
6336. (1022143)
ŠIBENIK, BILICE, kod spo­
menika, građevinska parcela 
2225 m2, nedovršena kuća 
240 m2, u sklopu 80 m2 po­
slovni prostor, dijelom useljiva, 
290.000 E. Mob. 091/543- 
6336. (1024910)
ŠIBENIK, CENTAR, kamena 
kuća s dvorištem , prodajem. 
Cijena na upit. Mob. 098/286- 
036. (1188892)
ŠIBENIK, CRNICA, kuća 
110 m2, na zemljištu od 490 
m2, 200 m od mora, proda­
jem. Mob. 098 9428 648. 
(1204795)

iC KUĆE i
kupujem

Šibenik

ZA OZBILJNOG kupca tra­
žimo staru kuću ili dio kuće u 
centru Šibenika, za adapta­
ciju. Može i u ruševnom sta­
nju, na više etaža. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob. 095 
569 5605, tel. 022 215 300. 
(1157544)

KUĆE
iznajmljujem

Šibenik

VODICE, STABLINAC IV, 
kuća kompletno namješte­
na, iznajmljujèmo radnicima 
ili poslovnim ljudima do 16.5. 
2011. Mob. 098 909 67 68. 
(1136340)

UGOSTITELJSKA 
k OPREMA

prodajem

GRAĐEVNO 
ZEMLJIŠTE
prodajem

Šibenik

BILICE, Novo naselje, pre­
dio Gatare, građevinski teren 
5578 m2, papriri čisti 1/1. Tei. 
098/954-4068, 022/218-
643. (1042390)
BILICE, CARI, dva građevin­
ska zemljišta 720 m2 i 2000 
m2, uz alfalt, vi. 1/1, sva infra­
struktura, pogled na Prokljan, 
povoljno. Tei. 022/334-087. 
(978322)
BILICE, NOVO NASELJE, 
više građevinskih parcela pov. 
400-700 m2, cijenom već od 
45 E/m2. ADRIATIC NEKRET­
NINE,, mob. 095 569 5605, 
tei. 022 215 300. (1138881)
BRODARICA, građevno zemlji­
šte 471 m2, 250 m od mora, 
čisto vlasništvo, lijep pogled na 
more. ADRIATIC NEKRETNI­
NE,, mob. 095 569 5605, tei. 
022 215 300.(1138882) 
PRVIĆ LUKA, Tribunj, Vodi­
ce, Martinska, Dubine, Lupac, 
Zmajon, Mali Mišnjak, Krč, Sri- 
ma, Šimerino, veliki broj parce­
la uz more. Tei. 00 32 471 475 
509. Belgija. (845204) 
RAŽINE, građevinska zemlji­
šta 400 m2 i 700 m2, čisto 
vlasništvo, pristupni put, cijena 
50 E/m2. ADRIATIC NEKRET­
NINE,, mob. 095 569 5605, 
tei. 022 215 300. (1136237)
SRIMA, VODENA JAMA, 
10.847, 40 m2 uz more, po­
godno za poslovnu izgradnju 
(hoteli) ili slično. Tei. 00 32 471 
475 509. Belgija. (845202)
VRPOLJE, DONJE POLJE, 
40 m od magistrale, gr. parcela 
1000-2000 m2, vrlo povoljno. 
Mob. 098 265 780. (1136342) 

k GRAĐEVNO i
ZEMLJiSTE 
kupujem

Šibenik

HITNO POTRAŽUJEMO gra­
đevinsko zemljište 1. red do 
mora, 2000-3500 m2 za veći 
projekt sa pogledom, te više 
manjih parcela. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob. 095 
569 5605, tel. 022 215 300. 
(1138888)
POTRAŽUJEMO građevinsko 
zemljište do 1000 m2 (Bro­
darica, Grebaštica, Žaborić, 
Tribunj, Murter ili Primošten) 
za ozbiljnog kupca. ADRIATIC 
NEKRETNINE,, mob. 095 
569 5605, tel. 022 215 300. 
(1136243)

Beverly Cruiser 500, 
kufer, vjetrobran, 2009. 

godište, prijeđeno 6000 
km, registrirana do 
11/2011, prodajem.

Kontakt: 
099/236-83-66

Split

MERCEDES 124 300 TD, 
90. god., u dijelove, proda­
jem. Mob. 091/253-98-38 i 
099/347-59-85. (764883)
ZA MERCEDES E 320 96. 
god., neke dijelove mehani­
ke. Mob. 091/253-98-38 i 
099/347-59-85. (785954)
ZA PEUGEOT 406 97. god., 
dijelove limarije i mehani­
ke. Mob. 091/253-98-38 i 
099/347-59-85. (785956)
ZA VW T4 1.9 D, 1.9 TD, 2.4
D, 95. god., dijelove proda­
jem. Mob. 091/253-98-38 i 
099/347-59-85. (783490)

DODATNA OPREMA

Split

ALU FELGE 17”, 3 kraka, 
5 rupa, za mercedes, audi, 
odlično stanje, 450 E. Mob. 
099/34-75-985. (766716)
ZA BMW 5 LINIJA E39, felge 
15”, s ratkapama, prodajem za 
1000 kn. Mob. 091/253-98- 
38 i 099/347-59-85. (785951)

MOTOCIKLI
kupujem

SKUTERI

Šibenik

A AKO PRODAJETE skutere 
ispravne, neispravne ili ošte­
ćene nazovite najbolje pla­
ćam. Mob. 095 921 8273. 
(1208420)

POSAO
potražnja

Šibenik

ČUVALA bih djecu, pazila sta­
riju osobu ili radila kućanske 
poslove. Mob. 095/848-35- 
74. (1192257)

POSLOVNI 
KONTAKTI

krediti i posudbe

Šibenik

AGENCIJA rješava kredite do 
25.000 E na 12 godina, i kre­
diti do jedne polovine obustave 
primanja do 20.000 kn u jed­
nom danu. Mob. 099/249 22 
55, 092/304 7714. (1161571)
AGENCIJA rješava kredite za 
umirovljenike, velika lepeza 
kredita. I krediti na ostatak pri­
manja. Mob. 099/249 22 55, 
092/304 7714. (1161572)
AKCIJA KREDITA svih banaka, 
uz mogućnost zatvaranja crnih 
lista i ovrha, nazovite i provjeri­
te zašto smo najbolji. Mob. 091 
339 82 37. (1209161)

ŠIBENIK

Katnica u bloku 86m2, 
renovirana, lijepo 
uređena, terasa, balkon, 
pogled na more.

Cijena: 82.000 €

NEKRETNINE
INTERSERVIS d.o.o.
Trtarska 113
22000 ŠIBENIK

GREBAŠTICA

Stan 36,58m2, 
jednosoban, l. kat, 
terasa, balkon, parking, 
2. red do mora.

Cijena: 60.000 €

JADRIJA
Vikendica 40m2, useljiva, 
2 sobe, terasa I4m2, 
manje dvorište.

Cijena: 78.000 €

PRIMOŠTEN

Građevinsko zemljište 
428m2, strma lokacija, 
put, predivan pogled 
na more.
Cijena: 200 €/m2

VAŠ POUZDAN PARTNER ZA KUPOPRODAJU NEKRETNINA 
Obratite nam se s povjerenjem!

tel: 022/ 217 570 tel/fax: 022/ 217 651

www.interservis-bulat.hr

AKO TREBATE POMOĆ pri 
realizaciji gotovinskih ili hipo- 
tekarnih kredita ili želite zatvo­
riti postojeće kredite u jedan, 
nazovite mob. 092 1457 352. 
(1209160)
AKO ŽELITE realizaciju goto­
vinskog, hipotekarnog ili stam­
benog kredita sa najpovoljnijim 
uvjetima nazovite mob. 091 
339 84 95. (1209155)
BESPLATNE INFORMACIJE 
o gotovinskim i hipotekarnim 
kreditima, mogućnost zatva­
ranja postojećih zaduženja 
i CL. Mob. 098 956 55 58. 
(1209156)
IMATE FINANCIJSKIH pro­
blema? Rješite ih brzom reali­
zacijom gotovinskih ili hipote- 
karnih kredita, bez naknade i 
provizije. Mob. 091 339 84 91. 
(1209163)
INFORMACIJE I SAVJETI o 
kreditima svih banaka za zapo­
slene i umirovljenike, nazovite 
s povjerenjem. Mob. 092 145 
78 05. (1209159)
JEDNA POLOVICA obustave 
primanja po kamatnoj stopi od 
7.8% (tko nije na CL), brzi kre­
diti u 24 h do 40.000 kn. Mob. 
099/249 22 55, 092/304 
7714. (1161570)
KREDITE brzo i efikasno bez 
gledanja HROK-a i crne liste, 
nudimo. Savjeti i sve što je ve­
zano uz vaše poteškoće rješit 
ćemo. Mob. 092 1330 552. 
(1209157)
NOVO - KREDITI sa 0% troš­
kova, već sa godinom dana 
radnog staža, u suradnji s 
najvećim hrvatskim bankama, 
brza i kvalitetna usluga. Mob. 
092 301 31 14.(1209165) 

^TELEKOMUNIKACIJSKI i
UREĐAJI

V prodajem

ŠARPLANINCE ŠTENCE sa 
redovnikom i izvorne, te odra­
sle različite starosti, prodajem. 
Tel. 051 296 766.(1188258)

POLJODJELJSTVO 
prodajem

POLJOPRIVREDNI STROJEVI

MOTOKULTIVATOR, freze, 
kosilice, traktore dizel, ben­
zin u ispravnom i neisprav­
nom stanju otkupljujem. Mob. 
099/675-6758. (847932) .
PRIKOLICU za traktor kupu­
jem u bilo kakvom stanju. Mob. 
099 675 6758. (1210612)
TRAKTOR Tomo Vinković ili 
neki sličan, može i neispra­
van. Mob. 099/675-6758. 
(861903)

MOBITEL-SAMSUNG

Split

! SAMSUNG B5702, 5722, 
S8300, S800, I8000, 18910 
HD, F480, G600, N97 mini, 
E72, N900, N86, X6, 6700, 
6600Ì, SAITO, AINO, VIVAs, 
W995, Iphon 3GS... Mob. 
098/708-077, 091/733-
7666. (584797)

KUĆNI 
LJUBIMCI
prodajem

Šibenik

Šibenik

FREZE-NOŽEVE za motokulti- 
vator Lombardini, dizel, te freze 
za Agriu. Tel. 099/675-6758. 
(940789)
KOSILICA ZA AGRIJU, skoro 
nova, kosila dva puta, cijena 
350 E. Mob. 095/921 82 73. 
(1195974)
KOSILICA za motokultivator 
Agrija, nova jednom korište­
na. Mob. 099 675 67 58. 
(1007227)
MOTOKULTIVATOR IMT-506
Agrija, noviji tip sa novim ko­
tačima i frezom, jednom kori­
šteno. Mob. 099 675 67 58. 
(1007226)

POLJOPRIVREDNO ZEMLJIŠTE

Šibenik

DONJE POLJE, JADRTOVAC, 
predio Sadine, poljoprivredno 
zemljište 801 m2, papiri čisti 
1/1. Tel. 022/218-643, mob. 
098/954-40-68. (1051607)

OSTALO

Split

PALME, više vrsta i veličina, 
kao i agave, ružmarin, albicije 
i lovor iz domaćeg uzgoja, po­
voljno. Mob. 098/910-34-37. 
(283838)

POLJODJELJSTVO 
kupujem

POLJOPRIVREDNI STROJEVI

Šibenik

AGRIJE, freze, traktore, (Lom­
bardini, benasi, barbieri i dr.), 
kosilice, trimere, prikolice 
kupujem, može ispravno i nei­
spravno. Mob. 095 921 82 73. 
(1116160)

POLJODJELJSTVO'
ostalo

Split

HORTIKULTURALNO URE­
ĐENJE okućnica i vrtova, 
povoljno izvodimo. Mob. 
098/910-3437. (662840)

STROJEVI I ALATI
GOSPODARSKI

kupujem

ELEKTROMOTORI. AGREGATI

Šibenik

AGREGAT od 5kw i više sa di- 
sel motorom, kupujem, može 
i neispravan. Tel. 099/675- 
6758. (940818)

USLUGE
ponuda

INTELEKTUALNE USLUGE

Šibenik

DIPL. ING. POMORSKE NA­
UTIKE daje repeticije iz tere- 
strike, astronomije i brodskog 
stabiliteta, za učenike i studen­
te Pom. fak. Mob. 091 762 97 
62. (1200895)
DIPL. ING. POMORSKE NA­
UTIKE priprema kandidate za 
poručnički ispit u Lučkoj ka­
petaniji. Mob. 091 762 97 62. 
(1200896)
INSTRUKCIJE IZ KEMIJE, 
matematike, hrvatskog i engel- 
skog jezika za osnovnu školu. 
Mob. 098 503 210. (1210215)
INSTRUKCIJE priprema ma­
ture - matematika, sve infor­
macije na mob. 098/308-765. 
(1039949)

http://www.interservis-bulat.hr
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NOGOMET Šibeniku bod s Kantride

Tanka nit izmi
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I stansklist

Ipa čuva prednost, 
Ciak posmuo

Svako kolo u šibenskoj 'Ligi firmi' donese nešto novo. U 

ovom kolu do sada trećeplasirani CB Dalmatino teško 

je stradao protiv El Bakote, koji mu je uz poraz preoteo 

i treću poziciju na ljestvici. Vodeća IPA Marina Frapa i 

dalje čvrsto čuva prednost nad DC Dubravicom. Kod dru- 

goligaša ništa nova, još uvijek se čeka jedna utakmica 

pauze Vodica, što bi Cohibu moglo vratiti na čelo ljestvi­

ce. Najveće iznenađenje kola dolazi iz treće lige, gdje je 

vodeći sastav Ciaka neočekivano poražen od TLM-a, što 
je omogućilo Čigri-kop da se približi. Evo svih rezultata 

i poretka.

Rezultati 15. kolo 1. lige BAVARIA

EL Bakota - CB Dalmatino 6:0, Solaris - Vodovod 2:5, 

Klismar - TEC 2:2, DC Dubravica - Dalmont Al 6:4, Ipa 

Mar Frapa - Sportland 5:1.

JOSIP ĆALETA CAR 

sport@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKŠto znači sreća? Da vas pregazi kamion pun djeteline sa četiri lista ili da umrete od žeđi u pustinji s vodom u koljenu. Eto baš tako bi se moglo opisati stanje šibenskih nogometaša nakon posljednjeg susreta igranog na Kantridi, ali susreta koji se samo nadovezao na sve one nedaće koje Šibenčane ne napuštaju posljednja tri kola.
Pali u zadnjim sekundamaŠibenčani su put Rijeke ispra­ćeni s velikom dozom skepse. Na put su krenuli bez kartoniranih kapetana Blaževića i Alispahića, a svoje mjesto u autobusu nisu zauzeli ni Ante Bulat, Niko Tokić i Mladen Jurčević, koji još uvijek muče muku s ozljedama. Sve to ukazivalo je na teške trenutke koji očekuju šibensku momčad na Kantridi, no svi oni koji su bili tamo vidjeli su nešto sasvim drugo. Ozbiljnu u momčad u na­rančastom, u kojoj se u svakom trenutku znalo što tko radi. Da će to biti dobra utakmica najavili su Šibenčani sredinom prvoga dijela kada je na jednu ubačenu loptu sa strane Dražen Jelić za malo bio kratak, da bi samo nekoliko minuta kasnije jednu dobro uba­

čenu loptu u kazneni prostor do­maćih Stipe Bačelić-Grgić spremio u mrežu. Taj pogodak došao je kao plod dobre igre narančastih. Nastavak nije donio ništa novo, Šibenčani su odlično kontrolirali igru i prijetili iz kontra napada. Iz jednog takvog u samoj završ­nici susreta Jakoliš je ciljao, ali za nekoliko centimetara previsoku, pogodivši spoj grede i vratnice. I kako to biva umjesto sigurna dva gola prednosti domaći u posljed­njim trenucima izjednačuju rezul­tat. Dugo je Čulina vukao jednu loptu s lijeve strane prema sredini i onda ubacio u kazneni prostor. Šibenski stoperi bili su prekrat- ki u skoku, a pokriveni Slavica jednostavno nije mogao reagi­rati, pa je lopta završila u maloj mreži. Sigurno da je taj pogodak psihički dotukao Šibenčane, jer bi sa tri boda danas sasvim dru­gačije razmišljali uoči gostovanja Varaždina, a ovako taj susret je za narančaste kvalifikacijski.
Pobjeda nema alternativeŠibenčani su tijekom ovoga pr­venstva sami prosuli jako puno, no isto tako u više navrata bili su žrtve sudačkih previda, koji se ponavljaju iz godine u godinu, a da da vinovnici ne budu sankci­onirani, kao u slučaju pomoćnika 

Šibenčani su 

tijekom ovoga 

prvenstva sami 

prosuli jako pu­

no, no isto tidto u 

više navrata bili 

su žrtve sudačkih 
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godine u godinu, 
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pomoćnika De­

libera Conjara, 

koji je oštetio 
Šibenčane, što je 

i dokazano u su­

dačkoj ekspertizi.

No taj je sudio 

već sljedeći su­

sret. Sve to sada 

pada u zaborav,

IVU fvWtJvl 
minuta u ogledu 

s Varaždinom 

moglo bi dati 

odgovor hoćemo 

li i iduće sezone

ld nogomet na
Šubićevcu

Dalibora Conjara, koji je oštetio Šibenčane, što je i dokazano u sudačkoj ekspertizi. No taj je su­dio već sljedeći susret. Sve to sa­da pada u zaborav, jer devedeset minuta u ogledu s Varaždinom moglo bi dati odgovor hoćemo li i iduće sezone gledati prvoligaški nogomet na Šubićevcu. Lokica još uvijek ima problema sa sasta­vom, iako su mu stvari povratkom Alispahića i Blaževića kudikamo lakše.-Brine me još Jurčević, koji ima nagnječena rebra, pa ćemo tek pred sam susret vidjeti hoće li moći. Bulatu je predloženo još deset dana mirovanja, no kažem vidjet ćemo pred susret, jer ne­ma više vremena za bilo kakve improvizacije, jasan je Lokica. Upitan je i Tokić, ali u nekoliko posljednjih susreta Šibenčani su pokazali da bez obzira na to tko istrči daje sve od sebe. Pobjedom u ovom susretu Šibenčani bi mo­gli biti sigurni, kažemo mogli, jer ako se ne umiješa nogometna 've­geta' očekivati je da bi naranča­sti sa još tri boda u određenom krugu bili najbolji i izvan dometa druge lige. Kako je u hrvatskom nogometu sve moguće, treba biti oprezan do samoga kraja. Šibe­nik i Varaždin svoj susret igraju ove subote u 19 sati. «

Poredak: Upa Mar Frapa 41, 2.DC Dubravica 36, 3.EL 

Bakota 25,4.CB Dalmatino 25,5.Dalmont Al 23,6.Spor- 

tland 21,7.Vodovod 17,8.TEC 14,9.Klismar 11,10. So la ris 

4. <<j.ćx.

S temperaturom 
do novih bodova

Pomladak šibenskog prvoligaša uspio je ono što nije pošlo za rukom 
njihovim starijim kolegama. Juniori Šibenika savladali su u Crnici 

vodeću momčad lige s minimalnih 1:0. U vrlo otvorenoj i borbenoj 

utakmici narančasti su otvorili puno konkretnije, pa je već u prvih 

desetak minuta gostujući vratar bio na mukama. U jednoj od tih situ­

acija spasila gaje i vratnica koja se ispriječila vodstvu domaćih nakon 
udarca Ante Živkovića. I u nastavku Šibenčani traže pobjedu, a do nje 

su stigli pet minuta prije kraja. Odličan ubačaj Slugana iz kuta koristi

Ante Živković i glavom pogađa za minimalnih, ali tri boda vrijednih 

1:0. Ovim pogotkom Živković je prekinuo dugotrajni golgeterski post, 

koji je trajao točno deset susreta. Kod kadeta Siniša Petrović imao je 

problema sa sastavljanjem ekipe, koju je dijelom zahvatila viroza, pa 
je glatkih 4:0 za goste realan omjer snaga na terenu. Šibenčani su 

trenutno u sigurnoj zoni, no do kraja prvenstva ostalo su još tri kola, 

u kojima narančasti trebaju potvrditi sadašnji plasman. U sljedećem 

kolu Šibenčane put vodi u Rijeku.

Petogodišnji šibenski vozač kartinga Franko Škugor pro­

teklog je vikenda u Krškom osvojio nove bodove. Maleni 
Šibenčanin je na putu do slovenske staze dobio visoku 

temperaturu i njegov nastup bio je upitan. Ipak, Franko 

se pokazao kao pravi profesionalac i nakon kvalifikacija u 

kojima je bio posljednji odličnom vožnjom dolazi do trećeg 
mjesta u otvorenom memorijalu Želje Martinovića, dok je 

u bodovanju za Sportstil kup zauzeo četvrto mjesto. Na na­
tjecanju nije nastupio drugi Šibenčanin, Luka Blaće, koji je 

zbog problema sa svojim kartingom Gazela free 60 morao 

ostati kod kuće. Sljeded nastup šibenski dvojac ponovno 

ima u Krškom, a vozi se 11. lipnja.

mailto:sport@sibenski-list.hr
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Odšpondedošponde

đu sreće i tuge

ELVIS SCORIA TRENER RIJEKE:
-U ovom susretu nismo bili pravi, jednostavno Šibenik nam je nametnuo 
svoju igru protiv koje nismo imali ideje. Na sreću uspjeli smo izjednačiti u 
posljednjim trenucima utakmice, za koju mogu reći da nije bila lijepa, a da 
je Šibenik slavio s obzirom na prikazano ne bi bilo nezasluženo. Više su dali 
u ovom susretu, dok je nama utakmica bila samo jedna u nizu. Čestitam 
gostima na fer i korektnoj igri i želim im puno uspjeha u posljednja dva kola.

VJEKOSLAV LOKO TRENER ŠIBENIKA:
-Sto reći nakon utakmice u kojoj primite pogodak u posljednjim sekun­
dama, nego da jednostavno nemamo sreće. Što nam se sve dogodilo u 
ove tri posljednje utakmice graniči sa mogućim. Dva promašena jeda­
naesterca, pa greda prije riječkog izjednačenja, sve to dovelo nas je u 
situaciju da nam je utakmica protiv Varaždina kvalifikacijska. To je susret 
u kome trebamo poginuti na terenu, jer pobjeda nam ipak daje određenu 
mirnoću u posljednjem kolu.

Kako sezona lagano ulazi u svoju završnicu, tako se sve više zahuktavaju one 'utakmice' izvan terena. 
Jedna od njih svakako je i borba za licence koje bi trebale biti viza za ulazak u prvu ligu. Često smo ko­

mentirali poteze HNS-a koji je u javnosti izgubio svaki kredibilitet, pa nam sada samo ostaje da oni koji 

sjede u ministarstvu i donose odluku, barem malo razumiju nogomet i donesu odluku zbog ozdravljenja 

ove najvažnije sporedne stavi na svijetu, koju je kod nas karcinom zahvatio do guše. Najnoviji biser stiže 

u vezi s licencom za momčad Gorice. Ekipe koja bi nakon Radnika trebala ponovno Velikoj Gorici donijeti 

novog prvoligaša. S obzirom na to da stadion ne posjeduje uvjete za igranje u prvoj ligi, čelnici Gorice 

ponudili su HNS-u kao svoj domaći teren onaj u Zaprešiću, što su ostarjeli beskičmenjaci i prihvatili. Ništa 

tu ne bi bilo čudno da u prošloj sezoni ti isti ljudi nisu odbili licencu NK Solinu, koji je kao svoj domaći 

teren želio prijaviti onaj u Dugopolju, a objašnjenje je glasilo. 'Sukladno pravilniku HNS-a momčad može 

prijaviti samo teren koji je u istom gradu ili općini, s obzirom na to da je Dugopolje druga općina u odnosu 

na Solin, licenca se ne može izdati' I sada što čovjek da kaže!? Zaprešić ne da je drugi grad u odnosu na 

Veliku Goricu, već do njega Goričani moraju putovati nekih tridesetak kilometara preko Zagreba, ali tu 

nema ništa spornog. Je li to još jedan potez senilaca ili pokazivanje moći u stilu 'nama nitko ništa ne 

može'zaključite sami, ali očito je da akcija ministarstva mora uslijediti što prije. Pogotovo što je FIFA i 

službeno objavila rat korupciji, još samo da počnu od Hrvatske.

Evo pravog prolića, odma san 
ga ćutija čin mi je more za- 
vonjalo, onako lipo na friško, 
samo još da opizdi ono pravo 
sunce i pravac u more. Prije 
niki dan trevija san Dunka, i 
odma mi je palo napamet da 
on nikad nije volija maj. Pita 
san ga nikoliko puta, ali mi 
nikad nije tija reć zašta. Odma 
san ga zva da idemo maren- 
dat, a kad je mislija da idemo 
odan nigdi po gradu, reka san 
mu da sida u autu, jerbo da 
san naša na jednom misu di 
je žigaricu umido ka cukar, 
i odveja ga na most od au­
toteste. Odma se oraspoložija, 
a na drugom bocunu san ga 
uvatija na baketinu. -Jesmo li 
ti i ja odvajik dobri, je Г tako, 
i je li više zeman da mi kažeš 
zašta ne voliš maj misec.
Teke se povuka u se, a onda 
počeja.-Ka prvo nišan ti tija 
reć jerbo bi mi se ruga. To je 
bilo jušto prije trideset i jednu 
godinu, kade san iša u Split 
na utakmicu Ajduka i Zvižde, i 
nemoj sad odma to reć funcu- 
tin, ali u one zemane Šibenik 
je bija u rvackoj ligi i di san 
moga ić. Onda je u nike mire 
pari mi se sedan-osan minuta 
prije marende, ili kako ti kažeš 
poluvrimena je neki u crnom 
mantilu utrča u teren i svi su 
izašli vanka, javilo je da je 
umra Tito. Kad san se vratija u 
Šibenik svi su me pitali jesan 
li plaka na Poljudu, a ja san 
svima reka da nišan nego da 
san piva. E ondak me je odma 
zva komitet i istra me iz par­
tije, a malo je falilo da završin 
u buži, eto zašta ne volin maj. 
Lipo san ga sasluša i vidija da 
se sav smežura, pa san mu 
tija pomoć: -Jebe ti se, zato te 
ima u cmin librin komunista, 
moga si sad tražit penziju ka 
proganjan rvacki svjestan 
građanin, reka san mu, ali on 
je odmanija prston. -Je moj 
vaki naki, da oni kurbin sin 
Glišo šta je bija s menon nije 
svima reka da san piva ‘druže 
Tito, mi ti se kunemo...’ pa san 
najeba na obe bande, tužno je 
kaza i nagnija gemišt. Nišan 
zna bi li plaka ili se smija, da 
čovik radi te pizdarije više od 
tricet godina ne voli maj, koji 
je po meni najlipši misec u 
godini. Tija san mu zapivat 
neku našu, ali je reka da više 
ne piva pisme sa pulitičkon 
porukon, jerbo ko zna ko će još 
vladat s nama, ajte evala van 
bilo...
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KOŠARKA (Ž) Završeno doigravanje za prvaka

Gospićanke obranile titulu
JOSIP ĆALETA CAR 

sport@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKTrećim finalnim susretom za­vršeno je finale doigravanja za prvakinje Hrvatske. Ove godine aktualne prvakinje, košarkašice Gospić Co u tri susreta su obranile titulu i nastavile kontinuitet igara u Euroligi.
Nije baš sve kako izgledaReklo bi se bez većih problema ‘ličanke’ su uspjele obraniti titulu, no na parketu sve je to izgledalo drugačije. Nakon prvog posrtanja na Baldekinu ‘jolliete’ su pružile odličnu partiju u Gospiću i bile vrlo blizu izjednačenja, no presudila je jedna lopta. U trećem posljednjem susretu šibenske košarkašice su tri četvrtine imale vodstvo, no nikako nisu uspijevale ostvariti značajniju prednost, a kada su gošće stigle do prvog vodstva više ga nisu pušta­

le. Konačnih 75:90 samo su odraz psihičkog stanja na parketu. Jelena Ivezić u redovima Gospića imala je svoju večer, sa 38 poena bila je prvo ime susreta, no valja istaknuti kako je posljednjih desetak koševa ubaci­la s linije slobodnih bacanja. Jolliete su već sredinom posljednje četvrtine ušle u bonus, ali su kao po traci sve prekršaje radile baš na Ivezić, koja je od 16 pokušaja ubacila 15, što dovoljno govori koliko domaće nisu bile u susretu. Gospić je zasluženo slavio na Baldekinu, no daje bilo i drugačije ne bi bilo nezasluženo.-Nekome će izgledati da smo lako došli do naslova, ali ovaj re­zultat vara. Sve ovo moglo je otići i na stranu Jollyja koji je pokazao odličnu košarku. Vidi se dobar trenerski rad i napredak u igri. Ja bih na kraju samo čestitao svojim igračicama na odličnoj borbi i želji da dođu do ovog naslova, realan je bio Stipe Bralić nakon susreta.

Šibenčanke su ovu sezonu završile polovičnim uspjehom, točnije dominacijom u regiji, ah i gubitkom oba domaća trofeja, što je u posljednje dvije godine potvr­dilo superiornost ‘ličanki’.
Traži se vođaEvidentno je da šibenski sastav u ovom trenutku nema vođu na par­ketu, lidera koji bi u kriznim trenu­cima znao podignuti ekipu i dovesti je do pobjede. Sve to razlog je da se razmišlja o remontu ovog tro­fejnog sastava u kojem, gledajući u kompletu, možemo biti zadovoljni učinkom samo nekolicine igrači­ca. Sada slijedi pauza, no Ivanko- vić, Lokas, Mišura i Čakić će ljeto provesti radno, jer su na rasporedu pripreme za europsko prvenstvo, a u tom periodu će se zasigurno već znati na što će se opredijeliti čelniš- tvo kluba. No sigurni smo da će biti i dolazaka i odlazaka. «

Juniorski sastav Jolly JBS-a nastupio je porteklog tjedna na polu završnici prvenstva hrvatske u Osijeku. Mlade šibenske igra­

čice savladale su domaću Mursu, a izgubile od favoriziranog Medveščaka i dubrovačke Raguse. Tako su male Jolliete zauzele 

treće mjesto i ostale bez završnice. Uz Medveščak i Ragusu pravo nastupa u završnici u skupini igranoj u Viiju izborile su još

juniorke Zadra i Trešnjevke.
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AUTOMOBILIZAM 5. nagrada grada Skradina

Skradin opravdao povjerenje
JOSIP ĆALETA CAR 

sport@sibenski-list.hr 
SKRADINNova sezona brdsko brzinskih utrka krenula je iz Skradina. Sim­bolika je to, s obzirom na to da se radi o stazi koja svakako spada u kategoriju najljepših, ali i najzah- gevnijih, stazi koja je tražila rupicu da se ugura u kalendar, a danas pet godina kasnije organizator za­jedno sa skradinskim gradonačel­nikom sasvim realno razmišlja o utrci europskog prvenstva. Koliko god tih 3400 metara bili zahtjev­ni za vozače, još zahtjevniji su za organizatore, koji su ovih dana iznijeli strahovito veliki teret. Ali sve im je to lakše palo kada su vidjeli daje utrka prošla bez ikak­vih problema. Jedino ostaje žal što 'Mihovil' nije imao svoje voza­če na stazi, s obzirom na to da su sve snage angažirali u organizaciji ovog događaja.
Tri prva mjesta 'Šibenika1Ali utrka nije prošla bez Šiben­čana, jer su članovi AKK 'Šibenik' nastupili sa šest vozača i osvojili tri prva mjesta. Nažalost, na stazi se nije pojavio Robert Malinarič, koji je po prvi put trebao nastupiti s novim klupskim SP-om. Borisu Belamariču pripalo je prvo mjesto koji se sa svojom Škodom Feliciom još jednom pokazao kao vladar klase H21. Posebno veseli uspjeh Ante Alduka u klasi A6, gdje je ši­benski vozač sa odlično sređenim VW Polom bio najbrži i zasluženo ponio pobjednički pehar. Veliku konkurenciju imao je Branimir Radić (AKK Šibenik) u Formuli, jer su Skradin pohodili međunarod­
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ni majstori brda, poput Mađara Laszla Szasza, koji je vožnjom od koje je zastajao dah ostvario naj­bolje vrijeme i skinuo rekord Nike Pulića, koji sada iznosi 1.32,506, što daje prosječnu brzinu od 131.8 km/h. Radić je na kraju bio treći, što ga nije zadovoljilo.-Moj cilj je ove sezone sam vrh, stoga ne mogu skriti razočaranje, slijegao je ramenima Radić, koji se unatoč svemu dobro nosio sa konkurencijom. Niko Pulić vozio je i na ovoj utrci, a o gubitku rekorda

s osmijehom je rekao:-Nije loše da je srušen rekord, eto motiva više za sljedeću godinu na ovoj predivnoj stazi, gdje uvi­jek s guštom dolazim, zaključio je Niko.
Skradin je spreman 
za EuropuZanimljivost ovogodišnjeg izda­nja svakako leži u činjenici da nije bilo niti jednog izlijetanja, ali su vozači imali dosta problema s mo­torima, što ne čudi s obzirom na to

da se radilo o prvoj utrci sezone. Samo natjecanje u nedjeljno jutro otvorio je župan Goran Pauk, dok je na kraju utrke pehare najuspješ­nijima uručio Nediljko Dujić, skra- dinski gradonačelnik. Ovim petim izdanjem pokazalo se da Skradin može i zaslužuje više, a je li to utr­ka europskog prvenstva, pitanje je koje već godinama visi u zraku. Za početak nužno je produžiti stazu za 1600 metara, za što već postoji plan, a onda tko zna što nas čeka već sljedeće godine. «

1. Szasz (Mađarska, Reynard Zytec C1L) 
3:06,230 minuta, 2. N. Pulić (Dubrovnik racing, 
formula Dallara F393) +8,218 sekunda, 3. Bu- 
torac (Matulji racing, formula Renault 2000) 
+10,405,4. Smrdelj (Slovenija, formula Lola 
F-3000) +17,128,5. Radić (Šibenik, formula 
VW 2002) +18,741,6. Miljević (Bosna i Her­
cegovina, formula Nissan Coloni) +23,027, 7. 
Krainc (Klek Ogulin, Ford escort RS Cosworth) 
+24,772,8. Dimitrijević (Dubrava, VW Golf IV 
V6) +27,540,9. Hota (BiH, Lancia Delta FF In­
tegrale EVO) +38,279,10. Majić (Klek, VW Golf 
GTI 2.016v) +39,331.

Kategorija I (turistička) i grupa H/E11. Krainc, 2. 
Dimitrijević, 3. Majić: kategorija II (sport) klasa 
E19:1. N. Pulić, 2. Butorac, 3. Radić grupa N1. 
Vičević (Rijeka), 2. Barović, 3. Knego (obojica 
Dubrovnik racing): A/SP1. Ivan Pulić (Dubrovnik 
racing), 2. Černeka (Buzet autosport), 3. Alduk 
(Šibenik); klasa N11. E. Prodan (Zrinski Čabar), 
2. Šetić (IRT Pazin): N21. Vičević, 2. Knego, 3. 
Manenica (Dubrovnik racing); N31. Barović, 
2. Stefanović (Klek): A6 1. Alduk (Šibenik), 2. 
Gojanović (SAK Split), 3. Seccareccia (Opatija): 
A71.1. Pulić, 2. Lubura (Ragusa racing Mokoši- 
ca): A91. Knez (Dubrovnik racing): H13 Željko 
Gulin (Šibenik) H141. Deimoro (Pula-Rovinj), 
2. Makelja (Ragusa): H151. Jaranović, 2. Jurišić 
(obojica RI autosport), 3. Milković (Ragusa): H16 
1. Majić, 2. Tomić, 3. Rubelj (svi Klek): H17 1. 
Dimitrijević, 2. Alejbeg (Split Motorsport), 3. 
Herceg (Pula-Rovinj): H18 1. Krainc, 2. Slade 
(Dubrovnik racing), 3. Grčić (Buzet as): H241. 
M. Franić (Dubrovnik racing), 2. Brozinić (Klek): 
SP121. Černeka, 2. Gavranović (Dubrovnik ra­
cing): E1-111. Marinić (Pula-Rovinj): klasa 21 
(Felicia-Fabia) 1. Belamarić (Šibenik), 2. Rožić, 
З.Т. Goleš (obojica Trogir): Povijesna vozila klasa 
C21. Sigumjak (Matulji racing), 2. Alić (Zanatlija 
Zagreb).
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KOŠARKA (M) Završene kvalifikacije za A-1 ligu

Šibenik ima
Brzo Marko 
na Baldekin 

stiže!
-Još se nisam riješio osjećaja da sam ostao dužan Šibeniku, 

Baldekinu. Za razliku od Dražena, ja sam otišao na zagre­

bačku adresu poslije trećeg razred gimnazije. No, možda 

taj dug vrati moj sin Marko. Ne bih imao ništa protiv da na 

jesen Marko odjene šibenski dres. Da nastavi tamo, gdje 

su mu počeli ćaća i pokojni stric - kazivao nam je na vrlo 

emotivan način Aleksandar Petrović, priznajući posredno 

kako mu, i 35 godina poslije odlaska u Zagreb, niti, što ga 
vezuju za rodni Šibenik, nisu nimalo pokidane.

Marko Petrović je jedva prešao 2o godinu, te trenutačno 

nastupa za sveučilišnu momčad u američkom San Fran- 

ciscu na poziciji 'dvice' (čitaj: beka - šutera), bolje reći 

snalazi se kao riba u vodi u ulogama, koje su vrlo često 

imali Dražen i Aco.

-Marko ovog ljeta dolazi u Hrvatsku sa željom da se ne 

vrati u Ameriku. Mislim da su nezgodne situacije kad otac 

trenira sina, pa bih ga radije nego u mojoj Cedeviti vidio 

u dresu Jollija. Kluba, o kojemu se i te kako priča u hr­

vatskoj košarci, zbog sjajnih uspjeha na natjecateljskom 

i organizacijskom planu. Pogotovu, što je to ostvareno po 

ekspresnom postupku - objasnit će dodatno Aco moguć­

nost da u Marku probudi nespornu šibensku krv.

Vjerujem da Josip Stojanović Jolly nije mogao ni zamisliti 

ljepšeg, emotivnijeg uvoda u skori prijelazni rok košar­

kaša, u kojemu će, o tome nema dvojbe, novi prvoligaš 

gotovo grozničavo tražiti 'prava' pojačanja.

-Jolly je odradio veliku zadaću plasmanom u prvu ligu, 
ali mojim Šibenčanima tek predstoji teži dio posla oko 

formiranja perspektivnog sastava, koji neće imati teškoća 

s prvoligaškim ostankom. Pitate me za mogućnost surad­

nje Cedevite i Jollija!? Nije u tom smislu dovoljno prijatelj­

stvo Igora Tedeschija i Josipa Stojanovića. Valja reagirati 

na vrijeme, jer i kod nas će biti 'čistka'. Za europsku scenu 

mi trebamo još kvalitetnih igrača, što znači da ćemo ne 

samo neke mlade slati na posudbu, već i nekim igračima, 
koji bi Šibenčanima i te kako dobro došli, dati odriješene 

ruke - još jednom će Aco.

Josip Stojanović se samo zadovoljno nasmijao na infor­

macije, koje smo mu serivirali poslije jednako emotivnog 

i poslovnog razgovora s Acom. Bolje rečeno, jasno je da 

Jolly, za razliku od prvoligaških kvalifikacija, kad se oslo­

nio na snagu kolektiva i taktičku mudrost trenera, kani 

vrlo brzo posegnuti za toliko potrebnim akvizicijama.

-Svjestan sam da nas čeka rekonstrukcija momčadi. Sla­

žem se i s onima koji zagovaraju ujedinjenje cjelokupne 

šibenske košarke. Razjedinjenost nikome ne koristi. Za­

jedno možemo puno više - kratko je 'odgovorio' gazda 

Jole.
Ni 'ključne' pobjede protiv Prigoija i Zrinjevca nisu prošle 

bez 'klasičnih' šibenskih zadjevica na tribinama. Zadjevi­

ca, koje govore o nejedinstvu, a koje su i urušile nekad 

velebnu košarkašku tvrđavu na Baldekinu. Dvorane, u 

kojoj se ne može sakriti nijedna šibenska (košarkaška) 

tajna, jer, kako kažu, tamo i 'zidovi imaju uši'.

No, neovisno o tome što skidam kapu pred onim što su u 

samo godinu dana uradili Josip Stojanović, Anđelko Matov 

i ostali, ne zagovaram tezu kako treba do kraja ignorirati 

neka nešto drugačija mišljenja. Konačno, Jolly bi kao mu­

dar, poslovan čovjek trebao znati da je u mnogim dvojbe­

nim situacijama čovjekov najbolji prijatelj - kompromis!

JOSIP ĆALETA CAR 

sport@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKNakon samo godinu dana Ši­benčani će ponovno gledati pr­voligašku košarku na Baldekinu, i to zahvaljujući odličnom radu cijele ekipe Jolly JBS-a, koja je u dvije godine od B 1 lige došla do elitnog razreda hrvatske košarke.
Zrinjevac bez kočniceNakon deset kola kvalifikacija Šibenčani su pokazali najviše, i nakon pobjede nad glavnim kon­kurentom 'Prigorje financijama' ostala je samo utakmica protiv 'Zrinjevca' koja je trebala uveliča­ti feštu Jolly JBS-a. No Zagrepča­ni se nisu ponudili tek tako. Dugo su gosti držali dobro napunjeni Baldekin u neizvjesnosti. Tada je proradilo veliko srce Mate Mrve, koji je pred kraj susreta dočekao da mu cijele tribine skandiraju Mate, Mate.... Konačnih 71:64 bio je znak da fešta može početi, jer Šibenik ima prvoligaša. Već na parketu Baldekina otvoren je šampanjac u čast momaka koji su svojim radom, htijenjem i bor- benošću izborili ulazak u elitni razred, a fešta se kasnije premje­stila u hotel Olympia. Valja napo­menuti da je šibenska momčad ove sezone odigrala 30 susreta uz impozantan učinak od 29 po­bjeda i samo jedan poraz.-Još na početku sezone sam rekao da svjesno prihvaćamo ulogu favorita u A-2 ligi, no isto tako ste vidjeli da do naslo­va nismo došli na lagani način. Naš rad i trud se isplatio, stoga čestitam svojim igračima, svim ljudima u klubu na odlično obav­ljenom poslu. Sada idemo dalje, međutim moram istaknuti da ovo nije samo uspjeh ovoga klu­ba, već cijele šibenske košarke. Tužna je bila spoznaja da Šibenik nema prvoligaša, no sada je i to riješeno, veselo je rekao Anđel­ko Matov, šef struke u šibenskom klubu.
Odlično balansirana 
momčadOno što ovom uspjehu za Ma- tova daje posebnu draž jest činje­nica daje projekt započeo od sa­mog početka, doslovce od nule. Tada mu se priključio i kapetan Davor Vidačak, koji je prepoznao ozbiljnost kluba, a onda je počelo slaganje momčadi, koje je na kra­ju dala odličan balans mladosti i iskustva. Nakon ulaska u A-2 ligu pomno su odabrana pojačanja, a odabir je pao na Matu Mrvu, be­skompromisnog borca doskoraš- njeg kapetana Borika, te Juricu Spahiju i Igora Salamuna, koji su ekipi trebali dati dodatnu kvali­tetu. Kada se u sezoni priključio i

sa svih strana
Koliko šibenska košarka nedostaje Hrvatskoj najbolje se vidjelo nakon završetka susreta. Uz činje­

nicu da su na utakmici viđeni predstavnici sponzora, između kojih svakako treba izdvojiti Ivana 

Todorića čija nazočnost daje vjeru kako će i sljedeće sezone šibenski klub imati stabilno zaleđe, 

raduju i telegrami podrške koji su stigli u klub. Među ostalima s dobrim željama za opstojnost u 

elitnom razredu javili su se iz Alkara, Borika, Cedevite, Cibone, Metkovića, ali i ostalih sportova, od 
čega izdvajamo iskrenu čestitku vaterpolskog kluba Šibenik. Posebno dojmljiva je bila delegacija 

NLB ligaša Širokog, koja je u Šibenik stigla sa predsjednikom Antom Sutonom na čelu. Na večeri 

nakon susreta Suton je u ime Širokog Josipu Stojanoviću uručio prigodnu sliku i dres širokog uz 

riječi: -Iskreno mi je drago da ste izborili elitni razred hrvatske košarke, gdje je šibenskoj košarci 

svakako i mjesto. Prijateljstvo ova dva kluba datira od samoga početka vašeg kluba, a ja samo 

mogu reći da vas čekamo u NLB ligi, završio je Suton, dodavši kako su oni iz 'Širokog' bili vanjski 

suradnici za mušku košarku, a to isto od Stojanovića očekuju za žensku s kojom Široki uskoro star­

ta. Napomenimo da je sve u svečanoj dvorani Olympie zabavljao sastav Legende, koji se svojim 

svirkama na gostovanjima, i na tribinama Baldekina prometnuo u pravi klupski band.

mailto:sport@sibenski-list.hr
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novog prvoligaša!

ONI SU IZBORILI PRVU LIGU
PREDSJEDNIK: Paško Šupe • TAJNIK: Nenad Bubrić • TRENER: Anđelko Matov • FIZIOTERAPEUT: Željko Kardum

IGRAČI: Tomislav Grubišk, Ivo Josipovk, Siniša Petkovk, Jure Ronćevk, Ivan Jelenoć, Paško Vrlika, Davor Vidačak, Mate 

Mrva, Jurica Spahija, Ivan Đuvančić, Marko Sandrk, Antonijo Bilie, Igor Salamun, Luka Vlak, Tomislav Gabrk, Mateo Matov.

odlični Ivo Josipović, momčad je dobila prvoligaške konture. Uz te iskusne igrače stasala je i mlada generacija, Tomislav Grubišič, srebrni s olimpijade mladih, Sini­ša Petkovič, Paško Vrlika, sigurno su igrači koji imaju prvoligašku kvalitetu, koju če moći dokazati samo mukotrpnim radom. Svoje minute u A-2 ligi dobivali su i oni na koje se računa u budućnosti, Tomislav Gabrić, jedan od najpo­tentnijih hrvatskih kadeta, Luka Vlaić, veliki talent, kao i Mateo Matov, igrači koji će sigurno do­biti svoju priliku. O radu unutar kluba najbolje govori činjenica da čak sedam igrača participira u raznim hrvatskim selekcijama.

Plasman kadeta na poluzavršni­cu državnog prvenstva, uz one najmlađe koji uče svoje prve ko­šarkaške korake pod paskom Da- vora Vidačka, garant su opstoj­nosti kluba, koji u novu sezonu ulazi s novim planovima.
Cilj-liga za prvaka-U startu smo rekli da idemo korak po korak. Sada kada smo stigli do prve lige, želja nam je da izborimo ligu za prvaka, no ni sa čim nećemo žuriti, bez eufo­rije je istaknuo Josip Stojanović, prvi čovjek kluba. Iako su mno­gi mislili da će apetiti porasti, u klubu su jasni. Prvenstveno se treba 'dogoditi' jedna generacija

mladih domaćih igrača koji će bi­ti temelj i kičma momčadi, koja bi s nadogradnjom mogla kon­kurirati za novi iskorak. Sigurno daje za to potrebno i zajedništvo svih koji rade u šibenskoj košar­ci, jer i danas imamo nekolicinu šibenskih igrača koji su nositelji igre u prvoligaškim klubovima diljem Hrvatske, koji bi mogli biti od koristi novom prvoligašu. Iako sezona u hrvatskoj košarci još nije gotova u Jolly JBS-u već razmišljaju o sutra. Tako su igra­či dobili desetak dana odmora, a onda započinju pripreme za ono što ih na jesen očekuje, a to je ogled s najboljim hrvatskim klubovima. «
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Hrvačima devet odličja
Odličan nastup imali su mladi šibenski hrvači proteklog vikenda u Zadru, gdje je domaći klub po prvi put organizirao jedno natje­canje, koje već u startu može do­biti odlične ocjene. Okupilo sa 120 natjecatelja iz 8 klubova, Vindije, Siska, Gospića, Brezovice, Sesvet- skog Kraljevca, Slatine, Šibenika i domaćina Zadra. U odličnom am­bijentu Šibenčani su dominirali u nekoliko kategorija. Posebno su bi­li superiorni u kategoriji do 73 kg, gdje su osvojili sva tri prva mjesta. Najugodnije iznenađenje svakako

je priredio Slaven Čeko Šupuk, koji se u toj konkurenciji pokazao kao najborbeniji i sa tri odlične borbe došao do zlata. Ostala dva odličja pripala su Josipu Ercegoviću i To­mislavu Bogdanoviću. Zlatom se okitio i Toni Bujaš, koji je usprkos činjenici daje prešao u kategoriju više stigao do svih pobjeda i zaslu­ženog zlata u konkurenciji boraca do 66 kg. U istoj kategoriji Mateo Jelić bio je treći. Srebro je pripalo najlakšem, Luki Kulušiću, koji je poražen tek u finalu od višestru­kog prvaka Hrvatske, što njegovu

uspjehu u kategoriji do 33 kg daje veću težinu. Bronca je pripala još Karlu Kulušiću u kategoriji do 44 kg, ali i po prvi put Tonki Ćaleti Car, kojoj je ovo bio debi, i odmah medalja.-Zadivljen sam nastupom svo­jih učenika koji su pokazali veli­ku borbenost. Ovo je uvertira za daljnja natjecanja, zadovoljno je kazivao Zvonko Erak, trener mladih Šibenčana, koje u lipnju očekuje nastup na već tradicional­nom ‘Sljemenskom podneblju’ u Zagrebu. «J.Ć.C.

Zlatne girice 
preplivale GrdelinaI ove godine Split je bio do­maćin već tradicionalnog plivač­kog mitinga ‘Grdelini sv. Duje’ koji se održava u čast zaštitnika grada Splita. Ovogodišnje izda­nje okupilo je više od 400 pliva­ča iz 17 hrvatskih klubova, a me­đu njima i 24 plivača šibenskog ‘Mora’. Pod vodstvom trenera Šime Jurline šibenski plivači osvojili su 12 odličja, od čega 6 zlatnih, 2 srebrne i 4 brončane medalje. Devetogodišnja Bruna Lokas sa 3 zlata i 1 srebrom, od čega svakako treba izdvojiti novi rekord mitinga na 25 m prsno, bila je najuspješnija plivačica u svojoj kategoriji. Ivan Baljkas među jedanaestogodišnjacima

osvojio je zlato na 50 m delfin, te srebro na 50 m leđno, dok je Toniju Radaku pripalo srebro na 25 m leđno. Šibenski plivači bili su vrlo uspješni i u štafeti koja je nastupila u sastavu Toni Radak, Šime Buva, Dino Juraj Klanjčić i Ivan Vranković, te osvojila dva zlata. Šibenčani su bili najbrži u disciplinama 4x25 slobodno, te 4x25 mješovito, što se mo­že smatrati velikim uspjehom. Ženska štafeta u sastavu Bru­na Lokas, Marija Baljkas, Petra Mandić i Petra Bakotić u istim disciplinama doplivala je do dvi­je brončane medalje, tako da se ovi rezultati ‘Mora’ mogu sma­trati velikim uspjehom. «j.ć.c.
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19. svibnja poklanjaju čitateljima

povodom 3. Sajma vjenčanja u Šibeniku!

22. svibnja 2011. od 10 -19 sati 

_ Solaris Dalmatinsko selo

četvrtkom na kioscima
Šibenik, B. Petranovića 3 | tei. Qgg/311-300 | www.sibenski-list.hr
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TAEKWONDO Prvenstvo Hrvatske za kadete

Dvanaest veličanstvenih 
po prvi put na tatamiju

JOSIP ĆALETA CAR 

sport@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKNe tako davno pisali smo o novom klubu, koji je nikao u ši­benskom svijetu borilačkih vješti­na. Proslavljena Nives Radić po­krenula je taekwondo klub 'Juraj Dalmatinac', sada svega sedam mjeseci kasnije sve te dječake i djevojčice povela je i na njihov prvi nastup za medalje.
Četiri bronce velikog sjajaPrvenstvo hrvatske za kadete održano je u zagrebačkoj sport­skoj dvorani Jelenovac, gdje je 12 članova šibenskog kluba na­stupilo u konkurenciji 180 na­tjecatelja iz 15 klubova iz cijele hrvatske. Uspjeli su Šibenčani doći do svojih prvih medalja, toč­nije četiri brončana odličja koja će zasigurno ostati zapisana kao prvi uspjeh. Alen Škovrlj, nastupio je u kategoriji do 40 kg, i nakon dvije odlične borbe posustao u polufinalu gdje je doživio tijesan poraz. Stipe Juras u kategoriji do 45 kg najugodnije je iznenađenje, pogotovo kada se zna daje poraz i to tijesan stigao u polufinalu od 

borca iz Slavonskog broda, koji je proglašen najboljim kadetom za prošlu godinu, time njego­va bronca ima još jači sjaj. Kod djevojčica dobrim nastupima do bronce stigle su još Anđela Jurin i Zorica Kovač, obje su nastupile u kategoriji do 40 kg.-Mislim da možemo biti zadovoljni njihovim nastupom, jer ovo je ipak bio de­bi, a samim time prisutna je bila i jedna doza treme. Već sada se vidi da ove djevojčice i dječaci imaju kvalitetu, i radom i nastupima po natjecanjima sigurna sam da će doći i medalje većega sjaja, za­dovoljna i optimistična je Nives Radić, trener u klubu.
Ostali bez medalje, ali 
pokazali kvalitetuUz osvajače odličja dobar do­jam su ostavili i ostali šibenski predstavnici, a najveća je žal za ranim ispadanjem Luke Cilera, koji je u kategoriji do 35 kg u ranoj fazi naletio na hrvatskog reprezentativca, koji je za nijan­su bio bolji, pa je šteta što su se ova dva borca sastala tako rano. Na prvenstvu su još nastupiloi Bruno Škovrlj i Filip uričev Mar-

tinčev u kategorijama do 50, odnosno 55 kg, te Petra Krička u apsolutnoj kategoriji, a prve nastupe ubilježili su i Josipa Šku- gor, Leon Mrdežas, Matej Desnić 
i Ivan Vlahov. Šibenska delegacija na taj način predstavila se hrvat­skom taekwondo svijetu i već u startu po brojnosti, borbenosti i medaljama skrenula pozornost na 

sebe. I ovoga puta trenerici Nives Radić ruku pomoći dali su treneri iz njenog bivšeg kluba 'Dalmatina' Zoran Škugor i Damir Lambaša, koji su sekundirali borcima. «
BORILAČKI SPORTOVI Otvoreno prvenstvo Hrvatske uBJJ

Srebro kao poticaj za još predaniji rad
JOSIP ĆALETA CAR 

sport@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKDa su Šibenčani ljubitelji bo­rilačkih vještina opće poznata je stvar, no dokle sežu granice ljubavi i mogućnosti Šibenčana teško je pretpostaviti. To najbolje potvrđuje posljednja informacija s 'Otvorenog prvenstva Hrvatske u jiu jitsu' koje je održano u Za­grebu. Marko Škugor u kategoriji +100 kg osvojio je drugo mjesto i srebrnu medalju što se može smatrati velikim uspjehom, ako se uzme u obzir da je zagrebačka dvorana 'Martinovka' okupila više od 250 natjecatelja iz 12 država. Na ovo prvenstvo pristigli su borci iz Slovenije, Italije, Srbije, Grčke, Makedonije, BiH, Francuske, Polj­

ske, Austrije, Slovačke, Poljske i naravno Hrvatske. Kategorija u kojoj je nastupao Škugor okupila je čak 43 borca čime je bila jed­na od najatraktivnijih. Značenje ovog prvenstva pogotovo dobiva na važnosti činjenicom da je na njemu nastupio i Goran Reljić, doskorašnji UFC borac, koji je pri­znati zaljubljenik u BJJ. Tijekom prvenstva Marko Škugor je imao pet pobjeda. Prvo je savladao ma­kedonskog predstavnika arm ba­rom (polugom). U drugoj borbi bio je bolji od slovačkog predstavnika Jirija Luksa prisilivši ga na preda­ju kimurom (ključ na ruci). Uz još dvije pobjede Škugora je u finalu porazio slovenski borac Mensud Julević, koji je pobjednik i u ap­solutnoj kategoriji. Inače, Škugor 

je u apsolutnoj kategoriji osvojio peto mjesto što se također zbog velike konkurencije može smatrati uspjehom. Marko je član splitskog kluba 'Roger Gracie academy' s obzirom na to da u Šibeniku još uvijek nema tog sporta. Trenutno radi s Deanom Mihanovićem, koji je trener u klubu, inače šibenskim ljubiteljima sporta poznat kao trener Krešimira Bogdanovića za borbu u parteru.-Ovo je za mene veliki uspjeh s obzirom na to da sam se po prvi put našao u ovom društvu boraca iz dvanaest zemalja. Ovaj sport je dinamičan i traži puno rada, ali nudi zaista ugodna iskustva, na­pomenuo je Marko Škugor, kojem ovo srebro daje poticaj za daljnji rad. «
Brazilska jiu jitsa ili BJJ je posebna vrsta borilačke vještine, koja se 

odvija na tlu. Tu vrsta borilačke vještine u Europi je razvio Roger 

Grada, izdanak brazilske obitelji Garda,koja je tu modificiranu vr­

stu juda preuzeo od Mitsuyo Maede, koji je u Brazil stigao iz Japana 

početkom dvadesetog stoljeća. Za razliku od juda jiu jitsu preferira 

borbu u parteru, s težnjom pritiska na zglobne koštice i gušenja, 

ali BBJ u svojoj obuci u potpunosti zanemaruje tehniku bacanja. 

Veliki broj MMA boraca uz boksački trening preferira i BJJ, što im 

daje kompletnost.
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NOGOMET 3.HNL JUG 30. KOLO: PORAZI DINARE I ZAGORE NA GOSTOVANJU

Jedni protiv drugih u kupu
Oba županijska predstavnika među trećeligašima odavno su riješila svoje 
brige oko ostanka, pa su u ovom kolu više razmišljali kako odmoriti igrače 

za srijedu i susret županijskog kupa u kojem će međusobno odmjeriti snage

KRSTE MUJAN

sport@sibenski-list.hr

Oba su naša predstavnika u 30. kolu poražena na gostovanju. Dok je poraz Zagore u Dubrov­niku bio i očekivan s obzirom na grčevitu borbu našeg najužni- jeg turističkog bisera da ostane u društvu najboljih trečeligaša Dalmacije, poraz Dinare s fenje- rašem Mladosti zasigurno nije. Ni ovi bodovi neće Proložanima pomoći da izbjegnu posljednje mjesto i selidbu u niži rang.
Zagora pala u DubrovnikuZagora se konačno riješila naj­dužih putovanja ovog proljeća. Spomenut ćemo putovanje na Korčulu, potom Ploče, i u ovom kolu Dubrovnik. Četiri kola pri­je kraja Zagora je na sedmom mjestu na ljestvici, a prema svim izgledima na svoj konto može zaračunati još najmanje šest bo­dova te bitno neće pokvariti svoj plasman na kraju.

Susret u Dubrovniku obilježila je teža ozljeda vratara Marka Bu- zova, kojemu predstoji duža stan­ka. Domaćin je više želio pobjedu od gostiju iz Unešića.-Moji igrači nisu ušli u rat da bi izbjegli ozljede, jer ih ove srijede čeka vrlo važan susret u Unešiću kada u polufinalu župa­nijskog kupa čekamo Dinaru iz Knina. Naše brige oko ostanka u ligi davno smo riješili, a sada nam je glavna zadaća plasman u finale županijskog kupa, jer mi branimo prošlogodišnji naslov pobjednika kupa naše županije - rekao je trener Zagore Davor Višić:.
Dinara nije mogla 
protiv svihDok se Zagora borila u Du­brovniku, nogometaši Dinare u Prološcu su naišli na žilav otpor s posljednjim klubom na ljestvi­ci, koji je imao i dodatan vjetar u leđa, a koji se još nada ostanku premda je razlika između po­

sljednje Mladosti i pretposljed­njeg čak sedam bodova. I trener Čalić pokušao je mirnom igrom sačuvati igrače za utakmicu u Unešiću i pokušaju da se konač­no domognu ovog vrijednog po­kala, ali je imao nesreću, jer se ozlijedio prvi topnik Dinare. Tako je Jurićev nastup u Unešiću u sri­jedu vrlo upitan.-Ovo što mi se događa s mom­čadi više nema nikakvog smi­sla, ozljede su mi pokosile pola momčadi. Dok jedan ili dvojica prizdrave, druga dvojica nastra- daju i tako cijeli proljetni dio. No nema predaje u Unešiću. Može­mo parirati domaćinu a moja nadanja su da će ovaj susret oti­ći do raspucavanja sa 11 metara, kao i onaj prošle godine u Kninu, kazao nam je trener Dinare Mi­roslav ČalićU 31. kolu koje je na raspore­du ove subote Zagora dočekuje neugodne Hrvače, a Dinara još neugodnijeg suparnika Primorca iz Biograda. «
OVLAŠTENI 
INSTALATER

[ vartesI
www.vades.hr

REKLAME TISAK MARKETING mob: 098 594 872

19. svibnja 
poklon 

fitateljimal

Zaštitne folije za stakla
PROFESIONALNA INSTALACIJA FOLIJA 

DOŽIVOTNA GARANCIJA

ŠiteBS liSt vam poklanja
Božidara Pekanovica 3 • 22000 Šibenik

Kupon za popust 
od 100,00 kn
KUPON SE ODNOSI ZA ZATAMNJIVANJE STAKALA ZA JEDNO VOZILO 
AKCUA VRIJEDI DO 31.5.2011.

Povodom dana županije, 
Šibensko-kninska županija i šibenskilist

Vam daruju
CD - promotivni film 

. šibensko - kninske županije

četvrtkom na kioscima
Šibenik, B. Petranovića 3 | tei. 022/311-300 | www.sibenski-list.hf
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http://www.vades.hr
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NOGOMET 4.HNL JUG SKUPINAŠIBENIK/ZADAR:25.KOLO

Krka osigurala naslov
KRSTE MUJAN

sport@sibenski-list.hr

Nogometaši Krke pobjedom u 25. kolu na milimetar su od titule prvaka. Devet bodova više od svojih progonite­lja, Hajduka (koji ima i utakmicu više) i Vodica, nedostižno je (premda se 'čuda' katkad događaju), pa već sada možemo čestitati igračima i treneru Zoranu Sla- vici, ali i vrijednoj upravi.Krka je u ovom kolu protiv sebe ima­la igrače iz Posedarja, koji izgledom i trkom nalikuju na veterane ili bolje reći težinom na ragbijaše, pa im je Krka u prvih dvadesetak minuta uvalila četiri komada (po dva Grgas Grando i Dra­gan Vuković), a onda su, čuvajući se za susret ove srijede, u Vodicama smanjili gas i dopustili gostima da dođu do daha. Oni su to obilato iskoristili i preko odlič­nog Roka Kneževića smanjili omjer na podnošljivu razliku.-Rekao sam im u poluvremenu da se čuvaju eventualne ozljede, ali ne da u igru uđu nonšalantno pa dopuste supar­niku da se digne iz mrtvih. Ove srijede i definitivno ćemo potvrditi titulu, a onda se pripremiti za finalni susret žu­panijskog kupa u kojem ćemo igrati sa pobjednikom susreta Zagora - Dinara - rekao je trener Zoran Slavica: .
Rudar opet našao zlatnu žiluSiverićki Rudar opet je ugodno izne­nadio. Savladali su momčad nekad dobrog trećeligaša Paga u utakmici koja je bila vrlo uzbudljiva i kvalitetna. Trener Dragan Ivić oformio je dobru

z 

i 

LU

momčad sa tri iskusna igrača, vratar Zvonimir Cigić, stoper Ante Abramac i u vezi neumorni i borbeni Joško Nakić a ostalo kadeti i juniori gdje prednjači izvanredni Marin Ivić, koji može igrati u svakom klubu treće i druge lige. Ivić je nadmudrio nešto mlađeg trenera Paga Alena Vedrića i prepustio mu incijativu, a potom kada su se gosti umorili zadao udarac preko Lekića i Joška Nakića, koji je postigao pobjedonosni pogodak.Inače susret je bio vrlo uzbudljiv, jer je u 31. minuti Ante Abramac sa 11 metara pogodio spoj stative i prečke, a samo minutu poslije vratar Zvonimir Cigić čudesno je obranio udarac Šarlije takođe sa 11 metara što je dalo snagu i moć igračima Rudara da dođu do velike pobjede.Skradinjani su se opet radovah nakon poraza u polufinalu kupa s Krkom. Za­boravili su nogometaši i vrijedni Željko Babić Stina sve događaje u ovom susre­tu, za koje oni smatraju na su bili na šteti njegovom klubu, ali smo čuli i odgovor neutralnog s ovog susreta (Krka - SOŠK 2:0) delegata Ante Cipetila, koji je ka­zao daje povika na suca Ivu Krečka ne­umjesna, budući daje on sudio u duhu pravila nogometne igre, a isključenje kapetana i najboljeg igrača SOŠK-a Ni­kole Dire u 25. Minuti je pravilno, kao i dosuđeni kazneni udarac u 69. minuti iz kojeg je Krka došla u vodstvo.U susretu s Pakoštanima Skradinjani su odličnom igrom došli do tri boda i sedmog mjesta na ljestvici, a osim igrača velik doprinos je i trenera Nebojše Peši- ća, koji mudrom igrom skuplja bodove.

Iskusni Ratko Vuković te mladi Barišić doveli su svojim golovima SOŠK u pred­nost pa nešto angažiranija igra gostiju nije donijela ništa više osim smanjenja vodstva.
Vodice izgubile korakNakon polovičnog uspjeha u odgo­đenom susretu s Pakoštanima trener Branko Galiatović opet je pokunjene glave napustio travnjak u Poličniku. Domaćin je po olujnom vremenu i ne­ravnom terenu u prvom poluvremenu imao nešto više od igre, ali i nekoliko prigoda. Drnišani su izdržali taj silan pritisak i na odmor se otišlo bez golova. Na početku drugog poluvremena goste iz Drniša 'je ubio' vodeći gol domaćih postignut izravno iz kornera. Vjetar je prevario vratara Marka Čupića. Ubrzo je domaćin povećao vodstvo kada je isku­sni Verunica prošao nekoliko igrača i zapečatio sudbinu Drnišana.Mlada momčad Vodica izgubila je korak u utrci s Krkom. Protiv Zrmanje osvojili su samo bod na gostovanju u Raštanima pa je propala šansa da se eventualnom pobjedom ove srijede s Krkom približe Lozovčanima.Zanimljivost susreta je što je doma­ćin uvijek imao prednost ali bi gosti iz Vodica tu njihovu prednost ekspresno anulirali. Za vodičke igrače ovo ne mo­ra biti 'smak svijeta', jer imaju mladu momčad s kojom u sljedećem prvenstvu mogu učiniti mnogo više nego u ovom, a i treće mjesto lijep je uspjeh igrača i trenera Maria Harmata, koji je naslije­dio Stipu Kedžu. «

KRKA-HRVATSKI VITEZ 5:3
Lozovac. Igralište Krke. Gledatelja 70. Sudac Alen Jakšić (Solin).
Strijele: 1:0 Grgas-Grando, 2:0 Vuković, 3:0 Vuković, 4:0 Grgas-Grando, 
4:1 R.Knežević, 5:1 Vuković, 5:2 R.Knežević, 5:3 R.Knežević.
KRKA: Krasnići, Pešić, Maleš, Gaćina, Matić, Šubić (od 88. Mikić), Čaleta, 
Bumbak, Grgas-Grando, Vukićević (od 78. Vrljić), Vuković (od 80. Klarin). 
Trener: Z. Slavica.
HRV. VITEZ: Bodulić, M. Brala, Viduka, Čirjak, Dokoza, Jurićević, J. Brala, 
Kajtazi, Novaković (od 82. Jović), Klanac (od 67. M. Knežević), R. Knežević. 
Trener: J. Vulić.

SOŠK-PAKOŠTANE 2:1
Skradin. Igralište SOŠK-a. Gledatelja 120. Sudac: Neven Gulin (Šibenik). 
Strijelci: 1:0 R. Vuković (21), 2:0 Barišić (25) 2:2 Barešić (61).
SOŠK: Klarić, Mandušić, Dujić (od 78. Čaleta), Maretić, Skorić, Vukšić, Vu- 
nić, Barišić, Gardijan, R. Vuković (od 90. Žura), Batinica (od 90. Ma renzzi). 
Trener: N. Pešić.
PAKOŠTANE: Lokin, Anić, Vulin, Ma. Barešić, Lacman, R. Barešić, Vućkov, 
Stojanov, Rosan, Mi. Barešić, Maksan. Trener: Marijan Marušić.

ZRMANJA-VODICE 3:3
Raštane. Igralište T. Mitrović. Gledatelja 50. Sudac: Duje Pivčević (Kaštela). 
Strijelci: 1:0 Kajtazi (4), 1:1 Drenovci (7). 2:1 Kajtazi (17), 2:2 Junaković 
(19), 3:2 Kajtazi (53), 3:3 Ikić (57).
ZRMANJA: I. Jurjević, Juko, Kramarko (od 61. T. Jurjević), Baričević, Fra- 
nić, Medun, Kajtazi, A. Jurjević, Šendula (od 72. Surać), Vedrić (od 53. 
Klanac), Klapan.
VODICE: Matas, Skoćić, Orlović, Junaković, Rajćić, Jakelić, Drenovci, Dže- 
pina, Isić, Vulin, Klarić. Trener. Mario Harmat.

DRAGOVOLJAC - DOŠK 2:0
Polićnik. Igralište Dragovoljca. Gledatelja 100. Sudac: Damir Mladin (Omiš). 
Strijelci: 1:0 Paleka (56), 2:0 Verunica (61).
DRAGOVOLJAC: Lončar, Vulić, J. Kevrić, S. Kevrić, Zdrilić, Marić, Proro- 
ković. Štrkalj, Šarić (od 56. Verunica), Paleka (od 85. Demo), Žilić (od 66. 
Žuža) Trener: Lončar.
DOŠK: Čupić, Perkov, Andabaka, Eraković, Goreta, (od 89. Vidović), Ba­
rišić, Puljić, Radnić, Đonko, Bralić (od 71. Radeljan, Tošić. Trener Branko 
Galiatović.

RUDAR-PAG 2:1
Siverić. Igralište Rudara. Gledatelja 50. Sudac: Goran Vrbatović (Split). 
Strijelci: 1:0 Lekić (75), 1:1 Vukorepa (80), 2:1 J. Nakić (84).
RUDAR: Ggić, Marinov, Tabula, Bojčić, Abramac, Stojak (od 61. Bukarica), 
Šiklić (od 49. Nakić), Bitunjac, Ni kolić-Kovačić, Ivić (od 85. Novaković, Lekić. 
Trener:D. Ivić.
PAG: Zubčić, Čavić, Radan (od 71. Čačić, Jakušić, Lerga, Kresović, Prendža 
(od 61. Vučković), Sorić, Vukorepa, Šarlija, Škoda (od 51. Fain). Trener: 
Alen Vedrić.

Poredak nakon 25. kola: Krka 58 bodova, Hajduk i Vodice 49, Škabr- 
nja 40, Zlatna luka 36, Zrmanja 34, SOŠK i Sabunjar 32, Dragovoljac 29, 
Pag 28, Pakoštane i Polača 26, DOŠK 18, Hr. vitez i Rudar po 16 bodova. 
26 kolo igralo se u srijedu 11. svibnja, a u 27. kolu ovog vikenda igraju: 
Škabrnja - Vodice, Rudar - DOŠK, SOŠK - Dragovoljac, Krka - Sabunjar, 
Zlatna luka - Pakoštane, Zrmanja - Pag, Polača - Hr. vitez. Slobodan 
Hajduk.
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sibenškilist Vam daruju ulaznicu za 
film po Vašem izboru

5 NAJBRŽIH ČITATELJA ovaj kupon mogu mijenjati za kino 
ulaznicu na blagajnama multipleksa CineStar Šibenik u 

ponedjeljak 16.05.2011. Kupon vrijedi isključivo za jednu 
osobu, za sve filmove (osim 3D) po izboru za navedeni datum. 
Vidimo se u CineStaru!

KINA S PET ZVJEZDICA www.blitz-cinestar.hr

Automobilizam
U SKRADINU, 
NA JEDNOJ OD 
NAJLJEPŠIH I 

NAJZAHTJEVNIJIH 
STAZA ZAPOČELO 

PRVENSTVO 
HRVATSKE

Košarka (m)
ŠIBENSKA KOŠARKA 

NAKON SEZONE 
PAUZE PONOVNO IMA 
PRVOLIGAŠA-JOLLY 

JBS POBJEDOM U 
POSLJEDNJEM KOLU 
IZBORIO A-1 LIGU

Kijevo grabi prema naslov
Malonogometaši Kijevo Knina savladali su i u drugom su­

sretu doigravanja za prvaka momčad Murtera, i to na njiho­

vom terenu s uvjerljivih 4:0. Kninjani su i u drugi susret ušli 

kao favorit:, ne de peivvrer.ene samo jednom 

uzpjeli pogoditi mrežu domaćih, i to preko prvoga strijelca 

Palavre. U nastavku su se gosti razigrali i još tri puta pogo­

dili mrežu nemoćnog Baričića. Strijelci su bili Jelovčić, Babić 

i po drugi put Palavra. Ovom pobjedom Kninjani su nastavi­

li put prema svom prvom povijesnom naslovu. U polufinalu 

ih očekuje ekipa splitskih Mejaša, koja je također u dva su­

sreta savladala zagrebačku Uspinjaču, pa će se u polufinalu 

naći četiri dalmatinska kluba Split, Vrgorac, Mejaši i Kijevo. 
Što reći o Murterinima, koji su u svojoj prvoj sezoni izborili 

play off. Tijekom sezone otočani su imali uspona i padova, 

posebno nakon promjene trenera, kada im je trebalo neko­

liko kola da se ponovno vrate na stazu uspješnosti, koja ih 

je odvela do doigravanja. Polufinalni susreti na rasporedu 

21. cviknjz, e eeekiveti je fzneie Kijeve Knina i Splita, koji 

su tijekom cijele sezone pokazali najviše. «jZx.

VRPOLJESilnik

AKO VAM SE KUĆA RAĐA UZ VAS UVIJEK STOJI GRAĐA! 

«КАПА 
ZADAR • ŠIBENIK -OPUZEN • SOLIN • RIJEKA • HVAR • DUBROVNIK 
PC ŠIBENIK « Žaborička 22 (Ražine) • centrala: 022 311761 • fax: 022 311760 
odjel boja i lakova: 098 428 214 ■ Radno vrijeme od ponedjeljka do subote: 7-21

VELIKA AKCIJA NA ODJELU 
BOJA I LAKOVA U PC ŠIBENIK 

šibenskiUst i GKAIIA
SVAKOM DONOSIOCU OVOG KUPONA POKLANJAJU - PINEL
(izrežite ovaj kupon i zamijenite ga za pinel u PC Građa - Šibenik do 18. svibnja)

Chrorno^n

http://www.blitz-cinestar.hr

